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Demonstrations, rallies and street con-
frontations have become somewhat
commonplace in towns and cities in the
Basque Country. According to data held
by the Basque Government, 5,539 de-
monstrations took place in the three

provinces of the Autonomous Basque
Community in 1995 alone. Cesar Mar-
tinez analyzes the reasons behind this
tendency towards direct action in the
Basque Country.

Professor Edorta Arana analyzes the te-
rritorial, social and political representa-
tion expressed by television news pro-
grammes in the Basque Country. The
study focuses on those programmes in
Spanish broadcast by Spanish regional

television centres (Telenorte and Telena-
varra) and by Basque Television (Telebe-
rri). One of the main conclusions drawn
is that the administrative confines of the
autonomous regions dominate over the
natural confines of the Basque Country.

The journalist Imanol Murua Uria inter-
views the writer Federiko Krutwig in the
section Living History. Krutwig has been
a member of Euskaltzaindia, the Bas-
que language academy, since 1942. In
the post-war years he was the prime mo-
ver in the renaissance and reshaping of

the academy. In the 1960s, he played
an important role in the revolutionary
nationalist movement headed by ETA,
above all due to the influence his book
Vasconia had on that milieu. Nowadays
he is the driving force behind the Helle-
nist association Jakintza Baitha.

SUMMARY

THE BASQUE COUNTRY IN TELEVISION NEWS BULLETINS
EDORTA ARANA

A TENDENCY TOWARDS DIRECT ACTION IN THE BASQUE COUNTRY
CESAR MARTINEZ

INTERVIEW WITH FEDERIKO KRUTWIG
IMANOL MURUA URIA



The young writer Ur Apalategi praises
the novel Bekatuaren itzala (The Shadow
of Sin) by Xabier Mendiguren. He states
that Mendiguren has in this work achie-

ved a perfect balance between the Clas-
sicism of the subjects he embraces and
the Baroque style he uses.

This gathers together cultural informa-
tion focusing on the present from va-
rious areas and perspectives. This year
we are closely following culture, enter-
tainments, sociolingustic and literary-re-

lated matters. This section draws on
various specialists: Alberto Barandia-
ran, Imanol Agirre, Kike Amonarriz and
Harkaitz Cano.

A BALANCE BETWEEN THE BAROQUE AND CLASSICISM
UR APALATEGI

NEWS TODAY
VARIOUS AUTHORS



Eskuetan duzun hau bigarren aldiko 101. zenbakia da eta
1997ko laugarrena.

Gaiak sailean datoz zenbaki honetako lehenengo bi artiku-
luak. Gazteleraz jasotzen ditugun telebista albistegietan Euskal
Herriari zer tratamendu ematen dioten aztertu du lehenengo
lanean Edorta Arana EHUko irakasleak. Ondorioetan dioenez,
politika instituzionalizatuaren logika nagusitzen da albiste-
giotan eta, ondorioz, «Euskal Herriak ez du existentzia pro-
piorik, ezta lurralderik eta are eta gutxiago izaera komun eta
bateratzailerik».

Cesar Martinezek Euskal Herriko mobilizaziorako gaita-
suna hartu du gaitzat. Urte bakarrean, 1995ean esate baterako,
5.539 manifestazio egin ziren Euskal Autonomi Elkartean
bakarrik, egunean hemezortzi. Mobilizaziorako joera horren
zergatiak aztertu ditu artikuluaren egileak.

ZENBAKI HONETAN



Joan den urtean estreinatutako Historia Bizia sailaren biga-
rren atala dator ondoren. Federiko Krutwigi egin dio elkarriz-
keta luzea Imanol Murua Uriak: 1940ko hamarkadako Bilbo,
Resurrección María Azkue buru zuen Euskaltzaindia, Vasco-
nia liburua, 1960ko hamarkadako ETA, Hego Euskal Herrira
itzultzea urte luzetako erbesteratzearen ondoren... Euskal
Herriaren mende erdi honetako historian bere lekua du Fede-
riko Krutwig bizkaitarrak.

Egunen Gurpilean sailean ohiko lau kolaboratzaileen lanak
dituzu irakurgai: Alberto Barandiaranek Kulturaz, Harkaitz
Canok Literaturaz, Imanol Agirrek Ikuskizunez eta Kike Amo-
narrizek Soziolinguistikaz egin dituzte artikuluak.

Liburuak sailean, azkenik, Xabier Mendiguren Elizegiren
Bekatuaren Itzala eleberriari kritika egin dio Ur Apalategi idazle
gazteak.
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ego Euskal Herri osoan ikus daitezkeen telebista kateen
artean bik dituzte propio honako eginiko albistegiak: Te-
levisión Españolak (TVE) eta Euskal Telebistak (ETB).

TVEk bi saio pantailaratzen ditu: Te l e n o r t e, EAEn bakarrik
ikusi daitekeena, eta Te l e n a v a r r a, Nafarroarako emititzen dena.

Bestalde, ETBk Gaur Egun eskaintzen du lehen kanalean,
eta bigarrenean, gaztelerazkoan, Teleberri.

Gazteleraz emititzen diren hiru albistegiak hartu, eta bertan
eskaintzen den Euskal Herriaren errepresentazioa ikertu gu-
ra izan dugu. Izan ere, geure buruaz jakin, uste eta sentitzen
dugun gehiena telebistaz jasotako informazioa izaten denez, in-
t e resgarria da aztertzea zeintzu diren igortzen zaizkigun mezuak. 

Jakin - 101 zk. (1997)
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Telebista albistegietan egiten diren Euskal Herriaren erre p re-
sentazioak nolakoak diren arakatuz, informazio saioen egitura-
keta, formalki estandar eta neutro a ren atzetik, besteak beste,
m e d i o a ren jarrera politiko, territorial eta soziala isurtzen dira.

Ondoko lerroetan, albistegietan aurkitzen diren elementu ko-
munen azalpena egin eta gero, Te l e b e r r i, Te l e n a v a r r a eta Te l e -
n o r t e notizi saioetan agertzen diren desberdintasunetan zentra-
tuko gara. Bakoitza «gutaz» hitz egiterakoan zertaz ari den,
non kokatzen duen bere burua, zertzuk eta nortzuk aipatzen
dituen «interesgarritasunaren eta gaurkotasunaren» izenean,
nola irudikatzen duen euskal gizartearen antolaketa eta gisa-
koak aipatuko ditugu.

TELEBISTA ALBISTEGIEN GARRANTZIAZ

Maiz esan izan da hedabideek eragin sozial ikaragarria dute-
la gure pentsaera eta jokaeretan. Eragin hori aztertu dutenen
artean asko telebistan fijatu dira nagusiki. Izan ere, hedabide
h o r ren kontsumo maila altua eta duen indarra kontuan hartu-
rik, ez da harritzekoa ikerlarientzat interesgarriena bera izatea.

Ikerlarien esanetan, telebistaren eraginik handiena gure
« e z a g u t z a ren itxuratzean» dago (Wolf, 1994 eta Saperas, 1987).
Eragin kognitiboak deitu izan diren horien artean errealitatea
sortzeko duen ahalmena aipatu da (Berger eta Luckmann,
1968; Altheide, 1976; Schlesinger, 1978 eta Tuchman, 1978). 

Te l e b i s t a ren eragina ezagutzeko ez da nahikoa bere pro g r a-
m a z i o a ren edukiak aztertzea, baina «errealitatetzat» kontsidera-
tuko denaren lehengaietako bat zein den jakiteko balio digu
behintzat.

Esan ohi da, albistegietan emisoreak duen balio eskala eta
ikuspegia isurtzen direla (Glasgow Media Group, 1977, 1980 eta
1982, Prado, 1992). Agian horregatik telebistako pro g r a m a z i o
parriletan, informazio saioei garrantzi berezia eman izan zaie.

G e u reari helduz, Hego Euskal Herrirako propio emititzen di-
ren albistegiak ikertu ditugu (Arana, 1995), bertako telebista
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albistegietan, irudiz zein hitzez adierazten direnak aztertuz.
Helburu erraza bezain interesgarria izan dugu: Euskal Herriaz
egiten diren erre p resentazioak nola osatzen diren eta hiru ka-
nalen artean dauden desberdintasunak zertan oinarritzen di-
ren aztertzea1.

Albistegien arteko antzekotasun eta diferentziak jorratzeko
orduan, Garcia Nebreda-k eta Perales-ek (1992) proposaturi-
ko ikerketa estratuak hartu ditugu kontuan2.

Te l e b e r r i, Te l e n a v a r r a eta Te l e n o r t e albistegietan eraikitzen eta
pantailaratzen den Euskal Herriaren erre p resentazioa zelakoa den
jakin asmoz, eduki azterketaren teknikak aplikatu ditugu, beti
e re ikuspegi koantitatibo eta koalitatiboak konbinatuz3.

Maila koantitatiboan, informazio ikoniko zein ahozkoan
adierazten dena aztertu dugu. Alegia, hitzezko informazioan age-
ri diren subjektu, egintza, destinatario eta gaiak jorratu ditu-
gu, besteak beste. Informazio ikonikoan, ikusten denaren ak-
tanteak zeintzuk diren aztertzen da eta beraiek burutzen dituz-
ten egintzak, testuinguruak eta abarrak. Informazio sakon be-
zain oparo hau guztia estatistikoki landua izan da, aldagaien
arteko gurutzaketak eginez.

Ikuspegi koalitatibotik, berriz, zortzi parametro nagusi azter-
tu izan dira, Euskal Herriaren erre p resentazioa egiterakoan
i n t e resgarriak kontsideratu izan direnak: nortasun indibidual
zein kolektiboaren definizioa, lurraldetasunaren zedarriztake-
ta, egituraketa sozialaren erre p resentazioa, generoen karakte-
rizazioa, kontsentsua eta gatazkaren arteko erlazioa, tradizioa
eta modernitatea eta kanaleak bere buruaz egiten duen diskur-
tsoa, besteak beste. 

EUSKAL HERRIA ALA EUSKAL HERRIAK?

Esan dugunez, hiru dira aztertu ditugun albistegiak, eta
hiruretan egiten den Euskal Herriaren errepresentazioan ele-
mentu komunak asko izan arren, desberdintasunak ere uga-
ri dira.

EUSKAL HERRIA TELEBERRI, TELENAVARRA ETA TELENORTE ALBISTEGIETAN
EDORTA ARANA

13



Te l e b e r r i -k, Te l e n a v a r r a -k eta Te l e n o r t e -k dituzten elementu
komunen artean albistegietako gaiak eta pertsonaiak berd i n-
tsuak direla ikusten da. Gainera, formalki, informazio saioen egi-
turaketan, ataletan eta tratamendu ikonikoan bezala, tekni-
koan ere parekotasunak ageri dira nagusiki. 

Euskal Herriaz ari direla, hiru albistegietan, botere egiturare n
inguruan mugitzen diren pertsonaien nagusitasun erabate-
koa eta politikagintzak duen lekutzarra ageri dira beti. Bi ele-
mentu hauetan oinarrituta eraikitzen den diskurtsoan (ikoni-
koan zein ahozkoan), Euskal Herriaren erre p resentazioa egiten
da, lurraldearen definizioa, erlazio sozial, politiko eta ekono-
mikoen joko arauak, hierarkizazio soziala, nortasun kolektiboa
eta abarrak taxutuz.

B o t e re egiturare n4 inguruan mugitzen diren pertsonaien
neurrigabeko presentziak baldintzatu egiten du erabat albis-
t e g i a ren edukia eta, nola ez, antolaketa sozialaren erre p re-
sentazioa. Alderdi politikoek, gizabanako espezialduek eta ins-
tituzioek duten agerpen mailaz (subjektu, destinatario edo ak-
tante modura) definitu egiten dute oso modu garbian funtzio-
nalitate soziala. Beraiei dagokie agente eragile modura agertzea,
positibizatuak kontsideratzen diren egintzak burutzea eta, oro
h a r, sozial-politiko-ekonomikoki oinarrizkotzat hartzen diren pa-
perak erre p resentatzea. Beraien esku uzten dira komunitate po-
litiko-administratiboaren funtzionamenduaren ardura eta jo-
ko arauen definizioa. 

Aginte egituraren barruan kokatuak izan diren pertsonaien
lanak populazioa du helburu. Gizartea, jende multzo modura
definitua, botere eremuetan mugitzen direnengandik datozen
egintza eta diskurtsoen destinatario pasiboa da. Aginte egitu-
rak bermatuko dizkio bizi kalitatea eta etorkizuneko ongizatea,
beti ere normalitateari eusteko neurriak hartuz. 

Aginte egituretan mugitzen diren pertsonaia horiek, bere z i k i
instituzio politiko-administratibo eta alderdi politikoek, dau-
katen botere eremua eta, ondorioz, lurralde marka oso handia
da.
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Instituzioen presentziaz gain, beraien zereginetan, destinata-
rioen bidez eta geoesplizitazioak erabiliz politika administrati-
b o a ren esparrua proiektatzen da, beste guztien gainetik. Mar-
ka territorial hori naturalizatu egiten da euskal lurraldetasu-
na eta instituzio politiko-administratibo desberdinena nahas-
tu eta trukagarri bilakatu arte. Azkenean, Euskal Herria bere
osotasunean inolako existentzia informatiborik ez edukitzera
heltzen da. Albistegietako mezuen arabera euskaldunen artean
eman daitekeen erlazio modu bakarra instituzio politiko-ad-
ministratiboetatik bideratutakoa da. 

Egituraketa politiko-administratibo bateratzailerik gabeko
kolektibitatea izanik euskaldunena, eta gainera inform a t i b o k i
lurraldetasun bihurrikoa izanik, zaila du nortasun kolektibo oso
definituaz agertzea albistegietan. Eguneroko notizietatik isur-
tzen den euskal izaeraren elementuak (hizkuntza, kultura,
ohiturak, nortasuna...) oso gutxi dira. Eta, erre f e re n t z i a l t a-
sunak barnean bilatu beharrean kanpoan aurkitzeko joera
dago. Informazioen testuingurua, politikoa, administratiboa
baina baita soziala ere, Euskal Herritik kanpo bilatzeko joera
dago, sarrien Estatu espainiarrean. 

Esan dugu instituzio politiko-administratiboak eta alderdi
politikoak direla informatiboetan gehien ageri diren pertso-
naiak. Baina, gainera, politikagintzak gai modura duen pisua
ezin da ahaztu. Politika alderdi politiko eta instituzio desberd i-
nen zereginaz aritzen da. Berak du leku gehien eta bere bitar-
tez garrantzi sozialaren patroia zabaltzen da. Aginte eremuko
pertsonaien aktibitateak gizartearen zutabe bezala agertzen
dira. Politika da normaltasuna, eta oinarrizkoak diren aktibita-
teen etiketa orokorra. Bere bitartez adierazten da instituzioen-
gandik datozela ziurtasuna eta estabilitatea, ongizatea eta bi-
zi kalitatea bermatuko dela, hitz gutxitan esanda: egungo egi-
tura sozialaren irmotasuna eta iraunkortasuna. 

Diskurtso informatiboaren aspektu formalari kasu eginez,
telebista albistegi guztietan informazio ikoniko eta ahozkoare n
arteko txertaketa modu beretsuan egiten dela ikusten da. Al-
bistegiek antzerako egituraketa eta tratamendu teknikoa iza-
ten dute, eta kazetariei dagokie guztietan diskurtsoaren batera-

EUSKAL HERRIA TELEBERRI, TELENAVARRA ETA TELENORTE ALBISTEGIETAN
EDORTA ARANA

15



tze lana. Kazetariek, beraien lanari ematen zaion legitimazio ge-
nerikoaz gain, diskurtsiboa erabiltzen dute. Lehenik eta behin,
oso handia dute agerpen kopurua baina, gainera, beti zerbitzu
publikoan eta a k t u a l i t a t e a re n agindupean diharduten ideia
zabaltzen dute. Azkenean, ikus-entzulegoarekiko konplizitate
diskurtsiboa probokatuz, instituzio politiko-instituzionalen eta
h e r r i t a r ren arteko lotura egiten dute. Modu honetara, gainera,
sintonia berean jartzen dira telebista kanalaren emisio espa-
rrua, eremu informatiboa, politikoa eta soziala. 

Euskal Herrirako emititzen diren albistegien elementu oina-
rrizkoenetan (gaiak eta pertsonaiak) eta azalekoenetan (diskur-
tso ikoniko eta ahozkoari ematen zaion formatoa) antzekotasu-
nak nagusi direla ikusi dugunez, aipa ditzagun orain kanalen
arteko desberdintasunak. Izan ere, antzekotasunen ondotik, te-
lebista kanal bakoitzak bere modura eraikitzen baitu Euskal He-
r r i a ren irudia, testuingurua eta bere erara azaltzen du sistema
axiologiko propioa. Orain beraz, desberdintasun hauetan zen-
tratuko gara, Euskal Herriaz egiten diren erre p re s e n t a z i o e t a n
zelako berezitasunak dituzten Te l e b e r r i -k, Te l e n a v a r r a -k eta
Telenorte-k. 

TELEBERRI: «LA SOCIEDAD VASCA (...) ABIERTA,
MODERNA Y URBANA»

Euskal Te l e b i s t a ren bigarren kanalak eguerd i ro pantailara-
tzen duen Teleberri albistegian5 egiten den Euskal Herriaren
e r re p resentazioan, politikoki eta administratiboki egituratua eta
sozialki koherentea den kolektibitatea ageri da. Erre p re s e n t a-
zio horretan, erakunde politiko-administratiboek, kopuruz eta
b e rezkoa duten lurraldetasunaren markaz, erakusten dute ar-
g i ro, zein den erre f e rentziala kontsideratzen den herrialdea:
Euskal Autonomi Erkidegoa, eta bigarren maila batean Euskal
Herri penintsularra. Euskal herritarren ikus-entzunezko erre-
p resentazioa egiterakoan, elementu bateratzaileak eta izaera ko-
lektiboa aipatzen dira, normaltasunean bizi den giza taldea
erakutsiz. Telebidezko diskurtsoaren osakera egiterakoan, ka-
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zetariei dagokie erakunde politiko-administratiboen eta herrita-
rren arteko lotura lan bateratzailea egitea. 

EGITURAKETA POLITIKOAREN GARRANTZIA

Te l e b e r r i -k6 eskaintzen duen Euskal Herriaren erre p re s e n t a-
zio informatiboan, handia da alderdi politiko eta instituzio po-
litiko-administratiboen presentzia. Erakunde politiko-adminis-
tratibo horiek antolaketa sozialaren giltzarri gisa agertzen di-
ra. Beraiei buruzko notizien bidez gainera adierazten da infor-
matiboki ETB-2 non kokatzen den, nongoak eta nortzuk dituen
interlokutore eta zeintzuk eta zertaz diren deskribatzen diren
egintza moetak, besteak beste. Erakunde horien pre s e n t z i a
neurrigabeak, hein handi batean, telebista kanalaren ikuspe-
gia taxutzen du. 

E T B - 2 ren albistegietan, artikulazio sozial sendoa duen ko-
lektibitatea erakusten da. Bestalde, hitzez aurkezten dire n
pertsonaietatik nagusi dira alderdi politikoak eta instituzio
politiko-administratiboetakoak. Zehatzagoak izateko, alderdi po-
litikoetako ordezkariak (% 27,7) —gehienak Hego Euskal Herri-
koak gainera— eta Euskal Autonomia Erkidegoko instituzio
politiko-administratiboetakoak (% 16,2) dira.

1. taula: ETB-2ren ahozko informazioaren subjektuen 
tipologia sozio-politikoa

Alderdi politikoak eta sindikatuak % 29,8

Gizabanako espezialduak % 28,7
(Enpresariak, kirolariak, adituak, kazetariak...)

Instituzio politiko-administratiboak % 20,6
- EAEkoak (Jaurlaritza, diputazioak...) % 16,2
- NFKkoak (Gobernua, Legebiltzarra, udalak...) % 1,9
- Espainiakoak % 2,5

Gizartea % 16,8
(Biztanleria oro har, talde ez-antolatuak, langileria...)

Bestelakoak % 4,1

Kopuruz handia izanik ere, instituzio eta alderdi politikoen
presentzia are eta markatuagoa da erakunde horiek albiste-
gietan aurkituko duten tratamendu koalitatiboa. Te l e b e r r i -n, bi
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zutabetan oinarritzen da instituzio politiko-administratiboei
ematen zaien legitimazio diskurtsiboa: gehiengoaren eta demo-
kraziaren babesleak izatea batetik eta herritarren zerbitzuan
harturiko konpromezua edukitzea, bestetik. 

A rgudio horiek instituzioen eguneroko lan dinamika eta
ekitaldien jarraipenean ezezik, «demokrazioaren arauetan» mu-
gitzen direnak goraipatuz eta «besteak» arbuiatuz erabiltzen
da, oposizioz. Ikus ondoko bi aipuetan ekitaldi politiko bere a n
pantailaratutako kontrakotasun diskurtsiboaren adibideak:

En la sesión de hoy las cámaras y juntas han (...) dejado claro que
estas instituciones son el máximo exponente de la voluntad popular
y gozan de libertad democrática para tomar acuerdos y ejecutarlos.

...metodos antidemocráticos con que la organización terrorista
ETA y quienes la apoyan pretenden coaccionar la voluntad po-
pular. (81. IUK7)

Instituzioen zeregina, gizarte osoaren ongizatearen berma-
tzaile eta dinamizatzaile izatea da, inform a z i o a ren arabera.
Gainera beraiei dagokie, bestelako erakunde politiko, sozial
zein ekonomikoak zuzpertzea eta dinamizatzea. 

Recuperar la ría de Bilbao, crear un plan audaz en política de vi-
vienda, luchar contra el narcotráfico, el paro, las bolsas de pobreza
y superar el abandono de los barrios bilbaínos. (109. IUK)

La empresa Mercedes Benz trabaja sobre un proyecto de inversión
para la fábrica de Vitoria que cuenta con el apoyo del Departamento
de Industria del Gobierno Vasco. La participación del Departa-
mento de Industria es (...) el propiciar un adecuado marco espe-
cial de apoyo en todos los distintos campos... (2. IUK)

Instituzio politiko-administratiboek horrenbesteko lekua
daukatenez, gizarte soila bigarren planoan agertzen da, beti ere
instituzio horien destinatario gisa. Instituzio politiko-adminis-
tratiboen zere g i n a ren jasotzailea da gizartea, berari zuzenduak
dira bere ekinak eta kezkak. Subjektuen artean halako pre s e n-
tzia edukita, erraz ondoriozta daitekeenez, tematikoki ere leku
handia du kanal honen albistegietan.
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2. taula: ETB-2ren ahozko informazioaren (I.U.8)
esparru tematikoak

Politika % 33,3
- HEHko alderdi politikoa % 14
- EAEko instituzio orokorrak % 8,3
- Ekintza biolentoak % 1,7
- ETAren errebindikazioak % 1,3
- Aktibitate politikoak % 1,1
- .../...
- Bestelakoak % 5,7

Gizartea eta teknologia % 31,1

Ekonomia % 16,6
Kirolak % 13,9
Kultura % 4,2

Eguraldia eta trafikoa % 0,8
Bestelakoak % 0,1

Politikagintzak duen pisutzarra erakusten duen beste ele-
mentu bat ere bada, «ikutu politikoa» izendatu duguna. Alegia,
bestelako esparru tematikoan sailkaturiko albisteak izan arre n ,
p o l i t i k a ren elementuren bat edukitzea. Esate baterako, ekono-
miari buruzko albisteetan politika munduko pertsonaiare n
bat agertzen denean, «ikutua» dagoela kontsideratzen dugu.
ETBn, % 38,4 da ikutu politikoa erakusten duten argumentu
informatiboen kopurua. 

Politikagintzak, instituzio eta alderdi politikoen pre s e n t z i a z
egituraketa soziala markatu duen bezala, tematikoki eta bere
inguruan artikulatuko dituen pertsonaien bidez, moldatu egi-
ten du albistegiaren edukia eta, baita ere, bertatik pro i e k t a t z e n
d i ren hainbat oinarrizko elementu. Horien artean lurraldetasu-
na da garrantzitsuenetarikoa Euskal Herriaren errepresenta-
zio informatiboa aztertzerakoan. 

LURRALDETASUN POLITIKO-INSTITUZIONALA ETA BESTEA

Te l e b e r r i -n aipatzen diren instituzioek, eta neurri txikiagoan
bestelako agente politikoek, albistegiari txertatzen dioten lurral-
dearen adiera EAEkoa da. Hego Euskal Herriak autonomi es-
tatutuen arabera dituen bi antolaketa politiko-administrati-
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boek ETB-2n proiekzio eta legitimazio ikus-entzunezkoa lortzen
badute ere, EAE da, dudarik gabe, erreferentzia nagusia. 

O ro har, eta koantitatiboki askozaz ere handiagoa izan arre n
EAEren marka geografikoa duten instituzio eta agenteen pre-
sentzia, bestelako gertakizun, esparru tematiko zein subjektuen
presentziaz zirriborratzen diren eremu politiko-sozial zabala-
goak ere badira.

Ikus dezagun ondoren, ETB-2ren albistegietan aipatuak
izaten diren pertsonaiak, deskribatzen diren notiziak, albisteak
azaltzeko erabiltzen diren erreferentziak eta, azkenik, horiek
guztiak gorpuzteko azaleratzen diren esplizitazioak zeintzuk
eta zelakoak diren. 

I n f o rmazio berbalean agertzen diren subjektuen jatorriari da-
gokionez, % 51,6 EAEkoa da9, eta % 4a besterik ez NFKkoa. Le-
henen artean daude, nola ez, EAEko instituzio politiko-admi-
nistratiboetako ordezkariak.

Beraien zeregina Hego Euskal Herri osora zabaltzen duten
% 26,6ko horien baitan aurki daitezke hainbat alderdi politi-
ko eta erakunde sozial, kultural zein deportibo.

Te l e b e r r i albistegira heltzen diren subjektuen artean Euskal
Herri osoko ñabardura geopolitikoa dutenen presentzia hutsa-
ren hurrengoa da: (% 0,1). 

Albistegietan gertakizunak deskribatzen direnean, notizia
non gertatu den aztertu dugu. Modu horretan jakin daiteke
kanala non kokatzen den eta norainoko proiekzio inform a t i b o a
duen.

A l d e rdi politikoen ekitaldiak, legebiltzarraren bilerak edota ki-
rol probak direlarik ere, neurri handi batean Teleberri E A E r a
mugatzen da. ETB-2n notiziatzen diren gertakizunak % 33,3an
EAEkoak dira, bere osotasunean zein lurralde historikoetan ger-
taturikoak direlarik. Nafarroan kokaturikoena aldiz % 3,9a da.
Gertakizunen kokaleku gisa Hego Euskal Herri osoak hartzen di-
tuenen kopurua % 26,5 da. Tematikoki azken hauen artean al-
d e rdi politikoen zereginak, kirolak, mugimendu sozialen ekital-
diak edota kulturaz lotu daitezkeenak agertzen dira.
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E T B - 2 ren albistegietan proiektatzen den lurraldearen hain-
bat elementu koantitatibo aztertu ondoren, eskaintzen duten
i n f o rm a z i o a ren itxuraketa geopolitikoa jorratuko dugu, ikuspe-
gi koalitatibotik. Hau da, Teleberri-k informatiboki non koka-
tzen duen bere burua, zeintzuk izango diren eskainitako espli-
zitazio geopolitikoak eta nongoak dituen elementu erreferen-
tzialak.

«Hauek dira aktualitateak ekarri dizkigunak» dioenean, Es-
tatuko zein nazioarteko berrietara ere irekita egoteak, kanalare n
ikuspegi propio eta osoa daukala erakusten du ETB-2k. Edoze-
lan ere, lehen esan bezala, Euskal Te l e b i s t a ren bigarren kanalak
b e re albistegietan EAE du abiapuntua. Deskribatzen diren no-
tizien gaiak, pertsonaiak eta kontatzen diren gertakizunak ber-
takoak dira gehienetan. Baina, EAEko territorialtasuna nagu-
si bada ere, Hego Euskal Herri osokoaren erreferentzia ez da
ukatua izaten. Bi esparru, bi barruti, lehena esangura adminis-
tratiboagoa duena eta bigarrena politikoagoa ez dira kontrajarri
gisa agertzen, «vasco» kolektibitate trans-autonomikoa irudika-
tzen delako. Bi lurralde autonomikoak ondo definitu eta kon-
traesankor ager ez daitezen, ETBren informatiboetan eskrupulo
handiz erabiltzen dira esamolde autonomistak: «las comunida -
des autónoma vasca y navarra», «las dos comunidades», «el pre -
sidente navarro» eta «el lehendakari José Antonio Ard a n z a » ,
besteak beste. 

Aldi berean, esplizitazio geokomunitario asko modu polisemi-
ko bezain nahasgarrian erabiltzen dira: «Pais Va s c o » Hego Eus-
kal Herria zein EAEri buruz bakarrik ari denean, «vascos» lau
p robintzietako biztanleei buruz ari delarik, etab. Bi joera hauen
arabera, instituzio politiko-administratiboen eraketa autonomi-
koa isladatzen da, bidenabar Euskal Herriaren existentzia so-
ziologikoki eta politikoki zirriborratuz: « v a s c o » t r a n s - a u t o n o-
mikoa proposatuz. 

...salvo algunas nieblas, nuestros cielos estaban prácticamente
despejados. (4. IUK)

En el derby vasco entre Osasuna y Athletic se impusieron, con to-
do merecimiento los navarros. (84. IUK)

EUSKAL HERRIA TELEBERRI, TELENAVARRA ETA TELENORTE ALBISTEGIETAN
EDORTA ARANA

21



Euskal lurraldearen proiekzio desberdinak, bestalde, age-
rian gelditzen dira eguraldiari buruzko informazioetan. Euskal
Herri osoari buruz ari omen den sail informatibo horretan zaz-
pi probintziak agerian dituen infografikoa erabiltzen da, baina ge-
ro EAEn zentratzen da ETB-2ko albistegia1 0. Aipaturiko inform a-
zioak ondo erakusten du zazpi probintzietako maparen erabile-
ra sinboliko hutsa dela, zeren eta, informatiboki notizia zabal-
du behar denean Euskal Autonomi Erkidegora mugatzen baita.

Estatu espainiarra bera, informazio askoren iturburu dena,
bestalde, Euskal Herriarekin zerikusia dutenetan metamorf o-
si semantiko baten bidez agertzen da. Esate baterako, «Espa-
ña» hitza ez da erabiltzen, gertakizunaren izen edo marka ez den
kasuetan baino. 

Estos atletas a los que vamos a ver seguidamente, participan en
el II. Campeonato de España de Boccia para disminuidos físicos
que se celebra desde hoy hasta el domingo.

(...)a partir de hoy y hasta el domingo tomarán parte en la com-
petición los 50 participantes de todo el Estado que se han clasi-
ficado para esta final... (14. IUK)

Baina ez da izenaldaketa hutsa. Izan ere, Estatu espainiarra-
ren erre f e rentzialtasunak desagertzeko joera izaten baitu Te l e -
berrin. Horretarako erreferentzia eta konparazioak Estatutik
kanpokoak bilatzen dira.

Las bolsas de París y Frankfurt han subido hoy un 1,5 % y el ín-
dice Financial Times del mercado de valores londinense ha ga-
nado 19 puntos. La Bolsa de Bilbao ha registrado una subida de
3,37 puntos al cierre de la sesión matinal. (51. IUK)

Lo que les vamos a contar ahora habla de cómo somos los vascos,
cada vez más parecidos al resto de los europeos. (9. IUK)

HERRITARREN FUNTZIO SOZIALA

Albistegietan aipatuak izaten diren pertsonaien tipologia
sozio-politikoa (ikus 1. taula) aipatzerakoan esan dugun legez,
politikagintzara dedikatzen direnen presentzia oso handia da.
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Instituzioak eta alderdi politikoen parte hartze ikaragarriari
gizabanako espezialduak1 1 gehitu ezkero, sozialki aktiboak iza-
teko legitimatuak izan direnen zerrenda itxia osatzen da. Ager-
pen maila horren bidez gainera gizartearen botere egiturake-
ta ilustratu eta gorpuzten da. Instituzioak, gehiengoaren erre p re-
sentazioaz jantzirik, biztanleriaren alde eta bere zerbitzuan la-
nean ari direla aipatu egiten da. Instituzioek bateratu egiten du-
te populazioa, hiritargoa osotu eta dinamizatu. Instituzioen
zereginen artean ongizatea bermatzea eta, historian legitima-
tuz, etorkizunari begira jartzea aipatzen dira. 

Sozio-politikoki egituraturiko tipologia horietatik kanpo age-
ri da gizarte soila. Soziologikoki antolaketa maila bajuaz aurkez-
ten da gizartea albistegietan. 

Gainera horrela mailakaturiko kolektibitatean, herritarrak
agente papera baino gehiagotan destinatario izateko joeraz ager-
tuko dira Te l e b e r r i -n. Tipologia sozio-politiko honek subjektuen
artean % 16,8ko lekua du, aldiz destinatarioen artean % 26,2koa.
Instituzio politikoengandik jasotako mezu eta egintzak dira gi-
zartea destinatario modura sarriago definitzen dutenak.

IZAERA KOMUNA AZPIMARRATUZ

Albistegietan, Hego Euskal Herriko instituzionalizazio ere d u
bikoitza isladatzen bada ere, kolektibitatearen nortasun soziolo-
gikoa marrazterakoan, horren guztiaren gainetik bezala aurkez-
ten da. Euskalduntasuna definitzerakoan herri bereko partaide
i z a t e a ren irudia proiektatzen da ETBn, normalitate soziala, ho-
mogenotasuna eta bateratzen dituzten osagarriak aipatuz.

Según un estudio elaborado en las Comunidades vasca y navarra,
nuestra sociedad es cada vez más moderna, más abierta y más ur-
bana. Por cierto, que a pesar de lo que dicen los chistes de guipuz-
coanos y bilbaínos, según este estudio, no hay grandes diferencias
entre navarros, alaveses, vizcaínos y guipuzcoanos. (9. IUK)

Kanpoko erre f e rentziak ere erabili izan arren, gutasuna de-
finitzerakoan barrura begiratzeko joera nabarmentzen da, mar-
ko orokor gisa.
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E u s k a l d u n t a s u n a ren elementu definitzaileen artean, euskara
eta euskal kulturaren zeharreko aipamen sinbolikoren bat egi-
ten bada ere, modernitatea eta «aurrera begira» egotearen ideia
b a r reiatzen da nagusiki. Horretarako, klase ertaina, herritar es-
t a n d a r r a ren modeloa zabaltzen da albistegietan: gizonezkoa, za-
lantzarik gabe, hirietan bizi dena eta instituzioetan bere beha-
rren berma aurkitzen duena.

Gainera, gutasunaren eraikuntza lanetan, aipatzen ari ga-
ren telebista kanalaren existentzia beraren garrantzia ezin da
ahaztu. Estrukturalki, Hego Euskal Herri osora inform a t i b o
p ropioak eskaintzen dituen kate bakarra izateaz gain, hitzez zein
ikonikoki diskurtso enbolbentea du Euskal Telebistak. 

E T B - 2 ren albistegietan kazetariek presentzia oso marka-
tua dute, beraiei dagokielarik ikus-entzulearekin identifikazio
moduak landuta gero, nortasun kolektiboaren oinarriak jarri
eta beraien publizitazioa bultzatzea. Nortasun kolektibo eta
bateratzailea dago presente ETBren diskurtso informatiboan.
Kazetaria, lehen aipatu dugun klase ertain, bateratu eta integra-
tuaren irudiaz identifikatzen da, igorle eta hartzailearen arte-
ko bidea borobilduz. 

TELENAVARRA: «LA INSTITUCIONALIZACION...
DE UNA PEQUEÑA COMUNIDAD AUTONOMA»

Televisión Españolak Nafarroako Foru Komunitaterako emi-
titzen duen Te l e n a v a r r a1 2 albistegiak aginte egituraren barruan
g o rengo postuak (instituzioak, alderdi politikoak eta gizabana-
ko espezialduak) dituztenen zentralitatea erakusten du. Gainera,
aipaturiko nagusitasun hori erradiala dela esan dezakegu. Es-
parru tematiko gehienetan presente dago, harreman sozial
guztiak artikulatzen ditu eta berezkoa duen lurraldetasunare n
marka proiektatzen du. Aginte egituraren inguruan antolaturi-
ko komunitate bezala ageri da Nafarroa TVENAn. Instituzioek
taxutuko dute bakoitzaren rol soziala, hierarkia eta funtzioak
definituz, modu horretara koherentzia eta, instituzioen itxuran,
izaera kolektiboa eraikiz. 
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AGINTE EGITURAREN PISU TEMATIKO-ARGUMENTALA

TVENAri aplikaturiko eduki azterketaren bide desberd i n e k
(ahozko eta ikonikoak; koantitatibo eta koalitatiboak) botere  an-
tolaketaren presentzia azpimarratua erakusten digute. Hitzez
zein irudiz, agintearen inguruan aritzen diren pertsonaiak eta
tematikoki duten agerpen mailaz Euskal Herriaren erre p re-
sentazio informatiboa baldintzaturik dago. 

O ro har, esan daiteke Nafarroa antolaketa sozio-politiko
sendoz hornitua ageri dela albistegietan. «Aktualitateari» buruz
aritzen direnean aipatuak izaten diren agenteen pertsonaliza-
zio maila eta tipologia ikusita, ondo egituraturiko herrialdea su-
matzen da. 

Esate baterako, subjektuen artean % 54,9ra heltzen da tal-
de formal eta instituzioetakoen kopurua. 

Ahozko inform a z i o a ren subjektuen % 84,3 eta ikonikoare n
aktanteen % 79,91 3 tipologia sozio-politiko hirukoitz honetan ko-
katzen dira. Albistegietan, rol eragileenetan egoteak eskain-
tzen duen «agerpen sozialaz» gain, legitimazio diskurtsiboa eta
ikonikoa ere ildo beretik doaz: aginte egiturak, demokratikoki
herria ordezkatu, honen interesak defenditu, eta egungo ongi-
zatearen gizartea bermatzen ditu. Zeregin horretan instituzio
eta erakunde politiko eta administratiboak bezala enpre s a r i
eta teknikariak aritzen dira, sintonia berean daudelarik komu-
nikabideak ere. 

5. taula: TVENAren ahozko informazioaren
subjektuen tipologia sozio-politikoa

Gizabanako espezialduak % 32,8

Alderdi politikoak eta sindikatuak % 30,1

Instituzio politiko-administratiboak % 21,4
- NFKkoak (Lehendakaritza, udalak...) % 14,9
- EAEkoak (Jaurlaritza, Legebiltzarra...) % 2,8
- Espainiakoak % 3,7

Gizartea % 12,2
(Biztanleria oro har, talde ez-antolatuak, langileria...)

Bestelakoak % 3,5

EUSKAL HERRIA TELEBERRI, TELENAVARRA ETA TELENORTE ALBISTEGIETAN
EDORTA ARANA

25



Instituzio politiko-administratiboaren, alegia, administrazio
zentral zein autonomikoaren agerpen informatiboa, handia da
Telenavarra-n. Berari dagokio bi aginte esparru erreferentzia-
lak markatzea: Nafarroako Foru Komunitatearena eta Estatu
e s p a i n i a r r a rena. Bere esku uzten da gizartea eta politika gaie-
tan aritzea, eta destinatario gisa, bere buruaz gain, gizarte soi-
la definitzea. Positibotasunaren ikutua bete-betean sumatzen
zaio.

Hoy ha quedado disuelto oficialmente el Parlamento. Los portavoces
destacan el diálogo, la cordialidad y el esfuerzo en materia de in-
fraestructura como características de la segunda legislatura tras
la aprobación del amejoramiento. (124. IUK)

A l d e rdi politikoen presentzia ikaragarria da Te l e n a v a r r a -n ,
hitzezko informazioaren subjektuetatik % 30,1 alderdi politi-
ko edo sindikatuetako ordezkariak direlarik. Alderdien zere g i n
tematikoa politika eta gizarteaz positiboki aritzea den bezala,
sindikatuena negatibotasunaren geruzaz estalirik ageri da.
Multzo sozio-politiko honetan konfliktibitateak ezagutzen du,
aipatu dugun sindikatuen eraginez gehienbat, bestelakoetan lor-
tuko ez duen maila. 

Aginte egituraren presentzia informatiboa areagotuz, gizaba-
nako espezialduen agerpena subjektu (% 32,8) eta destinata-
rioen (% 24,8) artean oso handia da Te l e n a v a r r a -n. Sozio-politi-
koki, agintearen inguruan edota nolabaiteko pre p o n d e r a n t z i a
erakusten duten hauen artean kirolariak, enpresariak, komu-
nikabideetako profesionalak edota adituak aurki daitezke.
Aginte egituraren barruan kokatu ditugun beste tipologia so-
zio-politikoekin gertatzen den bezala, hauen agerpen diskurtsi-
boan talde formal eta gizabanakoaren (gizonezkoena ia esklusi-
boki) pertsonalizazio maila ezagutzen dute. Hauen zere g i n e a n
konponente kontsentsuala askozaz ere indartsuago da. Gizaba-
nako espezialdu hauen esparru tematikoak kirola eta gizartea
dira nagusiki, apalago datozelarik politika eta ekonomia. Giza-
banako espezialduen funtzionalitate soziala, destinatario gisa
nor duten ikusiz konproba daitekeena, endogamikoa da nagu-
siki, nahiz eta bigarren plano batean gizartea bera egon.
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Una sociedad avanzada, abierta y democrática exige también
transparencia en sus relaciones comerciales y nosotros (FENSA)
queremos, día a día, difundir información y formación a nuestros
clientes. (7. IUK)

Instituzionalizaturiko aginte forma hauek, gainera, egunero-
ko bizimodua ziurtatzeaz gain, iraganean erroturik etorkizunari
begira daude. Historia periodizatu eta orainaldia arrazoitu egi-
ten dute. 

...don Juan Carlos recibió la primera medalla de oro de la cáma-
ra, acuñada de acuerdo con un troquel de las cortes del Viejo Rei-
no (...).

Son imágenes para la historia, las elecciones del diez de junio de
1987 alumbraron la segunda legislatura, tras el amejoramiento y
tercera desde la instauración de la democracia. (124. IUK)

Te l e n a v a r r a -n proiektatzen den instituzionalizazio politiko-
-administratiboa, Estatu espainiarraren autonomien eraketaz
koherentea izateaz gain, argumentalki haren sostengarri gisa
azaltzen da. Instituzionalizazio honek dituen marka territoria-
lak dira TVENAn erabili eta proiektatzen direnak.

Hacemos el balance de cuatro años intensos de arduo trabajo en
una institución que representa a todos los habitantes de la Co-
munidad Foral, el Parlamento de Navarra.

(...) la institucionalización de la democracia navarra en el marco
constitucional de España es el espejo transparente de la opinión
pública y el instrumento que protege el autogobierno de una pe-
queña comunidad autónoma. (124. IUK)

NAFAR LURRALDETASUNA ERREFERENTE NAGUSIA

Instituzio politiko-administratiboak notizia sortzaile oparo a k
d i renez berezkoa duten influentzia gune administratiboaz marka-
tzen dute albistegi osoa. Modu honetara, Te l e n a v a r r a -ko notizi
saioetan Nafarroa da, zalantzarik gabe, definitzen den esparru
territorial eta, ondorioz, sozial eta kolektiboa. Nafartasunaren defi-
nizioan TVENA bezalako tresna informatiboak bere garrantzia du.
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Honetaz baliatuz, medio honen zeregin profesionalean, hau da,
a s t e g u n e roko albistegietan, markatzen dira NFKaren barruan az-
pimarratu gura diren subjektu sozialak. Hauen artean, esan
bezala, instituzio politiko-administratiboek betetzen dute parterik
handiena. Instituzio autonomikoek Estatu mailakoekin duten er-
lazioan definitzen dira hierarkia eta joko arauak. Konstituzioa eta
Amejoramendu Foralaren legeak markatzen dute lege markoa,
eta hauen baitan mugitzen dira nafar instituzioak eta, modu
b e rean, hiritargoa. Estatu zentrala eta NFK dira zirriborratzen di-
ren instituzio eragile bakarrak, Euskal Herriaren izaera eta pre-
sentzia politiko-sozialak inolako pisurik ez duelarik.

T V E N A ren albistegietan, ageri diren subjektu eta destinata-
rioen jatorri geopolitikoan nafartasunak berebiziko garrantzia
du. Subjektu eta destinatario hauen bidez, informatiboak zer
eta nortzuez ari den garbi azaltzen du.

Subjektu gisa ageri direnetatik % 62,8 NFK-koa da. Ondo-
ren datoz jatorri geopolitikoa Estatu espainiarrekoa dutenak:
% 15,7. Hego Euskal Herrikoak bezala identifikatu daitezkee-
nen kopurua ez da % 9,8tik pasatzen. Informazioan argudia-
tzen denaren destinatarioen artean ere % 55,3a Nafarro a re k i n
erlazionatzen da.

Nafarzentrikotasuna hain markatua duen albistegian, deskri-
batzen diren egintzen kopuru handi bat NFKan gertatu (% 51,9)
da. Beraz, Telenavarra-k teknikoki bere emisio esparrua Na-
f a r roara mugatzeak paraleloki dakar ikuspegi sozial eta politi-
kotik ere NFK-ko territorialitatea erabiltzea eta proiektatzea. Lu-
rraldetasun autonomikoaz gain, eta eremu globalagoa marraz-
tuz, Estatu espainiarretik etorritako subjektu eta destinatarioen
p resentzia ere hor dago. Egintzen nondik norakoa eskaintzera-
koan ere, Hego Euskal Herriaren marko orokorra baino, Estatu
espainiarrarena dago askozaz ere presenteago. Lan honetan,
konparazio eta erre f e rentzialtasun espainiarra oso agerian da-
go maila instituzional zein sozialean.

La industria navarra especializada en la metalurgia, y también
la del País Vasco, Rioja y Aragón, por su proximidad, pueden be-
neficiarse... (75. IUK)

EUSKAL HERRIA TELEBERRI, TELENAVARRA ETA TELENORTE ALBISTEGIETAN
EDORTA ARANA

28



La religiosa navarra Juana Elizondo Leiza ha sido nombrada, en
Roma, Superiora General de la Congregación Hijas de la Caridad.
Esta orden, que celebra estos días su asamblea general, atiende
más de tres mil centros en todo el mundo (...). En España fueron
conocidas por las Casas de la Caridad, antecedentes de los cen-
tros sanitarios. (147. IUK)

Telebista kanalak erabiltzen dituen ahozko geo-esplizitazioe-
tan NFKra mugatzen dira, ikutu autonomista-administratiboa
oso presente dagoelarik. 

Navarra es una de las autonomías con precios en el mercado su-
periores a la media nacional. (78. IUK)

INSTITUZIONALIZAZIOA HERRI NORTASUNAREN OINARRIAN 

Instituzioak ez dira antolamendu politikoaren emaitza huts
bezala agertzen informatiboetan, baizik eta egituraketa soziala-
ren gailur bezala. 

Te l e n a v a r r a -n, NFK-ko erakunde politiko-administratiboak
nortasun kolektiboaren «ispilu» eta izaera kolektiboaren elemen-
tu zentral eta proiektibo modura aipatzen zaizkigu. Nafartasu-
naz ez da hitz egiten baina, inplizitoki, instituzio eta lurralde
autonomikoan kokatzen dela adierazten da. Herritarrak, ahoz-
ko diskurtsoaren destinatarioak eta instituzioen lana eta hizke-
tarako arrazoia baino ez dira, dirudienez. 

Aginte egiturak duen presentzia azpimarratuak, bigarre n
mailan kokatzen du gizarte soila, jasole eta destinatario pape-
rean. Diskurtsiboki egiten denez, herritargoak arrazoitzen du
instituzio, enpresari eta indar politikoen zeregina, beraien la-
na justifikatuz. Te l e n a v a r r a -n hitzez zein irudiz herritar soil
eta oro har biztanlegoari eskaintzen zaion agerpen maila (ahoz-
ko subjektuen artean % 12,2 eta aktanteen artean % 17,6)
ahula da. Aktibitate sozialaren partaide baino areago gizartea
agintean daudenen egintzen jasole da: hitzezko informazioan
gizarteak destinatario papera (% 21,6) eta ikonikoan ko-aktan-
te papera (% 15,1) betetzen ditu maizenik.
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Gizarteak, gizabanakoz osatua, ez du bere definizioan ele-
mentu bateratzaile gehiegirik erakusten, aipatu ditugun insti-
tuzio eta territorioaz gain. Hala ere, ongizate eta bizi kalitatea-
ri dedikaturiko gaietatik deduzitu daitekeenez, «guztien intere s a »
presente dago.

Beraz, Te l e n a v a r r a -n esaten denaren arabera NFK Estatu es-
p a i n i a r reko egituraketa politiko-administratiboan ongi engrana-
turiko komunitate autonomoa da. Bertan, instituzioek eta bes-
telako agente sozial batzuek egiten duten lanari esker, norm a-
litatea nagusitzen da.

Egituraketa politiko eta administratibo horretan topa dezake
herritarrak izaera kolektiboaren elementurik sendoena. Gainera,
aginte egitura horrek eskaintzen dio egungo bizi kalitate mai-
la eta etorkizunerako berma.

TELENORTE: «¿COMO SOMOS...? UNOS CAFE Y OTROS LECHE»

Te l e n o r t e1 4 izenaz ezagutzen den Televisión Españolaren al-
bistegian, mamia eta forma bateratzen duen elementu zentra-
la dago: bere diskurtsoan bakarra dela esparru teknikoa, infor-
matiboa, instituzionala eta soziala. Ardatz honen inguran erai-
kitzen den diskurtso informatiboan instituzioek erabateko pi-
sua dute, herritarren funtzionalitatea zirriborratu eta antolake-
ta sozialari zentzua ematen baitiote. Estatu espainiarreko era-
keta politiko-administratiboan txertatua, Euskal Herria istilu
giroan bizi den jende multzo heterogeneo gisa ageri da. 

Te l e n o r t e -re n emisio esparru teknikoari dagokionez, EAEre n
l u r r a l d e a rekin bat dator. Baina gainera, informatiboki kon-
tuan hartzen duen eremua ez da muga horietatik kanpokoa
inoiz izaten. Estatuko zein Nazioarteko berririk ez da aipatzen
eta Baskongadetan gertaturikoetan zentratzen da soilik. Infor-
matiboki definitzen den gune hori, nola ez, EAEko instituzio au-
tonomikoen aginte ere m u a rena da. Instituzioen zere g i n e a n
markatzen duten lurraldea, informatiboki ere jorratua dena, da
sozialki aintzakotzat hartzen dena. Erre f e rentzia gisa erabiltzen
den kolektibitatea EAEren populazioa izaten da beti.
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Lau eremu (tekniko, informatibo, instituzional eta sozial)
horien batuketak pisu ikaragarria du TVEBIren diskurtsoan eta,
beraz, bertan eskaintzen den Euskal Herriaren errepresenta-
zioan.

POLITIKAGINTZA INSTITUZIONALAREN GARRANTZIA

Te l e n o r t e -n hitzez zabaltzen den informazioan politikagintzak
duen lekua oso handia da. Ez bakarrik tematikoki hamarre t i k
lautan esparru tematiko horri buruzkoa delako, baizik eta be-
rorren bitartez azaltzen direlako agente sozialak, joko arauak
eta bestelako osagarri informatiboak.

3. taula: TVEBIren ahozko informazioaren (I.U.)
esparru tematikoak

Politika % 40,6
- HEHko alderdi politikoa % 14,2
- EAEko instituzio orokorrak % 12,8
- Ekintza biolentoak % 3,8
- Aktibitate politikoak % 1,9
- Instituzio lokalak % 1,6
- Aktibitate poliziala % 0,9
- HEHko instituzio probintzialak % 0,5
- Estatuko instituzioak % 0,5
- .../...

Gizartea eta teknologia % 31,1

Ekonomia % 16,8

Kultura % 6

Eguraldia eta trafikoa % 2,9

Kirolak % 2,6

Politikagintzak, gainera, bestelako esparru tematikoak dituz-
ten notizietan ere zabaltzen du bere eragina. Alegia, beste edo-
zelako gaiez ari diren notizien % 52,8k politikarekin zerikusia
duen elementuren bat edukitzen du bere baitan. «Ikutu politikoa»
deitu dugun honek erakusten du norainoko eragina duten Te -
l e n o r t e -n alderdi politiko eta instituzio politiko-administratiboek.

Ahozko informazioaren subjektu eta destinatarioen artean
ere politikagintzakoak dira leku gehien eskuratzen dutenak.
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Hau da, Te l e n o r t e -n, Euskal Herriaren erre p resentazioa egitera-
koan agertzeko adinako legitimazioa edukiko duten pertso-
naien erdia (% 50,8) politika mundukoa da. Beraiei dagokie, al-
bisteetan aipatzen direnak pertsonalizatzea eta eskaintzen
zaien agerpen sozialaz gain legitimitate aktantziala eskura-
tzea. Oro har, 4. taulan ikus dezakegunez, botere - e g i t u r a ren in-
guruan mugitzen diren subjektuen kopurua % 70,6ra heltzen
da. Aginte egituraren barruan, alderdi politiko eta i n s t i t u z i o e z
gain, gizabanako espezialduen (erakunde sozial, kultural zein
deportiboetako ordezkariak eta kazetariak) kopurua kontuan
hartu beharra dago. Hauekin guztiekin osatzen da funtzio-
nalitate sozial nagusia —eta koalitatiboki azpimarratua— du-
ten subjektuen multzoa. 

Gizarteak, herritarrak batera zein banaka harturik eskura-
tzen duen presentzia informatiboari buruz arituko gara aurre-
ragoko azpiataltxo batean. Oraingo honetan, politikak eta be-
re inguruko subjektuek albistegiei ematen dien marka zela-
koa den ikusiko dugu. 

4. taula: TVEBIren ahozko informazioaren subjektuen
tipologia sozio-politikoa

Alderdi politikoak eta sindikatuak % 27,8

Gizartea % 25,4
(Biztanleria oro har, talde ez-antolatuak, langileria...)

Instituzio politiko-administratiboak % 23
- EAEkoak (Jaurlaritza, diputazioak...) % 16,2
- NFKkoak (Gobernua, Legebiltzarra, udalak...) % 1,9
- Espainiakoak % 2,5

Gizabanako espezialduak % 19,8

Bestelakoak % 3,6

Botere egituraren ardatz diren instituzio politiko-adminis-
tratiboen zeregin soziala zirriborratzen denean gehiengoaren al-
deko lana eta demokraziaren legitimitateaz aritzea azpimarra-
tzen da. Albistegietan esaten zaigunez, instituzio politiko-ad-
ministratibo horiei dagokie ongizate maila mantentzea eta de-
m o k r a z i a ren joko arauak zeintzuk diren eta nola aplikatzen
diren erakustea.
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...las instituciones elegidas por el pueblo somos capaces de en-
frentarnos con amenazas y chantajes de ETA...

A pesar de todo, las fuerzas políticas son conscientes de que el pro-
yecto tiene que seguir adelante para que el terror no se imponga a
las decisiones tomadas por instituciones democráticas. (136. IUK)

Instituzionalizazioa egituraketa sozialaren goreneko maila-
tzat aurkezten zaigu, beti ere garapen sozial eta politikoaren
agente eta fruitu gisa. Horregatik, botere egituraren inguruan
mugitzen diren pertsonaiak, kopuruz nagusi izateaz gain, posi-
tibizazioz jantzirik ageri dira beraien zereginean. 

El Departamento de Promoción y Desarrollo de la Diputación Fo-
ral de Bizkaia duplicará este año el presupuesto dedicado a pla-
nes de formación...

...de los cursos impulsados por la Diputación se espera que se be-
neficien unas dos mil personas. Con ellas se pretende, por una par-
te, dar una formación de calidad a desempleados... (37. IUK)

Diskurtsiboki, instituzio autonomikoen lan dinamika eta
z e regina zentralak dira Te l e n o r t e -n, baina hala ere, aipatu be-
harra dago, eraketa autonomikoaz gain Estatu zentralare n a
ere presente dagoela albistegi honetan. Gobernu espainiarra-
ren delegatuaren eta bestelako instituzioen presentziak marka-
tzen du nola kokatzen duen TVEBIk instituzionalizazio autono-
mikoa Estatuaren esparru orokorrean. 

Aldi berean, «instituzioa» eta «herriaren» artean ematen den
sinonimizazioaz, Euskal Herriak, bere osotasunean artikulazio
instituzionalik ez daukanez, ez du izaera kolektiborik erakutsi-
ko Te l e n o r t e -ren informazio saioetan. Izan ere, instituzio autono-
mikoak bertako biztanleriaren ordezkari modura aurkezten
direnez, Nafarroa eta EAEren arteko elementu komunak mai-
la instituzionalekoak dira soilik. Ez da euskaldunen arteko
erlazio eta izaera kolektiboaren elementurik pantailaratuko.

El proyecto oficial del trazado de la autovía de Leizarán ha recibido
el apoyo de los parlamentos de las dos comunidades implicadas
en la obra: Euskadi y Navarra. En sesión conjunta las cámaras que
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representan la voluntad del pueblo vasco y del pueblo navarro
han expresado su adhesión a la postura de la Diputación de Gui-
puzcoa. (85. IUK)

Gorago esan dugunez, instituzio politiko-administratiboei bu-
ruzko informazioak berezkoa duen lurraldetasunaren marka
eransten dio albistegiari eta bertan agertuko den guztiari.

INSTITUZIONALIZATURIKO LURRALDEA

Albistegien edukia aztertzerakoan, lau elementu identifika-
tu ditugu lurraldetasunaren definitzaile gisa: inform a z i o a n
ageri diren subjektu eta destinatarioen jatorri geopolitikoa;
deskribatzen diren egintzak non gertatuak diren; diskurtsoan
nolako esplizitazio geopolitikoak dauden; eta, azkenik, oso
adierazgarria den bostgarrena, diskurtso informatiboan erabil-
tzen diren konparazio eta erre f e rentzialtasunak zeintzuk di-
ren.

Hauek guztiak miatu eta gero, segidan zehaztuko dugunez,
zalantzarik ez dago, EAErena dela Te l e n o r t e -n pro i e k t a t z e n
den joko esparrua, harreman sozial, politiko zein instituziona-
letarako lurraldea.

Lehenik eta behin, esan beharra dago, TVEBIn hain pre s e n t e
dauden instituzio politiko-administratiboen marka territoria-
la zabaldu egiten dela albistegiaren bazter guztietara. Beraz, no-
tizi saio horretan eskaintzen den Euskal Herriaren erre p re s e n-
tazioan, EAEko marka instituzionala dago guztiaren gainetik.

I n f o rm a z i o a ren pertsonaiek albistegiari «ematen» dioten lu-
rraldetasun markari erreparatuz, TVEBIn ageri diren subjektue-
tatik % 52,8ak Euskal Autonomi Erkidegora mugatzen du be-
re aktibitatea (instituzio autonomikoak, pro b i n t z i a l a k . . . ) .
Gainerakoen artean, % 26,1ak Hego Euskal Herria aurkitzen
du harremanetarako eskenategi gisa. Baina, lehen esan dugun
modura, politikagintza hain markatua duen albistegian, EAE-
koaz gain Estatu espainiarre k o a ren presentzia ezin da ahaztu.
E s a n d a k o a ren erakusgarri, ahozko inform a z i o a ren subjek-
tuetatik % 10,6ak Estatu espainiarreko jatorria du.
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Destinatarioen artean gora egiten du Hego Euskal Herri-
koen kopuruak. Hain zuzen ere, sarritan, inform a z i o a ren jaso-
tzaileek, EAEkoa baino zabalagoa dutelako bere jatorria. 

L u r r a l d e t a s u n a ren marka duten elementuen presentzia az-
tertuz, bigarrena egintzen kokalekuaz loturikoa dugu. Te l e -
norte-n deskribatzen diren egintzak non gertatu direnaz gain
TVEBIk osatzen duen erre f e rentzialtasun inplizitoa zein den lan-
duko dugu.

Notizia kontsideratzen diren egintzen artean nagusi dira
EAE bere osotasunean edo hura osatzen duten hiru lurraldeak
kokagune modura dutenak (% 38). Hauei, hiriburuetako % 21,1
gehitu ezkero, EAE zentratzen diren egintzen % 60,1 atera-
tzen da. Aldiz, Euskal Herri penintsularrera zabaltzen diren ak-
zioen % 18,6 besterik ez da ageri Telenorte-n.

Lehenago ere esan dugunez, egintzaren kokalekuaz albiste-
giaren abiapuntu informatiboa zein den jakin dezakegu. Bai-
na, notiziak non gertatu diren jakiteaz gain, interesgarria da
ikertzea nolako esplizitazio geopolitikoak erabiltzen dituen Te -
l e n o r t e -k. Puntu honetan, TVEBIren diskurtso inform a t i b o a
k o h e rentea da hasieran esan dugunarekin: bateratu egiten di-
tu esparru instituzionala, soziala eta informatiboa. Beraz, era-
biliko dituen esplizitazioak bat etorriko dira egungo eraketa
p o l i t i k o - a d m i n i s t r a t i b o a rekin. Te l e n o r t e -k Euskal Autonomi
Erkidegoa du abiapuntu eta erre f e rentzi gune eta «Euskal He-
rria», «País Va s c o » eta «Euskal Autonomi Erkidegoa» sinonimo-
tzat kontsideratzetik hasten da.

Euskal Autonomi Erkidegokoa baino esparru orokorragoa
erabili behar izaten duenean ez du Euskal Herri penintsularre r a
joko, baizik eta Estatu osora. Izan ere, bere diskurtsoan horre l a
adierazten da, Hego Euskal Herriak, osakera instituzionalik
ez duenez, ez duela erreferentzialtasun sozial ezta politikorik
ere izango.

...encuesta sociocultural que (...) se ha dado a conocer hoy en
Bilbao. Para su elaboración se consultó el pasado mes de junio a
mil seiscientos ciudadanos de la Comunidad Autonoma Vasca y
Navarra... (18. IUK)
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«España» eta «nazioa» izango dira Te l e n o r t e n gehien aipatu-
ko diren konparazio eta erre f e rentziarako elementu gisa. Estatu
espainiarra, eta kasuren batean idealizaturiko Europa, dira
marko orokor gisa funtzionatzen dutenak. 

Las dos organizaciones sindicales (UGT eta CCOO) han convoca-
do para mañana a las doce del mediodía a todos los trabajadores
a nivel nacional. (93. IUK)

...el nivel de defraudación en Guipuzcoa es notablemente inferior
al de la media española. (140. IUK)

GIZABANAKOEN PILAKETA HUTSA DEN HERRIALDEA

T V E B I ren albistegietan ikus daitekeenez, pertsonalizazio-mai-
la eta tipologia sozio-politikoagatik, Euskal Herria indibiduali-
tatez osaturiko jende multzoa da. Ahozko inform a z i o a ren sub-
jektu eta destinatarioen tipologia soziologikoari begiratuz, as-
ko dira talde informal eta gizabanakoen artean (% 55,3 eta % 63)
sailkatu ditzakegunak. Artikulazio sozial gehiegirik ez da suma-
tzen albistegi honetan eskaintzen den erre p resentazio inform a-
tiboan.

Baina, horrezaz gain, elkarren arteko elementu sozial, kultu-
ral, historiko zein politikoen presentzia ez da ageri Te l e n o r t e -n .

¿Cómo somos según ese informe? Pues a la vista de algunos da-
tos, unos cafe y otros leche. Por ejemplo, la mitad de los encues-
tados se sienten satisfechos con (...) la otra mitad insatisfechos.
El 50% cree que (...) y el resto las consideran (...). Son el mismo
porcentaje quienes opinan que (...) que quienes piensan que (...).

Pero quién diría que sólo hay dos mitades de un todo. El estudio
de IKEI analiza otros muchos aspectos, en los que la opinión, co-
mo al final de las corridas, está más repartida. (18. IUK)

Banaketa soziologikoaren adierazgarri litzateke gizarteare n
baitan agertzen den desartikulazio eta gatazka sozialaren atee-
tan jartzen duen desoreka. Iritzi kontrajarriak eta helburu
d e s b e rdinak aipatzen dira kolektibitatearen barneko desa-
dostasuna eta istilua arrazoitzeko. Egoera arazotsu honen
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adierazgarriak instituzio politiko-administratiboen artean gerta-
tzen diren enfrentamenduak, alderdien barnean zein artean
agertzen diren kezkak, eta hiritarren arteko akordio falta dira.
Baina, egoera honetan, instituzio politiko-administratiboei da-
gokie oreka eta kontsentsuaren aldeko pausoak ematea.

Juan Manuel Eguiagaray ha mostrado hoy su confianza en que se
puedan seguir manteniendo unas relaciones fluídas entre la ad-
ministración vasca y la del Estado. A su vez, el presidente del
Partido Popular, Jaime Mayor Oreja, ha hecho un llamamiento a
Ardanza y al PSE para que sean prudentes y eviten que se pola-
rice la sociedad vasca (...).

Tenemos que hacer todos la apuesta por un periodo también de
entendimiento institucional entre el Gobierno vasco y el Gobier-
no central (...) fruto del acuerdo serán las transferencias. (56.
IUK)

Instituzio politiko-administratiboei eta alderdi politikoei zu-
zentzen zaien zeregin horren emaitza litzateke ongizate sozia-
la bermatzea, bake soziala lortzea eta EAEko biztanleria, bere
desadostasunean, orekatzea.

Gizartea jende soilaren metaketaz irudikatzen da TVEBIn,
instituzioengandik bidalitakoa jasotzera, haren mezu eta egin-
tzen destinatarioa. Herritarrak oso gutxitan ageri dira subjek-
tu sozial modura. 

Ongizatea eta hobekuntza azpimarratzen direnean, eta etor-
kizunari begira jartzen denean proiektatzen diren agente sozia-
len artean, aipaturiko instituzioez gain, enpresari eta tekni-
koak ageri dira. 

Instituzioak, guztion alde ari direlako «helburuaz» jantzi-
rik, demokraziaren eta gehiengoaren defentsan arrazoitzen di-
ra. Kontrara, biolentziaren eta gutxiengoaren marka dutenen
estigmatizazio soziala nabaria da TVEBIn. Biolentzia politikoa
eta sozialak lortzen duen pisu informatiboa, lehen aipatu du-
gun desartikulazio sozialari eta konfliktibitatea gehitu ezkero
osa dezakegu Euskal Herri arazotsuaren irudia zabaltzen de-
la Telenorte-ren albistegien bidez.
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Instituzio politiko-administratiboak dira egoera korapilo-
tsuaren aurrean normalitatea erakusten duten ia bakarrak.
T V E B I ren diskurtso informatiboan ikusi ahal izan dugunez, ba-
nakakoez osaturiko herrialdean, instituzioek (komunitate auto-
nomokoek baina baita Estatukoek ere) ematen diote nolabaite-
ko batasuna eta beharrezkoa duen antolaketa politiko-soziala.

HAINBAT ONDORIO

Euskal Herrirako propio emititzen diren albistegiak aztertu
eta gero, agerian gelditu da oinarrizko elementuetan (gai eta per-
tsonaietan) eta hauen aurkezpen ikus-entzunezkoan (tratamen-
du tekniko-espresiboan) antzekotasunak nagusitzen dire l a .
A l d e rdi horretatik, Te l e b e r r i, Te l e n a v a r r a eta Te l e n o r t e -n egiten
duten Euskal Herriaren erre p resentazioetan, beraz, ez dago
alde handiegirik.

Beste estratu batean, non gaiak, pertsonaiak, egintzak eta desti-
natarioak testuinguratuak izaten diren, ageri dira kanale bakoi-
tzaren ezberdintasunak. Diskurtso informatiboaren estratu ho-
netan, telebista kanaleak propioa duen testuinguru territoriala, po-
litiko-administratiboa, ideologikoa, komertziala edo dena delakoa
erakusten du. Hemen ageri dira notizia saioak beretzat hartu di-
tuen sistema axiologiko eta interpretatiboak. Estratu honetan,
notiziaren zergatia eta ondorioak eskeintzeaz gain, ulertua izate-
ko elementuak erakutsiko dituzte. Hemen agertzen dira medioa-
ren lerrotze territoriala, erreferentzialtasun sozio-politikoa, inbri-
kazio ideologikoa eta abarrak. (Arana, 1996)

Estratu honetan, hiru kanal horietako emisioetan Euskal He-
rri desberdinez ari direla dirudi. Are eta gehiago, agerpen me-
diatikorik ez duenaren existentzia zalantzazkoa delarik, Eus-
kal Herriak bere osotasunean existentziarik ez edukitzea ondo-
rioztatu daiteke.

Gainera, albistegietan egiten den Euskal Herriaren eta eus-
kal gizartearen erre p re s e n t a z i o a ren arabera, aniztasunik gabea
da, sozialki egituratu barik dagoena eta instituzio politiko-ad-
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ministratiboen bizkarrezurrari esker bakarrik zutunik manten-
tzen dena.

Albistegietan ez dute gizartearen baitako oparotasun so-
zial, politiko eta kulturalaren berri ematen, beti ere politikagin-
tza ofizialaren menpeko erre p resentazioa egiten delako. Politi-
ka instituzionalizatu horren zeregin endogamikoak, bestalde,
fagotizatu egiten ditu bestelako esparru tematikoak, sozialki es-
kluiente gisa ageri zaigu izaera kolektiboaren elementu bana-
tzaile paperean.

Te l e b e r r i, Te l e n a v a r r a eta Te l e n o r t e -n erabiltzen diren geoes-
plizitazioen bidez esparru autonomikoak eta nazionala sinoni-
motzat hartzen dira oso sarritan. Metonimia geo-politiko honen
bidez, antolaketa autonomiko-administratiboaren baldintzak
b a rneratu egiten ditu kazetarien diskurtsoak. Politika institu-
z i o n a l i z a t u a ren logikan sarturik, albistegietan Euskal Herriak
ez du existentzia propiorik, ezta lurralderik eta are eta gutxia-
go izaera komun eta bateratzailerik.

1. «Gizarte eta Nazio errepresentazioa telebista albistegietan. Euskal Herria Teleberri, Telenavarra eta
Telenorte albistegietan» doktorego tesian oinarritzen da artikulu hau. Aipaturiko ikerketa lan hori au-
rrera ateratzeko Maria Alvarez irakasleak eskainitako laguntza aitortu beharra dut publikoki.
2. Estratu hauetatik sakonenean, albistegi desberdinek dituzten elementu komunak ikus daitezke: es-
parru tematikoak eta deskribatzen diren notizien agenteak.
Bigarrenak, ertainekoak, albistegi bakoitzaren sistema axiologikoa uzten du agerian. Zeintzuk diren gai-
rik aipatuenak eta pertsonaiarik oparoenak jakin ondoren, oraingoan beraien arteko erlazioak, garatzen
dituzten egintzak, notizien kausa-ondorio eta arrazoiak, albistearen barruko elementuen hierarkizazioa
eta abarrak agertuko dira. Maila honetan kokatzen dira albistegien arteko desberdintasunak eta, gure
kasuan, Euskal Herriaz egiten dituzten errepresentazioen arteko aldea.
Hirugarrenean, azaleko estratuan, notizien tratamendu ikoniko-hitzezkoan zentratu gara. Hemen ere, osa-
kera formala aztertu izan denez, kanalen arteko antzekotasunak suma daitezke ezer baino lehenago.
3. Ikerketan erabili den metodologia koantitatiboan Vidal Beneyto eta, Telediarios y Producción de la Re -
alidad (faksimila), UIMP eta RTVE, 1985 txostenaren egokipena egin da. Lagina, 1991.eko aste konpo-
satu batek osatzen du, urtarrila eta maiatza bitartekoa, hilean aste bat zorizko modu batez aukerat u a .
Azterketak lau maila ditu: notizia oro har (IUK), ahozko informazioa (IU), informazio ikonikoa (SEGI) eta
aktanteena (AKT eta KOAKT). Laginaren baliogarritasuna agerian utzi zuen pretest bat egin zen, aldez
aurretik, urte bereko apirilean.
4. «Botere egitura» edo «aginte egiturako» pertsonaiak aipatzen ditugunean instituzio, alderdi politiko zein
bestelako azpimarraketa sozio-politikoa dituztenei buruz ari gara.
5. Euskal Herriaren errepresentazio informatiboa zelakoa den aztertu gura izan dugulako, Estatuko zein
Nazioarteko notiziak albora utzi ditugu. Hala ere, aipatu beharra dago Teleberri-k, beste bi kanaletako
albistegiek ez bezala, informatiboki osotasun geografikoa eta tematikoa erakusten duela.
6. Idatzi hau irakurterrezagoa egitearren sinonimo gisa hartu dira «Euskal Telebista», «ETB-2» eta «Te -
leberri» hitzak, alegia: Euskal Telebistaren bigarren kanalak 14.30etan, ordu erdiz, eta gazteleraz, pan-
tailaratzen duen albistegia. 
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7. Hasiera batean, IUK siglez Informazioaren Unitateen Katea izendatu genuen. IUK, labur esanda, te-
ma beraren inguruan antolatzen diren informazio desberdinak dira. IUKan batu egiten dira ahozko
zein irudizko informazio desberdinak, hizkera arruntean «albisteak» deitzen direnak osatuz. 
8. IU ahozko informazioaren unitatea da. Hitzez esaten denaren informazio unitate minimoa. IU bakoitzak
subjektua eta egintza dauzka derrigorrez eta gainera, sarritan, destinatarioa eta gaia ere izaten ditu.
9. Subjetuen tipologia geopolitikoa definitzerakoan, bakoitzaren zereginaren eremu politiko-admnistra-
tiboa hartu dugu kontuan. Esate baterako, J. A. Ardanza EAJko partaide gisa ageri denean Hego Eus-
kal Herrikoa dela esango dugu, baina Jaurlaritzako lehendakari gisa aipatua izaten denean, EAEra
mugatuko dugu. 
10. Duela gutxi arte eguraldiari buruzko informazioa albistegiaren barruan kokatzen zen. Orduan, gai-
nera, Eusko Jaurlaritzak babesturiko informazio saila zela adierazten zuen gardenki bat erabiltzen
zen. Gaur egun, albistegia amaitu eta berehalaxe doan tarte informatiboan hitz egiten da eguraldiaz. Ber-
tsio gaurkotu honetan gainera, lehen Espainia eta Frantzia jartzen zuen tokian orain probintzia desber-
dinen mugak agertzen dira. Lehen Euskal Herriaren lurraldeak marra batez ageri ziren bitartean orain
kolore tonuz banatuta ageri dira EAE eta NKF eta iparraldea. 
11. Gizabanako espezialduen multzoan, nolabaiteko kalifikazio profesional zein politiko-soziala duten
pertsonaiak kokatu ditugu. Aginte egituraren azpimarraketa lanetan asko aritzen diren hauen artean
nagusi dira erakunde profesional, kultural, sozial zein kiroletakoak baina baita kazetariak ere. 
12. Hemen ere, «TVENA» eta «Telenavarra» esangura beraz hartuko ditugu, alegia: Televisión Españo-
lak Iruñean duen emisio zentroaren emisioa. Lanegunero, 14.00etan, gazteleraz (eta notizia handienen
laburpena euskaraz) eta orduerdiz, luzatzen da albistegi hau. 
13. Ahozko informazioan agertzen diren pertsonaietatik, egile modura identifikatu ditugunak subjek-
tuak deitu ditugu, deskribatzen denaren jasoleak, aldiz, destinatarioak. Informazio ikonikoaren egileei « a k-
tantea» izena ematen diegu. 
14. «Telenorte», «TVEBI» eta «TVE» esangura bereko joko ditugu ditugu hemen: Televisión Españolak Bil-
bon duen delegazioak, lanegunero, 14.00etan, emititzen duen albistegia. Albistegia gaztelera hutsean
pantailaratzen da, nahiz eta azken denboraldian notizia nagusienen laburpena euskaraz ere eskaini. 
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zkeneko urteetan, bereziki hamarkada honen hasieratik,
Euskal Herriko hiri eta herri gehienetan kontzentrazioak,
manifestazioak eta kale istiluak gertaera arruntak di-
ra1. Honekin batera, ohikoa da ere protestak eta gora-be-

herak egotea unibertsitate jardueran, ekitaldi politiko ofizialetan
zein herrietako festetan. Gertaera hauen oinarrian dauden
arazo eta liskarrei erreparatzen badiegu, besteak beste, hona-
ko aferak aurkituko ditugu: intsumisioa eta militarismoaren
kontrako ekitaldiak, erakundeen azpiegitura egitasmoen kontra-
ko protesta ekologistak (Leizaran, Itoiz, errausteko labeak,
abiadura handiko trena, zabor toxikoen kokapena, etab.), ETA-
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ren bahiketen eta hilketen amaiera eskatzeko egiten diren
kontzentrazioak eta ekitaldi sinbolikoak, presoen sakabanaketa
salatzen duten agerraldiak, sabotajeak eta enfrentamenduak
gazte abertzale eta poliziaren artean. Honi guztiari erantsi be-
har dizkiogu aldiro-aldiro egiten diren makromanifestazioak
aldarrikapen ezberdinekin: autodeterminazioa eta indepen-
dentzia, bakea eta ETAren bortizkeriaren amaiera, euskal pre-
soen hurbilketa, elkarrizketa eta bake prozesua, etab.

Eusko Jaurlaritzak zabaldutako datuen arabera, 1995eko
lehenengo hamar hilabeteetan 5.539 manifestazio egin ziren Er-
kidego Autonomikoaren hiru lurraldeetan, egunean 18 mani-
festazio. Agerraldi eta protesta ugaritasun honek prozesu kul-
tural eta politiko ezberdinak adierazten baditu ere, lan honen
aztergaia beraiek isladatzen duten mobilizaziorako ahalmena
izango da. Hots, euskal gizarteak duen mobilizaziorako joera eta
prestasuna aztertuko dugu.

Protesta eta manifestaldiak ekintza kolektiboaren ondorio di-
ra, ekintza mota honen agiriko adierazpena, baina azalekoan ez
badugu geratu nahi mobilizazio horien atzean dauden eragileak
identifikatu behar ditugu. Bizitasun mobilizatzaile horren me-
kanismoak konprenitzeko, aintzat hartu behar ditugu feno-
menoaren sakoneko dimentsioak, Gizarte Mugimenduen eta
ekintza kolektiboaren literatura espezializatuan aztertzen diren
hiru alderdi nagusienak: 

• Egiturazko testuinguru soziopolitikoa, hau da, azkeneko
hamarkadetan zein azkeneko urteetan euskal gizartean egon
diren baldintza soziopolitiko orokorrak.

• Harreman sareak edo, elkarrekintza eta komunikazio es-
parru sozial ezberdinak, gizarte baten harreman giro bakoitzean
berregiten baita protestei ematen zaien esanahia eta ekintza-
rako behar den konpromezu partehartzailea.

• Esparru sozial edo harreman giro mobilizatzaile hauetan
zabaltzen diren irakurketa, jarrera eta mezurik nagusienak.

Beraz, euskal gizartean dagoen mobilizaziorako ahalmena
konprenitzeko, gogoan eduki beharreko hiru elementuen azterke-
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ta proposatzen dizuegu: 1) testuinguru soziopolitikoaren ezauga-
rriak, 2) interakzio giro ezberdinak, 3) giro horietan etengabe
berregiten diren errealitatearen irakurketak eta ekintza bideak.

Askotan, komunikabide eta arlo politikoan lehen aipaturi-
ko protesta gertaerak aztertzen dituztenean, ekintza mota
hauek esplikatzeko aspaldidanik bazterturik dauden ikuspun-
tuak agertzen dira. Bi dira nagusitzen diren azterketak: lehenen-
goan, mobilizazio eta protesta kolektiboak burugabeko portae-
ra indibidualak dira (gizabanakoen jokaera patologikoak eta irra-
zionalak); portaera horien eragilea mobilizatuek jaso duten en-
gainu ideologikoa da2. Bigarrenean, mobilizazioak gizarte siste-
maren egiturazko gatazken adierazpenak dira. Hots, konpon-
du barik luzatzen diren auziek (politikoak, ekonomikoak, kultu-
ralak, etikoak) erantzun kolektiboa sortarazten dute; sakone-
ko auzi horiek dira, beraz, eragileak. Aipatu bezala, bi diskur-
tso hauek dira egun mobilizazioen diagnostikoetan nagusit-
zen direnak. Normalean, lehenengoa —mobilizatuen engainu
ideologikoarena— egokia iruditzen zaigu geure ildo politikoan
kokatzen ez diren mobilizazioak azaltzeko. Bigarrenari —gi-
z a r t e
sistemaren sakoneko arazo baten ezinegona azaltzeagatik mobi-
lizatuen kemena goraipatzen duena— interpretazio zuzena de-
la deritzogu mobilizatzen diren sektoreekiko hurbiltasun ideo-
logikoa daukagunean —osoa edo partziala—.

Sinpletasun hori gainditu nahian, autore espezializatuek
ekintza kolektiboaren eta mobilizazioaren azterketan azkeneko
urteetan egon den hutsunea azpimarratu dute. Hain zuzen ere,
gizabanako eta gizarte sistemaren artean kokatzen diren giza-
banakoen arteko harremanen azterketa, hau da, harreman gi-
ro ezberdinetan sortzen den elkarrekintza edo hartuemana.
Egun, ezinbestekotzat jotzen da batera kontsideratzea faktore
estrukturalak (gizarte sistemaren egiturazko aspektu politikoak,
ekonomikoak zein kulturalak) eta elementu sinbolikoak (giza-
banakook interakzioan sortzen ditugun baloreak, ideiak, por-
taera arauak eta kode kulturalak). Hau da, makromailan az-
tertzen ditugun ezaugarri estrukturalak, aktoreek interakzio
giro zehatzetan sortzen dituzten balore, ideia eta erreferentzia
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interpretatzaileekin lotzea (Melucci 1984; Klandermans 1986;
Tarrow 1988; Snow and Benford 1986; McAdam 1988).

Azken batean ekintza kolektiboak eta mobilizazioak konpre-
nitu gura baditugu aztertu beharra daukagu, batetik, gure gi-
zarte sistemaren egiturazko gatazkak, eta bestetik, herrikideek
gatazka horiez egiten dituzten irakurketa diferenteak, bata-
ren zein bestearen determinismoa ukatu barik.

Ikuspuntu honetatik, mobilizazio prozesu batean gertatzen
dena zera da: jende multzo esanguratsu batek inguruan dituen
egoerak eta baldintzak mobilizatzeko modukoak direla pent-
satzen duela. Horixe beraz aztertu beharreko fenomeno bi-
koitza: gatazkak eta baldintza estrukturalak, eta mobilizatuen
aldetik jasotzen dituzten irakurketak. Kontzentrazioetan, ma-
nifestazio ezberdinetan, protesta ekologistetan eta enfrenta-
mendu bortitzetan ikusten ditugun lagunak harreman giro ze-
hatzetan mugitzen diren pertsonak dira. Giro edo esparru so-
zial horietan pentsamendu eta ekintza tradizio ezberdinak be-
rregiten dira eguneroko interakzioan. Erreferente interpretat-
zaile horiek abiapuntu eta oinarria dira mobilizaziora erama-
ten dituzten irakurketak sortzeko. 

Eskema interpretatzaileekin batera, komunikazio giro edo
esparru sozial mobilizatzaile bakoitzak baliabide materialak
eta gizabanakoen arteko lotura afektiboak ere hornitzen ditu,
materialak zein afektiboak ezinbesteko baliabideak baitira tal-
de identitate eta ekintza politikorako gaitasun eraginkorra sen-
tiarazteko3. Aktoreak erraz barneratzen ditu ekintzara erama-
ten dituzten orientabideak eta motibazioak, komunikazio eta
harreman giro hauetan integrazio maila altua daukanean —har-
tuemanak maiztasun eta sendotasun handia daukalako, edo-
ta aktorea giro bakar batean murgilduta dagoelako—.

Horixe da, beraz, Euskal Herrian dagoen mobilizaziorako
ahalmena aztertzeko proposatzen dugun ikuspuntua. Azterketa
bideratzeko erabili ditugun zenbait galdera honako hauek di-
ra: Azkeneko hamarkadetako baldintza sozio-historikoek erraz-
tu al dute Euskal Herrian gizarte esparru mobilizatzaileen
osaketa? Zeintzuk dira egun euskal gizartearen gatazka arda-
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tzak eta testuinguru politikoaren ezaugarriak? Egiturazko tes-
tuinguru horrek mobilizatzeko aukera berezirik eragiten al
du? Zeintzuk dira, gure gizartean, mobilizazioa bultzatzen du-
ten gizarte esparru nagusienak?

Lehenengo atalean Euskal Herriko egungo gizarte egitura it-
xuratzen duen prozesu historikoa deskribatuko dugu, era la-
bur eta mugatuan. Ondorengoan, testuinguru politikoaren
ezaugarriak eta eskaintzen dituen mobilizaziorako aukerak
aztertuko ditugu. Azkenik, ekintza kolektiboan dauden gizar-
te esparrurik aktiboenak identifikatuko ditugu, euren ezauga-
rriak komentatuz.

GIZARTE EGITURAREN MODERNIZAZIOA4

Euskal gizartean, bizimodu tradizionalaren amaiera eta gi-
zartearen modernizazio prozesua bi fasetan gauzatu zen: 1) Au-
rreko mendearen amaieran bizitasun handiko industrializa-
zioa hasi zen; horrek zenbait gizarte aldaketa ekarriko ditu: ur-
banizazioa, hazkunde demografikoa, barneko eta kanpoko mu-
gimendu migratzaileak, etab. 2) Mende honetako 60ko ha-
markadan, industrializazioaren hedapen berri batean, aldake-
ta sozio-ekonomikoak sakondu egin ziren. Hazkunde demogra-
fikoak eta urbanizazioak gizarte eredu industrializatua itxura-
tzen dute. Aldaketek ez dute galarazten, ordea, euskal gizartea-
ren bizitza sozialean ezaugarri tradizionala dena, harreman
sozialen ugaritasuna eta sendotasuna.

Arlo politikoan, XX. mendearen hasieran hiru dira indar
politiko nagusiak: abertzaleak, sozialistak eta estatuko eskui-
na. 1930.etik aurrera nazionalismoak indarra hartzen du, lu-
rralde historiko batetik bestera desoreka nabarmenak badau-
de ere (nazionalismoaren hedapena baxuagoa da Araba eta
Nafarroan, beste arrazoien artean, herrialde hauen industriali-
zazio eskasagatik), nazionalismoa aukera politiko nagusia
bihurtuko da. Nazionalismoaren gorakada gizartean gertatzen
ari diren zenbait aldaketekin lotu behar dugu: kanpoko langi-
leen etorrerak azalarazi zuen bertako eta kanpoko populazioa-
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ren arteko ezberdintasun kulturala, bizimodu tradizionalaren
galera, eta balore sistemaren haustura. Dena den, nazionalis-
moaren hedapenik zabalena frankismoaren garaian jazo zen
(60ko eta 70eko hamarkadetan), barneko zein kanpoko elemen-
tu batzuk zirela medio, besteak beste: partaidetza politikora-
ko aukera falta, euskal identitatearen eta bere sinboloen ukape-
na (hizkuntza, kultura, ikurrina...), nazioarteko testuingurua
(Hegoamerikako, Afrikako eta Asiako herrien deskolonizazioa,
68ko mugimendu kontrakulturala), eta azkenik ETAren jaiot-
za. Nabarmentzekoa da urte horietan eman zen ETArekiko
sinpatia eta identifikazioa; gazte askoren gizarteratze politikoan
erreferente garrantzitsua izan zen.

Horrela, 60ko eta 70eko hamarkadetan, euskal gizartea-
ren harreman sareek —bizitza soziala egituratzen zutenak— po-
litizazio prozesu sakona bizi izan zuten. Familiek, langileek, koa-
drilek, elizbarrutiko taldeek, eta oro har aisialdi eta kultur tal-
deek (mendi taldeak, dantza taldeak, etab.) bere egiten dituz-
te, alde batetik, nazionalismoaren ukaturiko kode kulturalak,
eta bestetik, nazioarteko testuinguruak ekartzen dituen errefe-
rente politiko berriak (autoritarismoaren kontrako jarrerak,
mugimendu kontrakulturalak, kolonialismopean zeuden herrien
borroka iraultzaileak —Kuba, Aljeria, Vietnam—). 

Frankismoaren beherakadak eta trantsizioak aukera be-
rriak zabaltzen ditu protesta eta partaidetza politikorako; ezku-
tuan zegoen bizitasun politikoa kalera atera zen. Era hone-
tan, euskal gizartearen harreman sareek ekintza kolektibora-
ko beharrezkoak diren baliabide interpretatzaileak, afektiboak
eta antolamenduzkoak garatzen dituzte. Tarte historiko ze-
hatz honetan, beraz, batera eta elkarloturik izan ziren mobiliza-
ziorako nagusiak diren hiru faktore: 1) bizitza soziala egiturat-
zen duten taldeak eta harreman sare informalak egotea, 2) tes-
tuinguru lokalak zein internazionalak mobilizaziorako aukerak
eskaintzea, eta 3) eguneroko interakzioan egiten den erreali-
tatearen definizioan, egoera soziopolitikoaren irakurketa kritikoa
zabaltzea.

Egun euskal gizartean dauden harreman sare eta giro mobi-
lizatzaileak identifikatu eta itxuratu aurretik, azter ditzagun
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gaurko eszenatoki politikoak dituen ezaugarriak eta hauek za-
baltzen dituzten mobilizazio aukerak. 

TESTUINGURU POLITIKOA: GATAZKA ARDATZAK ETA AUKERAK

Gizarte Mugimenduen azterketan tresna analitiko ezagu-
na da political oportunity structure (POS), aukera politikoen egi-
tura (APE), edo testuinguru politikoak gizarte mugimenduen
mobilizaziorako eskaintzen dituen aukeren azterketa. Ikus-
puntu teoriko-analitiko honek hainbat aspektu eta aldagai
hartzen ditu geure kasuan eta Estatuko zein Euskadiko eta Na-
farroako Erkidegoen egiturazko esparrua aztertzeari begira,
aspekturik orokorrenak hartuko ditugu soilik:

1) Mobilizatuentzat sistema politikoak daukan eskuragarri-
tasun formala. Hau da, egitura politikoaren zabaltasun edo
itxitasun maila.

2) Administrazioek mobilizatuen aurrean azaldutako jarre-
ra informalak eta hauenganako erantzun edo estrategiak.

3) Aktore politikoen arteko botere banaketa: alderdi politi-
koak, eliteen arteko ika-mikak, adostasunen egonkortasuna,
etab.

Lehenengo puntuari dagokionez, APEren teorikoen ustez,
mobilizatuentzat sistema politiko baten eskuragarritasuna
ondorengo aldagai hauen menpe egongo da: a) Zentralizazio 
maila. b) Administrazio ezberdinen arteko koherentzia edo
bateratasuna. c) Botere eragile, legegile eta judizialaren arte-
ko banaketa maila. d) Demokrazia zuzenaren prozedurek (erre-
ferendum, herri ekimen...) daukaten instituzionalizazio maila.
Aurrerago ikusiko dugu aldagai hauen portaera Espainiako
sistema politikoan.

Bigarren puntuari dagokionez, administrazioak mobiliza-
tuen aurrean emandako erantzunei dagokiona, Hanspeter Krie-
si-k5 estatu bakoitzean dagoen tradizio kulturalaren garrant-
zia azpimarratzen du; adibide moduan Kriesik Europako
hegoaldeko estatuek (Grezia, Espainia, Portugal) ezkerreko ko-
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munistak baztertzeko duten tradizio historikoa, eta honek egi-
tura instituzionalean uzten duen arrasto edo inertzia kulturala
aipatzen ditu. Era berean, egitura instituzional baten kultura
politikoa aztertzeko orduan gogoan eduki beharreko beste ele-
mentu bat ondokoa da: autoritarismoak denbora luzez jardun
duen estatuetan indartsuagoa dela agintarien joera errepresi-
boa.

Aldagai eta elementu hauek guztiak kontsideratuz esan ge-
nezake estatu espainiarraren sistema politikoan batera ema-
ten direla ezaugarri kontraesankor batzuk. Alde batetik, sistema
irekia edo eragingarria da bi aspektutan: deszentralizazio admi-
nistratiboa altua da, eta administrazio ezberdinen arteko koor-
dinazioa edo bateratasuna ez da erabatekoa. Beste aldetik,
sistema itxia da gainontzeko aspektuei dagokionez: botere lege-
gile edo judizialaren gainetik botere eragilea nabarmentzen
da, demokrazia zuzenaren prozedurei dagokionez ez dago tradi-
zio handirik, eta autoritarismoaren historia hurbilak kultura
errepresiboaren joera erakusten du.

Mobilizatuek aukera bultzatzaileak zein erantzun baztert-
zaileak aurkitzen dituzte; egitura administratibo batean hala-
ko nahasketa kontraesankorra ematen denean, zeintzuk dira
ondorioak mobilizaziorako ahalmenari begira? Europako es-
tatuetan Kriesik egindako azterketei erreparatzen badiegu6,
honako hau ikus dezakegu: sistema politiko hauek sarrera
mugatua eskaintzen diete mobilizatuei, ateak irekitzen zaizkie
maila bateraino (adibidez: intsumisioa eta hainbat udaletxeren
aldetik jaso duen kolaborazioa; Itoiz eta epaileen geldiaraztea;
presoen hurbilketa eta Eusko Legebiltzarraren ebazpena), go-
rago ordea, aldarrikapenak neurri batean edo bestean gau-
zatzeko orduan, mobilizituek ateak itxita aurkitzen dituzte.
Ondorioa zera da, mobilizatuen aldetik frustrazioa: gogortzea
eta erradikalizatzea. Administrazioaren aldetik, gogorrago ix-
tea eta errepresioa.

Errepresioa elementu garrantzitsua da mobilizaziorako ahal-
menaren azterketan; errepresio gogorrak areagotu baitezake
ekintza kolektiboa. Lehenengo eta behin mugimenduaren
identitate kolektiboa indartzen duelako, mugimendua eta
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mugimenduaren erantzunak gogortzen ditu. Bigarrenez, erre-
presioa berez, ezinbesteko elementu bihur daiteke mobilizatuek
eskaerei eutsi ahal izateko. Hirugarrenez, errepresioak, ko-
munikabideen oihartzunarekin, laguntzaile eta babesle ugari
sortaraz dezake (Koopmans, 1990. Kriesi, 1992; 129). Gure
artean, begi-bistakoa da efektu horien eragina inguruan dugun
bizitasun mobilizatzailean.

Testuinguru politikoaren hirugarren aspektuari dagokio-
nez, aktore politikoen arteko botere banaketari dagokiona ale-
gia, partidu politikoen eta eliteen arteko gatazkak eta adostasu-
nak aipatuko ditugu.

Zatiketa eta proportziorik gabeko aniztasuna dira ezaugarri
nagusiak Euskal Herriko alderdi politikoen sisteman7. Alderdien
ugaritasuna egiturazko gatazka ardatz baten adierazle izaten da,
geure kasuan autodeterminazioa edo subiranotasunaren ar-
datza da aniztasun eta zatiketa horren eragilea. Euskal gizar-
tekideen artean ez dago aho bateko adostasunik identitate ko-
lektiboa definitzeko orduan (euskaldunak, baskoak, baskoak eta
espainolak baita ere...), ondorioz legitimoa den komunitate na-
zionala ere definitzeko ez dago aho bateko adostasunik. Oina-
rrizko ezadostasun hauen adierazpen politikoa, autodeterminazio
maila ezberdinak proposatzen dituzten proiektu politikoak ego-
tean datza (erregionalismotik independentismora).

Kontuan hartzekoa da ere haustura politikoak eragiten dituen
beste gatazka ardatz bat: bortizkeriarena. Komunitate nazio-
nalaren definizioan dagoen adostasun faltak estatu espainiarreko
legitimazioaren arazoa sortarazten du; honekin lotuta, estatuak
ezartzen duen biolentziaren monopolioa ez da aho batez onart-
zen. Dena den, egiturazko testuinguru politikoa dena izanda, es-
tatuaren kontrako borroka armatuak ez du herrikideen arte-
an gehiengoaren sustengua, bai ordea sektore batena. Berriz ere
topo egiten dugu, sektore soziopolitiko guztien aho bateko ados-
tasunik lortzen ez duen beste oinarrizko elementu batekin: bio-
lentziaren monopolioa edota biolentziaren erabilpena.

Azken urteetan, gatazka ardatz horren arabera gauzatu dira
alderdien arteko itunak; azpimarratzekoa da, ordea, Ajuria Ene-
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ko Mahaiaren inguruan lortu den biolentziaren kontrako ados-
tasunak aldiro erakusten duela ahulezia eta ezegonkortasuna.

Itunek eta elkarrekin joateak zailtasun handiak dituzte
Euskal Herriko bizitza politikoan. Eszenatoki ezegonkorra du-
gu bi gatazka ardatz nagusi gurutzatzen direlako: autodetermi-
nazioa eta bortizkeria. Lehenengoak euskal alderdi eta sindi-
katu abertzaleek bere duten esparru bat mugatzen du (ELA-LAB
hitzarmena kasu), bigarrena abertzale zein ez-abertzale diren
alderdiek okupatzen dute (Ajuria Eneko Mahaia kasu). Espa-
rru batean zein bestean bi ardatz horien gurutzaketak zailta-
sunak eta ezinegonak sortarazten ditu. Esparru abertzalean
ematen diren hitzarmenak desestabilizatzeko bortizkeriaren
argudioa erabiltzen da8; bortizkeriaren kontrako itunetan, or-
dea, autodeterminazioa da arazo iturri9.

Autodeterminazioaren eta biolentziaren inguruko gatazken
agerpena etengabekoa da; dena den, ELA eta LAB eszenatoki
politikoan aspaldidanik ikusten ez genuen sendotasuna eta
egonkortasuna ari dira erakusten euren hitzarmenean.

Esparru bakoitzean aktore politikoek duten jokabidean sar-
tu barik, gure azterketarako funtsezkoa dena azpimarratu be-
harra daukagu: egiturazko bi gatazka ardatz edo oinarrizko
ezadostasun horiek direla medio, euskal gizartearen egitura
politikoaren ezaugarri nagusiak ezegonkortasuna eta liskarra
ditugu; adostasunei eta itunei eusteko dagoen zailtasun edo
ezintasun nabarmena. Akuilu ederra dugu hau, euskal gizar-
tearen mobilizaziorako ahalmena ia etenik gabe eragiten due-
na. Eszenatoki politiko korapilatsu honek aukerak zabaltzen
ditu gizartearen sektore ezberdinen mobilizaziorako.

Ikus dezagun zeintzuk diren mobilizatutako sektore horiek,
harreman eta komunikazio giro ezberdin legez definitu ditugu-
nak. Aurreko ataletan azpimarratu dugunez, giro hauetan mur-
gilduta dauden lagunak mobilizatzen dira, batetik, egiturazko
testuinguru politikoak bultzatzen dituelako, eta bestetik, egu-
neroko interakzioan sortutako erreferente interpretatzaile ze-
hatzak erabiliz, ez-legezko eta mobilizatzeko moduko aferak
definitzen dituztelako.
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GIZARTE ESPARRU MOBILIZATZAILEAK

Mobilizazio deialdiak egiten eta protesta ekitaldiak bultzatzen
aktiboenak direlakoan, hiru esparru sozial ezberdin azpima-
rratuko ditugu: 1) Ezker abertzalearen inguruko taldeak. 2) «Gi-
zarte mugimendu berriak» edo egungo gizarte ordena eta kode
kultural nagusiak ikuspuntu humanista batetik kritikatzen
dituztenak: antimilitaristak, ekologistak, feministak, inter-
nazionalistak, okupak, etab. 3) Elizaren inguruko talde, komu-
nitate eta kolektiboak.

Tipologia guztiekin gertatzen den legez, hau ere mugatua da
oso, talde eta ekimen ugari ezin baititugu behar bezala koka-
tu hiru esparru hauetan10. Bestalde, askotan esparruen arte-
ko mugak ez dira existitzen, eta posible da, adibidez, hiru es-
parruetan aritzea edo hirurekin identifikatzea. Horrexegatik
tipologiari ematen diogun erabilpena ez da gauza diferenteak
banatzearena, errealitate konplexua ordenatzeko eta deskri-
batzeko tresna izatearena baizik.

Lehenengo sektore edo gizarte esparruari dagokionez, ezker
abertzale edo ENAM deiturikoak, kultura politiko zehatza berre-
giten du; frankismoren azkeneko urteetan sendotzen den es-
parru politiko honek ez du jarraitu gainontzeko indar politikoe-
tan hain nabaria den profesionalizazio eta modernizazio proze-
sua (burokratizazioa, instituzionalizazioa eta hedapen elektora-
la lortzearren eduki ideologikoaren galera). Ezker abertzalean
ez da jazo bizitza sozialaren despolitizazioa, horrexegatik, bar-
ne antolaketak eta itzelezko mobilizazio gaitasunak aparteko
ekintza politikoa itxuratzen du.

Independentziaren edota iraultzaren erreferentziak erabiliz,
egiturazko aldaketa politikoa aldarrikatzen du. Gizarte sektore
honek jasaten duen bazterketa eta estigmatizazioak —insti-
tuzioen kontrako jokabideen legitimazioagatik, eta bereziki
ETAren bortizkeria zuritzeagatik— endogamia eta elkar urrunt-
zea sortarazi du. Nabaria da euskal gizartean dagoen haus-
tura  arriskua; gizarte esparru ezberdinak elkarri bizkarra
emanda, eta bakoitza bere munduan murgildurik egonda, ge-
ro eta zailagoa baita gainontzeko harreman girotan berregiten
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diren errealitatearen definizioez jabetzea. Egoera honetan, el-
karrengandik urruntzeak eta komunikazio ezak zailago egiten
du norberaren planteamendu eta jokaeraren berrikusketa eti-
ko eta politikoa. Sektore guztietan nagusitzen dena, etengabeko
enfrentamenduaren bidetik edozein ekintzaren justifikazio de-
fentsiboa da.

Bigarren giro mobilizatzaileak, Gizarte Mugimendu Berriak,
giza baloreak azpimarratuz eta mundu mailako proiekzioa in-
dartuz, gizarte aldaketara bideratzen den konpromezua bultza-
tzen du. Mugimendu eta kolektibo hauetan dagoen aniztasu-
nak deskribapen homogeneoak zailtzen baditu ere, esan gene-
zake euren joera transformatzaileak botere politikoen bidez
lortutako balizko gizarte aldaketa baino, balore, bizimodu eta
kode kulturalen aldaketa hobesten duela.

Autore askok azpimarratu dutenez, mugimendu hauek «ez-
ker berri baten idealak» konpartitzen dituzte; funtsean, inda-
rrean dagoen eredu sozio-ekonomikoaren eta bere funtziona-
mendu politiko burokratizatuaren kritika humanista. Lan es-
parrua ez da berez politikoa, esparru soziokulturala baizik;
konbentzionalak ez diren estrategien eta jokaeren bidez el-
karbizitza eta portaera ekonomiko eta politiko ezberdinen po-
sibilitatea erakusten ahalegintzen dira.

Kultura politiko honen sorrera, Afrikako, Hegoamerikako eta
Asiako mugimendu iraultzaileak ahaztu barik, 50eko eta 60ko
hamarkadetan Europako eta EEBBetako mugimendu kontra-kul-
turaletan bilatu behar dugu. Batzuen ustez, 60ko hamarkada-
ren beroaldi soziopolitikoa protesta eta utopia mugimendu ba-
ten hasiera izan zen, egun era antolatuago batez eta esparru
zehatzetan garatzen ari den mugimendua (ekologistak, feminis-
tak, antimilitaristak, nazioarteko elkartasun mugimenduak...).

Aipatu dugun hirugarren giro mobilizatzailea elizarena da:
aisialdi eta gazte taldeak, komunitateak, elkarte asistentzialak...
Aniztasuna nagusi berriro ere esparru honetan, oinarri etiko-
-erlijiosoak bultzatzen baititu jokabide konformista eta atze-
rakoiak, zein gizartea aldatzearen aldeko konpromezu sakonak.
Azpimarratzekoa da, batetik, talde hauek haur hezkuntzaren
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arloan burutzen duten lana giza baloreak zabaltzeari begira, eta
beste aldetik, pobrezia eta marjinazioarekiko daukaten senti-
beratasuna dela eta, ezohiko hurbiltasuna daukatela kolekti-
borik marjinatuenekin eta ezbidezko egoerarik gordinenekin. 

Beste aldetik, ETAren bortizkeriak sortarazten duen ezine-
gonak hauetako hainbat talde etiko-erlijioso eta, eurekin ba-
tera, orain arte mobilizatu gabe zegoen jende ugari mobilizatu
du. Bakearen eta bortizkeriaren amaieraren alde garatzen ari
den mobilizazio garrantzitsu hau jazotzen ari da testuinguru ze-
hatz batean: independentziaren aldeko borroka eta honek sor-
tarazten duen gatazka politikoa, isolamenduaren, inkomuni-
kazioaren, militarizazioren eta krudeltasunaren bidetik ari da
eramaten, antza denez, enfrentamenduaren muturretan dau-
den sektore soziopolitikoen oniritziz. Testuinguru honek eten-
gabe areagotzen du herrikide askoren haserrea eta tentsioa;
erantzun aktiboa ematearen beharra sortarazten du.

Bakearen aldeko mobilizazioa, bortizkeriaren erabilpenak da-
karren atzerapauso etikoa adierazten duen mobilizazio jen-
detsu hau, baldintzatua dago oso jaso duen babes
instituzionalagatik. Gainontzeko gizarte mugimenduen histo-
riari erreparatzen badiogu, babes hau gauza berria eta ezohi-
koa da. Bakearen aldeko mobilizazioa, taldeek eta partaideek
nahita edo nahi gabe, indarrean dagoen instituzio publikoen
ekintza politikoarekin hartueman funtzionala eta osagarria
izango duen neurrian, urrundu egiten da Gizarte Mugimendu
Berriek garatzen duten ildo ideologiko eta estrategikotik.

Amaitzeko, azpimarratzeko moduko kontrako joera bat ere
aipatu behar dugu eliza inguruko esparru honetan. Konprome-
zuaren eduki humanistak hurbildu ditu inguru honetako zen-
bait talde eta gizarte mugimendu alternatibo, hala nola: po-
breziaren aurkako plataformak, arrazakeriaren kontrako tal-
deak, intsumisioa, 0,7ren aldeko kanpaina, etab.

Atal honetan, hiru esparru sozial horiei erreparatuz, azpima-
rratu nahi izan dugu subjektuen jokaera aktiboa mobilizazio
eta ekintza kolektiboen garapenean. Egiturazko testuinguru
aproposa egotea ez da nahikoa mobilizazioa sortarazteko, bal-
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dintza horien irakurketa kritikoak eta estrategia mobilizatzai-
leak pertsonen esku daude, harreman komunikatibo eta el-
karrekintza kolektiboaren esku. Horrexegatik, funtsezkoa iku-
si dugu hartueman eta komunikazio giro horietara hurbiltzea
—azaletik izan bada ere—, esparru horietan berregiten baiti-
ra mobilizazioaren atzean dauden errealitatearen irakurketak,
estrategiak eta partaidetzarako konpromezuak. 

ONDORIOAK

Artikuluaren hasieran adierazitakora bueltatuz, egun Eus-
kal Herrian hain ugariak diren manifestaldiak, kontzentrazioak
eta istiluak, sinplekeria handiz ari direla aztertzen azpima-
rratu nahi dugu. Iritzi emaileak protesta egileekin bat egiten ez
badu, engainu ideologikoak eragindako jokabide itsua ikus-
ten du. Mobilizatuekin nolabaiteko hurbiltasun ideologikoa
izatekotan, ordea, protestari eta mobilizazioari erantzun logi-
koa deritzo, neurriko erantzuna konponbiderik gabe luzatzen
den sakoneko arazo bati. Interakzioan jasotako engainuaren
eraginez mobilizatuen burugabeko portaera azpimarratzen du-
te lehenengo diskurtsoan, egiturazko arazoak eta horien adie-
razpena bigarrenean. 

Lan honetan batera aztertu ditugu egiturazko aspektuak
(azken hamarkadetako baldintza soziopolitikoak eta sortarazi
dituzten gatazkak, mobilizaziorako aukerak), eta interakzio 
giroak (bakoitzean berregiten baitira errealitatearen irakurke-
tak, estrategiak eta ekintzarako orientabideak).

Egiturazko aspektuei dagokionez, Euskal Herriko testuin-
guru historiko-politiko hurbila azpimarratu dugu. Batez ere,
60ko eta 70eko hamarkadetan jazo zen hiru faktoreren kon-
fluentzia:

1) Testuinguru lokalean, errepresio politikoa eta euskal
identitatearen sinboloen ukapena. Nazioarteko testuinguruan,
mendebaldeko protesta kontrakulturalak eta Amerikako zein
Afrikako deskolonizazio iraultzaileak (Kuba, Aljeria...).
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2) Herrigintzaren eta harreman sozialen sendotasuna eta
ugaritasuna, talde informalek bizia ematen baitiote egunero-
koan ofizialki ukatua zegoenari.

3) Hartueman sare horietan (familia, koadrilak, lankideak,
talde kulturalak, aisialdi taldeak...) indarrean zegoen ordena-
ren kontrako ikuspegi kritikoa hedatzea. Zabalagoa den politi-
zazio prozesu baten hasiera da, garaiko erreferente politikoak
eta ekintza bideak indar handiz mamiarazten dituena euskal
gizartean.

Elementu hauen elkarloturak eta aldiberekotasunak mobi-
lizaziorako prestasun berezia sortarazi zuten Euskal Herrian.
Gizartearen giro eta esparru askotan gai eta kezka politikoak
pil-pilean zeuden; horren ondorioz, erraza zen edonorentzat
hauetako giro batean murgiltzea eta indarrean zeuden gogo
eta orientabide politikoak barneratzea. Diktaduraren beheraka-
dak eta trantsizioaren hasierak indar eta gogo horren adieraz-
pen publikoa ahalbidetu zuten; talde, elkarte eta erakunde
sare dinamiko batek partaidetza eta mobilizazio kultura sen-
doa hedatu zuen.

Trantsizio ostean eratzen den sistema politikoak zenbait
mobilizazio aukera eskainiko ditu. Aukera Politikoen Egitura
(APE) eredu teoriko-analitikoari jarraituz, sistema politiko ho-
rren izaera itxia ikusi dugu; zenbait ezaugarritan mobiliza-
tuen adierazpidea eta aurrerabidea errazten badu ere —egitura
deszentralizatua edo partidu politikoen ugaritasuna kasu—, hor
dirau, beste aldetik, autoritarismoaren iragan hurbilak erakun-
de publikoetan utzi duen aztarna kulturala: mobilizatuenganako
joera baztertzailea eta errepresiboa. Kriesiren eskutik ikusi
dugunez, Europaren hegoaldeko estatuetan muturreko ezkerra-
ren bazterketa urte askotako joera kulturala da. Euskal Herrian
ondorio okerragoak ditu joera honek bi gatazka ardatz ari bai-
tira eszenatoki politikoa etengabe zatitzen, subirotasunarena
eta bortizkeriarena. Bi gai horien inguruko aho bateko adosta-
sun faltak eta honek dakarren ezegonkortasunak, gizartearen
sektore ezberdinen mobilizazioa eragiten dute.
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Azkenik, mobilizazioen eta protesta ekitaldien arloan espa-
rru sozialik aktiboenak deskribatu ditugu, hauetan berregi-
ten baitira erreferente kultural eta politiko mobilizatzaileak.
«ENAM», «Gizarte Mugimendu Berriak» edota «Eliza inguruko tal-
deak», ikuspegi soziologikotik, interakzio eta komunikazio es-
parruak dira. Esparru hauetako lagunak mobilizatzen dira,
alde batetik, egiturazko testuinguru soziopolitikoaren zenbait
ezaugarrik eta gatazkak eraginda, eta bestetik, testuinguru
hori irakurtzeko erabiltzen dituzten erreferente kulturalak eta
politikoak eraginda.

Autodeterminazioak, biolentzia gaitzesteak, presoen legez-
ko eskubideek, antimilitarismoak, ingurugiroak edota herri
pobretuen egoerak, jendea mugiarazten dute. Mobilizazioa da-
go gai hauen inguruan konpondu gabeko egiturazko aspek-
tuak daudelako, eta baita ere gizarte esparru batzuek egunero-
ko harremanetan (balore, ideia eta erreferente ezberdinak era-
biliz) errealitate horien inguruko estrategia eta irakurketa kriti-
koak egiten dituztelako.

Mobilizazioek, enfrentamenduek eta protesta ekitaldiek, gi-
zarte baten jarduera nagusiak oztopatzen dituztenean, eta he-
rrikideen arteko elkarbizitza hondatzeko arriskuan jartzen du-
tenean, zenbait gauza birplanteatu beharra dago; bai egitu-
razko gatazka historikoei dagokionez, zein gatazka horien ingu-
ruan egiten ari diren estrategia eta irakurketa ezberdinei dago-
kionez. Sektore soziopolitiko ezberdinen estrategian isolamen-
dua, inkomunikazioa eta militarizazioa nagusitu beharrean,
sektore bakoitzaren estrategia egileen ardura da, ikuspuntuak
hurbilduz, gizarte esparru guztiak integratzeko moduko adosta-
sun minimoak lortzea.
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1. Artikulu hau 1996ko urriaren 2tik 5era Gasteizen egin zen Europako Gizarte Mugimenduen Biltza-
rrean aurkeztutako lanaren laburpena da.
2. Funtzionalismo erradikalarentzat, gizarte batean dauden gatazkek ez dituzte egiturazko arazoak is-
ladatzen, zenbait gizabanakoren desbideraketa patologikoa baizik. Erabat funtzionala den gizarte egi-
turarekin gizaseme horiek daukaten adaptazio falta da gatazkak adierazten duena. «El conflicto social
en la teoría sociológica». Juan del Pino Artacho. El Conflicto Social. 1988 (169-170 or.). UNED, Mala-
gako Unibertsitateko Soziologia saila.
3. Mc Adam-ek, beste autore batzuen esanak lagunduta, talde edo komunitate batekin lotura afektibo
gogorrak ez dauzkanak, egoera edo errealitate jakin bat aldatzeko sentitzen duen gaitasun falta des-
kribatzen digu. Honekin lotuta, joera arrunta da isolaturik eta organizatu gabe dauden pertsonengan,
arazo sozialei azalpena ematean arrazoi soziopolitikoetara jo beharrean, arrazoi eta erru pertsonalak bi-
latzea; beste ikuspuntu, informazio eta hausnarketa kolektiboaren ezak zailago egiten baitu, berez zai-
lagoak diren egiturazko azalpen sistematikoak ikustea. «Micromobilization contexs and recruitment to
activism» (137. or.). B. Klandermans, H. Kriesi. S. Tarrow (bateratzaileak). From structure to action: Com-
paring Social Movements Research Across Cultures. Greenwich: Jai press (125-154 or.).
4. Ander Gurrutxaga, Alfonso Pérez-Agote eta Alfonso Uncetak Euskadiko modernizazio prozesuak gi-
zarte egituran eragin dituen aldaketak jaso dituzte bi liburukitan: Estructura y procesos sociales en el
País Vasco. UPV/EHU. Bilbo, 1990.
5. Kriesi, H. «El contexto político de los Nuevos Movimientos Sociales en Europa Occidental». Las trans-
formaciones de lo político. J. Benedicto eta F. Reinares (editoreak). Alianza Editorial, Madril 1992 (121.
or.)
6. Kriesik egoera antzekoa deskribatzen du Alemanian. Bere ustez mobilizatuek aldarrikapena aurre-
ra eramateko zenbait administrazio, aktore politiko eta elite intelektualen babesa edo kolaborazioa
daukatenean, erraztasun hauek aldarrikapenak gauzatzeko orduan alferrik suertatuz gero (sarbidea it-
xita geratuz gero) ondorioa erradikalizazioa eta errepresioa da (Ibid. 127. or.).
7. Hego Euskal Herrian, lurralde hedapen mailari begira, bederatzi alderdi politiko zerrenda ditzakegu:
abertzaleak (PNV, HB, EA), estatalistak (PSE-EE, PP, IU-EB), regionalistak (UA, UPN, CDN).
8. Etengabe ari gara ikusten ELA-LAB hitzarmenaren kontrako erasoak, beti arma bera erabiliaz: LABekin
ibiltzeak omen dakarren kontraesana eta zalantzagarritasuna biolentziaren inguruan. 
9. Azkeneko hilabeteetan, Ajuria Eneko Mahaia aro berri batean sartzeko asmotan, EAJ eta EA auto-
determinazioa mintzagai izatearen alde azaldu dira. IU-Ezker Batuak begionez ikusten du, baina PSE-
-EE eta, batez ere, PP kontra daude.
10. Auzo elkarteek edo euskara eta euskal kulturaren arloan mugitzen diren hainbat talde eta herri eki-
menek, beste era batera bideratzen dute euren lana eta, proportzionalki, mobilizazio eta protesta eki-
taldi gutxiago bultzatzen dituzte.
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H ISTORIA BIZIA

IMANOL MURUA URIA
FEDERIKO KRUTWIGI ELKARRIZKETA

L IBURUAK

UR APALATEGI
BARROKOAREN ETA KLASIKOTASUNAREN OREKA



ederiko Krutwig Sagredo Getxon (Bizkaia) sortu zen 1921.
urteko maiatzaren 15ean. Aita alemana eta ama jatorri
italiarrekoa, gaztelera izan zuen ama hizkuntza, baina oso

gazterik ikasi zituen frantsesa eta alemana, oinarrizko ikasketak
eskola frantsesean aurrena eta alemanean gero egin baitzi-
tuen Bilbon. 15 urterekin, gerra zibila piztu zela eta, Lisboara
jo zuten Krutwigtarrek. Portugesa ongi ikasteko baliatu zuen
Federikok bi urteko egonaldia. Bilbora itzuli zenerako grekoa
eta euskara ikasiak zituen, bere kasara.

Jakin - 101 zk. (1997)
Tolosa Hiribidea, 103

20009 Donostia
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Garai hartan erdi hilik zegoen Euskaltzaindiara hurbildu zen
Krutwig, eta Resurrección Azkue ezagutu zuen, akademiak
Bilboko Erribera kalean zuen egoitzan. Euskaltzainburuaren
lankide ezezik adiskide on ere egin zen Krutwig gaztea eta,
1942an, 21 urte baino ez zituela, euskaltzain izendatu zuten.
Urgazle Euskaltzaindiko akten arabera, euskaltzain oso Krut-
wigek berak uste duenez.

Urte gutxitan, Azkue zaharraren babesarekin, Euskalt-
zaindiko ekintzaile nagusi bilakatu zen Krutwig. Berari eska-
tu zitzaion Euskaltzaindiaren berrikuntzarako plangintza lant-
zea, eta berak egindako proposamena onartu zen osorik 1949an:
Iparraldeko eta erbesteko euskaltzainak Akademian berriro
onartzea eta aurrerantzean hamabi euskaltzain barik hemezortzi
izatea erabaki zen.

1952an, Luis Villasante euskaltzain izendatu berriaren sa-
rrera hitzaldiari egindako erantzunean Elizari kritika gogorra
egin ziolako, erbestera jo behar izan zuen. Parisen lau urte
egin zituen eta Alemanian sei. 1962an Euskal Herrira itzuli
zen, Miarritzera, eta hurrengo urtean Vasconia liburua argi-
taratu zuen, Fernando Sarrailh de Ihartza ezizenarekin.

ETA jaio berriarentzat erreferentzia garrantzitsua izan zen
Krutwigen liburua, Krutwig bera artean ETAko kide ez zen
arren: abertzaletasun jeltzalea errefusatu eta ezkerreko abert-
zaletasun iraultzailerako oinarri teorikoak ezarri zituen Vas-
conia-k. ETArentzat zenbat txosten egin zituen gerora, eta era-
kunde armatuaren V. Asanblean, 1967ean, zuzendaritzako ki-
de izendatu zuten.

Brusselan bizi zen orduan, baina urte berean Italiara joatea-
rekin batera, borroka politikotik urruntzen hasi zen. Erroman,
Aljerren, Aostan, Lovainan eta Brusselan egin zituen hurren-
go urtean, 1978an Hego Euskal Herrira itzuli ahal izan zuen ar-
te.

Zarautzen hartu zuen bizilekua eta bertan sortu zuen, bes-
te bost kiderekin batera, Jakintza Baitha elkarte helenista
1986an. Azken urteotan greko klasikoa izan da Federiko Krut-
wigen lanaren ardatza. Bilbon bizi da egun.
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GGeettxxoonn  jjaaiiooaa  zzaarraa  eettaa  BBiillbboonn  hhaazziiaa,,  bbaaiinnaa  ffaammiilliiaarreenn  jjaattoorrrriiaa
uurrrruunnaaggookkooaa  dduuzzuu..

Getxon gutxi bizi izan naiz. Hiru edo lau urterekin etorri
nintzen Bilbora eta gehienean Bilbo izan da nire bizilekua.

Aita alemana nuen, baina erdia baizik ez, aitaren ama, ale-
mana izanik ere, etorkiz frantsesa baitzen. Amona prusiarra zen,
alemana baino gehiago. Gure arbasoak frantses erreboluzioa-
ren garaian Frantziatik Alemaniarat pasatu ziren eta Federiko
Handiaren zerbitzuan egon ziren. Nire arbaso bat Prusiaren zer-
bitzuan jeneral izan zen eta Napoleonen aurka borrokatu zuen.

Amaren arbasoak, berriz, italiarrak ziren, Veneziakoak. Sa-
gredo izen oso ezagutua da Venezian. Sagredo izeneko palazio
bat dago gaur egun ere. Krutwig ez da izen ezagutua Alemanian:
Kolonian familia bat dago abizen horrekin, eta besterik ez.

ZZeennbbaatt  zziinneetteenn  ffaammiilliiaann??

Aita, ama, hiru arreba eta ni. Nire amaren semea izan naiz
ni. Aita enpresa gizona zen eta berak nahi zuena ez nintzen bila-
katu. Ez dut uste asko maite ninduenik. Nire arrebak gehia-
go maite zituen.

NNoonn  eeggiinn  zzeenniittuueenn  lleehheenneennggoo  iikkaasskkeettaakk??

Lau urte eta erdi nituela eskola frantses batera joan nint-
zen, sei urte eta erdiko arrebarekin. Ez zuen bakarrik joan
nahi eta biok joan ginen urte berean Bilboko eskola frantses
horretara. Espainolez eta frantsesez ikasten genuen.

Eskola frantsesaren ondoren kolegio alemanera joan nint-
zen. Elitekoa zen. Alemaniako diruz ordaintzen zen normalki.
Irakasgai guztiak gainditu behar ziren, bestela utzi egin be-
har zenuen eskola. Ikasturtearen errepikapenik ez zegoen.

Gerora maisuek ikerketa bat egin zuten hogei urte horietan
pasatu ziren ikasle guztiek zer lan egin zuten neurtuz. Eta us-
te dut handik pasa ziren guztietatik nota hoberenak nik ukan
nituela.
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Eskolan alemana ikasi nuen, han alemanez mintzo ginen eta.
Alemanez ongi mintzo nintzen eta orain ere ongi mintzo naiz.
Baina ez zen nire hizkuntza. Ni ez nintzen oso alemana sen-
titzen. Gu etxean espainolez mintzo ginen; alemanez batere
ez. 

«BIZKAIERAZ HASI NINTZEN IZKIRIATZEN»

KKoolleeggiioo  aalleemmaanneeaann  11993300eekkoo  hhaammaarrkkaaddaann  eeggoonn  zziinneenn,,  AAllee-
mmaanniiaann  nnaazziissmmooaa  iinnddaarrrraa  hhaarrttzzeenn  aarrii  zzeenn  ggaarraaiiaann..  ZZuueenn  iikkaass-
tteettxxeeaann  eerraaggiinniikk  bbaazzuueenn  hhoorrrreekk??

Gerra zibilagatik Lisboan bizi izan ginelarik ere kolegio ale-
manean egon nintzen, eta han oso alemanak ziren, Espainian
baino gehiago. Uste dut hortik etorri zela nik nire burua ale-
man ez sentitzea.

Ez zuten horretan enfasia egiten, baina batzuk naziak ziren;
bilerak eta egiten zituzten. Ni ez nintzen sartu haien politi-
kan, nazismoaren politika ez nuen maitatzen. Alemanentzat ni
traidore edo pertsona galdua nintzen. Orain batzuetan egiten
dute hemen ikasle zaharren bilkura eta ni ez naiz joaten.

Alemania ez dut gorrotatzen, zeren kulturaz alemana bainaiz,
baina sentimenduz ez naiz nehoiz ere izan alemana.

FFrraannttsseessaarreenn  eettaa  aalleemmaannaarreenn  oonnddoorreenn  hhaassii  zziinneenn  eeuusskkaarraa
iikkaasstteenn..  NNooiizz??

Zortzi urterekin, neskame batekin. Nire aita eskuindarra
zen. Ama ez zen anti-euskalduna, baina aitak pentsatzen zuen
euskara baliorik gabekoa zela. Gogoratzen naiz batzuetan joa-
ten nintzela ohe azpira liburuekin, aitak jakin ez zezan euskara
ikasten ari nintzela. Aitak pentsatzen zuen lagunartean gehia-
go ibili behar nukeela, ikasten denbora gehiegi egiten nuela, eta
batzuetan liburuak kentzen zizkidan.

EEuusskkaarraazz  iikkaasstteekkoo  zzeerr  lliibbuurruu  eerraabbiillttzzeenn  zzeenniittuueenn??

Bizkaieraz hasi nintzen izkiriatzen. Euskeltzale Bazkuneko
liburuekin eta Zamarriparen bi libururekin: Gramática del
Euskara Vizcaino eta Manual del Vascófilo. Oso liburu onak.
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EEuusskkeellttzzaallee  BBaazzkkuunnaakkoo  lliibbuurruuaakk  eeuusskkaarraa  ssaabbiinnddaarrrreeaann
iiddaattzziiaakk  zziirreenn,,  eezzttaa??

Eta batzuetan halako hizkuntzaz egin nituen itzulpenak,
baina berehala ikusi nuen hori amets bat besterik ez zela, eta
hasi nintzen egiazko bizkaieraz eta lapurteraz idazten.

GGrreekkooaa  nnooiizz  eettaa  nnoollaa  iikkaassii  zzeennuueenn??

Eskola batzuetan eta nire kontura ikasi nuen. Hamazazpi
urte nituenerako behintzat banekien grekoz mintzatzen.

FFiilloossooffiiaa  lliibbuurruuaakk  eerree  oossoo  ggaazzttee  zziinneellaa  hhaassii  zziinneenn  iirraakkuurrttzzeenn..
NNoonnddiikk  zzeettoorrkkiizzuunn  iikkaasstteekkoo  ggrriinnaa  hhoorrii??

Gazte nintzela irakurri nituen Descartesen metodoa, Kanten
kritikak... Adiskide batek eta nik kalkulatu genuen ikasteko zen-
bat denbora genuen: zenbat urte bizi gaitezkeen, hainbeste
urte hainbeste egun zirela... eta horren batura ez zen oso han-
dia. Gizonaren bizia oso laburra zela ikusi genuen eta, zerbait
ikasi nahi bagenuen, ongi aprobetxatu behar genituela egunak.

Orduan ikasteko plan gogorra ezarri genuen, guk geure bu-
ruari inposatua, inork kanpotik ezer esan gabe. Autodidakta mo-
duan. «Ikasi behar dugu, hemen zerbait jakin nahi badugu», esa-
ten genion geure buruari. Bostetan jaikitzen nintzen eta ez da-
kit zenbat orduz ikasten aritzen nintzen: lehenengo hau, gero
hura... ordu bakoitzean zer ikasi behar nuen antolatua nuen.

ZZeerr  ggaarraaiittaann  aarriittuu  zziinneenn  hhoorrrreellaa??

Espainiako gerra baino lehen. Lau edo bost urtetan egin
nuen horrelako erregimena.

LLiissbbooaarraa  jjooaann  zziinneetteenn  ggeerrrraa  ppiizzttuu  zzeenneeaann..  ZZeerrggaattiikk  LLiissbbooaa-
rraa??

Nire aitak lan egiteko aukera hobea zuen. Bi urte egon nint-
zen Lisboan, eta portugesa ongi ikasi nuen. Portugesa ama
hizkuntza bezala da niretzat: ni arrebekin portugesez mintzo
nintzen; amarekin espainolez baina arrebekin portugesez.

GGaazztteelleerraa,,  eeuusskkaarraa,,  ffrraannttsseessaa,,  aalleemmaannaa,,  ggrreekkooaa,,  ppoorrttuuggee-
ssaa......  ZZeennbbaatt  hhiizzkkuunnttzzaa  ddaazzkkiizzuu??
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Espainolez, portugesez, italieraz, alemanez, ingelesez, gre-
ko klasikoan, euskaraz eta frantsesez ongi mintzo naiz. Ne-
derlanderaz ongixe mintzo naiz. Latinez eta pertseraz jakin
nuen baina gauza batzuk ahantzi ditut. Eta Asiako beste hiz-
kuntza batzuk ere ikasi nituen, baina kulturaz europarra, gre-
koa beraz, nintzela ohartu nintzenean, gauza guztiak jakin ez
ditzakegunez, utzi egin nituen Ekialdeko hizkuntzak

GGrreekkoo  kkllaassiikkooaa  bbaaii,,  bbaaiinnaa  mmooddeerrnnooaa  mmeennddeerraattzzeenn  dduuzzuu??

Irakurtzen badakit, baina saiatzen naiz batez ere greko za-
harrarekin zeren Europan interesatzen zaigun hizkuntza gre-
ko zaharra da, eta ez greko modernoa. Greko modernoa, gu-
retzat, bulgariera edo turkiera bezala da; hizkuntza sinpatikoa
da, baina ez da gure kultur hizkuntza.

LLiissbbooaarraa  jjooaann  zziinneenneerraakkoo  iiddaazztteenn  hhaassiiaa  zziinneenn??

Gerra hasi baino lehen itzulpen batzuk egin nituen. Batez
ere Alemaniako literaturako lan batzuk itzuli nituen: Goethe-
ren gauza batzuk... Bizkaieraz idatzi nituen hasierako lan
haiek. Orain galduta daude. Ez daude argitaratuta.

BBiillbboorraa  iittzzuullii  zziinneenneeaann  UUnniibbeerrttssiittaatteerraa  jjooaann  zziinneenn,,  eezzttaa??

Merkataritza irakasle ikasten hasi nintzen aurrena, eta gero
Deustuko Unibertsitatean egon nintzen urte bi, zuzenbidea ikas-
ten. Baina gero mobilizatu egin ninduten eta ikasketak eten
egin nituen. Hemen kostaldean, Bilbon eta Busturialdean, Es-
painiako soldadu bezala mobilizatua egon nintzen. Zerbitzu mi-
litarra oso luzea zen orduan. Lau urte-edo egon nintzen guztira.

GGeerrrraaoonnddookkoo  ggiirroo  ffrraannkkiissttaa  hhoorrrreenn  eerrddiiaann,,  nnoollaa  hhaassii  zziittzzaaii-
zzuunn  eeuusskkaall  kkoonnttzziieennttzziiaa  ppiizztteenn??

Alemanengandik ondo ezagutzen nuen nazionalitateen ara-
zoa. Beti interesa ukan nuen. Europa guztian nazionalitateen
teoria zein zen jakin nuen, eta Euskal Herrian horrelakorik ez
zela izan ohartu nintzen. Arana Goirirena ez zen nazionalita-
teen teoria bat: oso kultura gutiko gizona zen.

NNoonnddiikk  nnoorraa  eesskkuurraattuu  zzeenniittuueenn  SSaabbiinnoo  AArraannaarreenn  oobbrraakk??
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Nire aitaren txoferra Los Bocheros kantarien taldekoa zen.
Abertzalea zen eta haren bidez hartu nuen Ami vasco liburua,
eta irakurri nuen. Tontokeria bat zela ikusi nuen.

«BENETAKO ADISKIDE IZAN NUEN AZKUE»

AAiittaarreenn  bbiittaarrtteezz  hhuurrbbiilldduu  zziinneenn  EEuusskkaallttzzaaiinnddiirraa..

Nekizkien hizkuntzen diplomak eskatzen ari nintzen, solda-
dutza etxetik hurbil egitea erraztuko zidatelako. Eta euskaraz-
koa aitaren bitartez eskatu nion Oleaga euskaltzainari. Nazario
Oleaga karlista zen, aitaren laguna. Euskaraz idatziak nituen
lanak erakutsi nizkion eta, horiek ikusita, Azkuerengana era-
man ninduen. Orduan ezagutu nuen Resurrección María Azkue,
Erribera kaleko 6. zenbakian, Euskaltzaindiaren egoitzan.

Erakutsi nizkion nire lanak, eta harrituta geratu zen. Han-
dik aurrera sarri joan nintzen Azkuerengana. Orduan Azkue-
ren «vasco-español-francés» hiztegia «español-vasco» izatera
aldatzen ari ziren Azkue eta Oleaga, eta horretan laguntzen
hasi nintzen.

HHaarrrreemmaann  oonnaa  iizzaann  zzeennuueenn  AAzzkkuueerreekkiinn..

Pertsona gutxik izan dute nigan Azkuek eduki zuen garran-
tzia. Ezagutu nuenean hirurogeita hamar urtetik gora zituen
eta, berrogeita hamar urteko aldea genuenez nire aitona izan
zitekeen arren, lagun bat izan zen niretzat. Ez zen Akademia-
ko kide bakarrik izan, benetako adiskidea baizik. Iritzi ezberdi-
nak eduki genitzakeen, baina besteak zer esaten zuen adi ent-
zuten genuen. Azkuerekin mintza zitekeen.

Gero zahartu egin zen. Ezagutu nuenean, hasieran, gizon sa-
soitsua zen. Berak esaten zuenez, ez zen gizon zahar bat, mu-
til urtetsu bat baizik.

Bestalde, hasieratik harritu ninduen hain lan handi eta ga-
rrantzitsuak egin zituen gizon horrek batzuetan oinarri zienti-
fikorik gabeko iritziak defenditzen zituela ikustea. Gogoan dut
Julio Urkijok behin erran zidana: «Cómo puede ser que un
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hombre que tanto y tan provechoso trabajo ha efectuado, co-
mo es Don Resu, en cambio tenga tan poca idea científica?».

NNoollaakkoo  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaarreekkiinn  eeggiinn  zzeennuueenn  ttooppoo??

Azkuerekin Oleaga, Urkijo, Irigarai... zebiltzan. Batzuk kan-
poan zeuden, gerraren ondorioz. Jose Maria Areilzak, Mutrikuko
konteak, Azkueri esan zionean Akademia berrantolatu behar
zela, erbestean zeudenak Akademiatik kanpo uzteko agindu
zion. Espainiako Akademian espultsatu egin zituzten erbestean
zeudenak eta, Euskaltzaindia Espainiako legeen pean zegoenez
gero, hemen ere espultsatu egin behar ziren, eta haien lekuan
Erregimenari edo Espainiari atxikitako ordezkoak izendatu.
Euskaldun-frantsesak, berriz, bileretara ez deitzeko agindu
zion. Eta ez ziren deitzen.

Gero, Euskaltzaindia nola berrantolatu pentsatzen hasi
nintzenean, Azkueri eskatu nion erakusteko Areilzaren agin-
dua. Baina agindu idatzirik ez zegoen, hitzez errandakoa bai-
no ez zen.

EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaarreenn  oorrdduukkoo  aakktteettaann  aaggeerrttzzeenn  ddeenneezz,,  BBiizzkkaaii-
kkoo  DDiippuuttaazziiookkoo  KKuullttuurraa  BBaattzzoorrddeeaakk  eesskkaattuu  zziioonn  AAzzkkuueerrii  EEuuss-
kkaallttzzaaiinnddiiaa  bbeerrrraannttoollaattzzeekkoo  eettaa  hhiirruuggaarrrreenn  bbaallddiinnttzzaa  bbaatt  eerree
jjaarrrrii  zzuutteenn::  DDiippuuttaazziiooaakk  oorrddeezzkkaarrii  bbaatt  iizzaatteeaa  AAkkaaddeemmiiaann..  HHoo-
rrrreeggaattiikk  ssaarrttuu  zzeenn  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaann  JJuuaann  IIrriiggooiieenn..

Azkuek kontatuta dakit Areilzak eskatu ziola. Baina Erre-
gimenaren gizonak ziren batzuk zein besteak, faxistak eta oso
eskuindarrak. Hala ere, ez nuke errango Areilza izpirituz faxista
zenik. Oso eskuindarra zen, dudarik gabe, baina nire aburuz
askoz ere faxistago zen zentzu honetan Calle Iturrino.

Egiazko fantoche bat zen Calle Iturrino. Diputazioko Kultura
Batzordeko presidentea zela uste dut. Diputazioko enplega-
tua zelako uste zuen eskubidea zuela Akademia kontrolatze-
ko. Euskaraz ez zekien. Ez zekien ezer! Fantoche bat!

JJuuaann  IIrriiggooiieenneenn  bbiittaarrtteezz  ssaaiiaattzzeenn  zzeenn  kkoonnttrroollaattzzeenn??
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Juan Irigoienek bazekien bere deuseza eta, gizon apala zenez,
ez zen sartzen. Baina besteak deus ere ez zekien eta nolabait be-
re gabeziak Diputazioko kide izatearekin betetzen zituen.

Irigoienek euskal pilotari buruzko liburu bat izkiriatu zuen.
Bazekien euskaraz mintzatzen baina ez zekien euskarari bu-
ruz. Ez zuen estudiatu ezer. Baina bera konturatzen zen: ez zen
fantoche bat. Normalean ez zen etortzen Euskaltzaindiaren
bileretara. Horregatik, ni berrikuntza prestatzen hasi nintzenean,
Euskaltzaindiak deliberatu zuen Akademiatik kanpo uztea.
Berak ere ez zuen ikusten bere burua Akademian: gizon  zent-
zuduna zen.

EUSKALTZAINDIAREN BILERAK GAZTELERAZ

GGeerrrraaoosstteekkoo  aauurrrreenneekkoo  bbiillkkuurraa  11994411eekkoo  aappiirriillaarreenn  2288aann
eeggiinn  zzuueenn  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaakk..  HHaauuxxee  ddiioo,,  bbeesstteeaakk  bbeessttee,,  bbiilleerraakkoo
aakkttaakk::  ««EErraabbaaggiitteenn  ddaabbee,,  bbeeiinn-bbeeiinneekkoo  ttaa  oorraaiinnggoozz,,  EEuusskkaalltt-
zzaaiinnddiiaa  jjaauunn  oonneeiikkaazz  eerraattuuaa  iizzaann  ddeeddiillaa::  lleennggooaakk,,  AAzzkkuuee,,  UUrrkkiijjoo
eettaa  IInnttzzaaggaarraaii  jjaauunnaakk;;  bbaarrrriiaakk  GGeerrrraa,,  ZZaammaarrrriippaa,,  IIrriiggooyyeenn  eettaa
OOlleeaaggaa  jjaauunnaakk»»..  GGeehhiieennaakk  eezzaagguuttuu  zzeenniittuueenn  hhuurrrreennggoo  uurrtteeaann
EEuusskkaallttzzaaiinnddiirraa  hhuurrbbiilldduu  zziinneenneeaann..

Julio Urkijo gizon jantzia zen, Azkue baino jantziagoa. Be-
re zorroztasunari eta prestakuntza intelektualari esker, RIEV
aldizkarian lan onak baino ez ziren publikatu eta zabor sasi-
zientifiko guztiak baztertzen jakin zuen. Urkijok ez zekien eus-
karaz mintzatzen, baina gizon jakintsua zen eta bazekien non
zeuden bere mentsak eta bere alde indartsuak. Gainera, bere
aldizkariaren bitartez euskararen prestigioa goratu zuen.

Nazario Oleaga, idazkaria, oso euskaltzalea zen. Garai har-
tan euskaltzaleak karlistak ziren. Karlistak euskaraz mintzo zi-
ren eta abertzaleak, berriz, erdaraz. Oleaga bere negozioari bu-
ruz bere semeekin beti euskaraz mintzo zen, eta emazteak ez
zekien euskaraz. Euskaldunberria zen Oleaga. Zeanurin ika-
si zuen bertan epaile zenean.

Pablo Zamarripa ere ezagutu nuen. Karlista zen, Lezama
Leguizamonen mendekoa ez baina bezeroa zen —bezero hitza
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erromatarren erabiltzen zuten zentzuan—. Gauza guztien gai-
netik karlista, baina oso apala eta oso ona. Zamarripa beti
izan zen folklorista. Hala ere bizkaierazko gramatika bat izki-
riatu zuen, oso ona. Asuan bizi izan zen baina Laredokoa zen,
Laredon sortua.

JJooaann  KKaarrllooss  GGeerrrraa  hhiill  oonnddoorreenn  IInnaazziioo  MMaarriiaa  EEttxxaaiiddeekk  hhaarr-
ttuu  zzuueenn  hhaarreenn  aauullkkiiaa,,  11994422kkoo  mmaarrttxxooaarreenn  2266kkoo  bbaattzzaarrrreeaann..

Etxaide oso ongi ezagutu nuen. Politikaz karlista edo inte-
grista zen. Oso euskaltzalea. Badakizu epoka batean euskaraz
mintzatzen ziren pertsonak ez ziren jelkideak, karlistak baizik.
Familia batean euskaraz mintzo baziren, seguru karlistak zi-
rela.

Gipuzkoako telefono sareko presidentea izan zen, eta horri
buruz liburu bat idatzi zuen: telefoniaren sorrera Gipuzkoan,
edo horrelako zerbait. Jakintsua zen, baina Euskal Herrian
askorekin gertatzen den bezala, ez zuen imajinaziorik. Zentzu
honetan ez nuke errango inteligentea zenik.

Etxaidek teoria bat aurkeztu zuen ergatiboari buruz, eta
Bizkaian, Nafarroan eta Lapurdin egiten den diferentzia ez
zuen aintzat hartzen. Bizkaian «emoten deuat» eta «emoten joat»
erraten da baina Gipuzkoan bi formak nahasten dira: «ematen
diat». Etxaide giputza zen eta diferentzia hori zegoenik ez zekien.
Teoria hori ez zela egiazkoa erran nion.

Haren semea, Jon, zerbitzu militarra egiten ari zen. Or-
duan, berak, jakintzazko gizon prestua baitzen, bere semeari
Bizkaiko bertze soldaduei galdegitea eskatu zion. Ikusi zuen eta:
«En efecto, tiene usted razón», erran zidan.

EEuusskkaallttzzaaiinnddiikkoo  bbiilleerraakk  ggaazztteelleerraazz  eeggiitteenn  zziirreenn  oorrdduuaann..  NNooiizz
aarrttee??

Nik proposatu arte. Urkijo hil zenean proposatu nuen. Ur-
kijok ez zekien euskaraz mintzatzen eta bizi zelarik ez nuen pro-
posatu.
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11994422ttiikk  eeuusskkaallttzzaaiinn  zzaarreellaa  iirraakkuurrrrii  iizzaann  ddiizzuutt,,  bbaaiinnaa  AAkkaa-
ddeemmiiaarreenn  aakktteettaann  ddiioo  uurrttee  hhoorrrreettaann  uurrggaazzllee  iizzeennddaattuu  zziinnttuuzztteellaa,,
eettaa  11994477aann  eeuusskkaallttzzaaiinn  oossoo..

Ez dakit. Diploma hortxe daukazu, ikus dezakezu, Azkue-
ren eta Oleagaren sinaduraz: «1942ko urrilaren 29an». 21 urte-
rekin, beraz. Urgazle edo euskaltzain oso? Ez dakit. Orduan ez
zen horrelako sarrera hitzaldirik egiten, eta nik ere ez nuen egin.
Egun batean diploma bat eman zidaten eta diploma bat baizik
ez dut ukan, ez bi. Hor dudan hori da.

DDiipplloommaann  eezz  dduu  zzeehhaazztteenn  eeuusskkaallttzzaaiinn  uurrggaazzllee  eeddoo  oossoo  iizzeenn-
ddaattuu  zziinnttuuzztteenn,,  bbaaiinnaa  aakkttaann  hhaauuxxee  ddiioo::  ««FFeeddeerriiccoo  KKrruuttwwiigg  SSaa-
ggrreeddoo  eeuusskkaallttzzaaiinn  uurrggaazzllee''ttzzaatt  aarrttzzeeaa  eerraabbaaggii  ddaa»»..

Aktan edo akta berreginean? Orduan idatzitako akta da
edo bitartean norbaitek datuak sartu ditu? Beldur naiz geroa-
go norbaitek eskua sartu, aktak berrosatu eta, zentzu onean
beharbada, historia berregin duen. Bigarren aldi batean izen-
datu baninduten euskaltzain, ez dakit non eta noiz izan zen.

EEuusskkaallttzzaaiinn  oossoo  eeddoo  uurrggaazzllee,,  eerrrreeaalliittaatteeaa  ddaa  11994422ttiikk  aauu-
rrrreerraa  EEuusskkaallttzzaaiinnddiikkoo  bbiilleerreettaann  ppaarrttee  hhaarrttuu  zzeennuueellaa..  BBaattzzaa-
rrrreettaarraa  jjooaanneezz  bbaattzzuueettaann,,  zzuurree  llaannaakk  bbeerrttaarraa  iiggoorrrriizz  bbeesstteettaann..
AAkktteenn  aarraabbeerraa  11994433kkoo  oottssaaiillaarreenn  2266aann  iizzaann  zziinneenn  lleehheenneennggoozz
AAkkaaddeemmiiaarreenn  bbaattzzaarrrreeaann,,  eettaa  llaann  bbaatt  iirraakkuurrrrii  zzeennuueenn::  ««RReettrroo-
cceessoo  ddeell  vvaassccuueennccee  yy  rreemmeeddiiooss»»..

Ez dut gogoan baina izan liteke. Problema horretaz beti ar-
duratu izan nintzen. Garai hartan lan oso handi-handi bat
publikatu nuen, aditzaren forma guztiekin: hitanoa, hitatoa, Ipa-
rraldeko zutanoa, xuka... Nik prestaturiko testu batean aditz
forma hauek guztiak agertzen ziren. Orduko konpletoena zen.
Egia erran, urte batzuetan soil-soilik nik prestatu nituen lanen
bidez mintzatu ginen Euskaltzaindian.

«URKIJO ERE LAPURTERA KLASIKOAREN ALDEKOA ZEN»

11994444kkoo  lleehheenneennggoo  bbiilleerraann  ««UUnniiffiiccaacciióónn  ddee  llooss  ddiiaalleeccttooss  vvaass-
ccooss»»  llaannaa  aauurrkkeezzttuu  zzeennuueenn..  HHaarraa  zzeerr  ddiiooeenn  oorrdduukkoo  aakkttaakk::  ««UUrr-
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kkiijjoo  eeuusskkaallttzzaaiinnaakk  ddiinnoo  aassttiirrooaaggoo  iirraakkuurrrrii  nnaaii  lleeuukkeellaa  llaann  oorrii  ttaa
oollaann  eebbaattssii  ddaa»»..

Lapurterazalea baitzen Urkijo. Euskaraz ez zekien baina
besteak baino jakintsuagoa zen. Bazekien hizkuntzaren bata-
suna beti tradizioaren bidez egiten dela. Eta praktika litera-
rioaren bidez sortzen da tradizioa, eta ez zerutik datozen agin-
duen bitartez, orain batua egiten den bezala.

LLiitteerraattuurr  hhiizzkkuunnttzzaarreenn  bbaattaassuunnaa pprrooppoossaattzzeenn  zzuueenn  lleehhee-
nneennggoo  llaannaa  iizzaann  aall  zzeenn  zzuurree  ««UUnniiffiiccaacciióónn  ddee  llooss  ddiiaalleeccttooss  vvaass-
ccooss»»  hhuurraa??

Ez, Akademia fundatu zutenean, Urkijok eta Iparraldeko
batek, ez dakit Broussain ez ote zen, izkiriatu zuten idazki bat
erraten tradizioa lapurterak zuela. Lapurtera idatzia bizkaiera
baino bi mende zaharragoa da eta bizkaiera 50 urte gipuzke-
ra baino zaharragoa. Nire lana zentzu horretan zihoan.

Nik hasieran bizkaiera sabindarrean idatzi nuen, Oleagak
egiten zuen moduan, biok hizkuntza pixka bat puristan. Bai-
na berehala ohartu nintzen oker ari nintzela, eta lapurterako
tradizioa ikertzen hasi nintzen: Axularren maila herrikoiko
hizkuntza batetik, eta Leizarragaren maila goragoko hizkunt-
za bestetik.

Gai honi buruz askotan hitz egin nuen bai Azkuerekin eta
bai Urkijorekin. Badakizu Azkue gipuzkera osatuaren aldekoa
zela baina, Azkuek berak aitortu zidan, ez zuen argudio arrazio-
nalik bere jarrera defenditzeko. Erdian zegoenez egokia iru-
ditzen zitzaiolako, eta tradizioz eta sinpatiaz aukeratu zuen
gipuzkera, beste euskalkiekin pixka bat aberastuz.

Azkuek ongi ezagutzen zuen lapurtera klasikoaren aldeko ni-
re eta Urkijoren jarrera, eta behin baino gehiagotan animatu
gintuen gurearekin segitzeko: «Ea irabazten duzuen», erraten
zidan. Beretzat garrantzitsuena euskara salbatzea zen.

LLeeiizzaarrrraaggaarreenn  TTeessttaammeennttuu  BBeerrrriiaa iizzaann  dduuzzuu  iiddaazzkkeerraarraakkoo
eerreedduu..  ZZeerrggaattiikk??
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Batez ere Axularren Gero dut eredu. Eta lehenagokoa zela-
ko, Leizarragaren Testamentu Berria. Hizkuntza guztietan
kreatzen dira hizkuntz mailak. Bata da Bibliako maila, bestea
eguneroko maila. Horrelako mailak beste dialektoetan ez dau-
de, lapurtera klasikoan baino ez daude.

Orain denok demokratak gara eta guztiok eredu berdinean
mintzatu behar dugu elkarrekin. Hizkuntza kulto batean ez
da hori gertatzen: honekin hitz hauek erabiltzen dituzu eta
harekin beste hauek. Lapurtera klasikoak baditu hizkuntz
mailak beste euskalkiek ez dituztenak.

KKaarrlliissttaakk  eeddoottaa  iinntteeggrriissttaakk  nnaagguussii  zziirreenn  oorrdduukkoo  EEuusskkaalltt-
zzaaiinnddiiaann..  ZZeerr  mmoodduuzz  kkoonnppoonnttzzeenn  zziinneenn  eeuurreekkiinn??

Niretzat adiskidetasuna politikaren gainetik dago, harre-
man pertsonalak politikaren gainetik. Eta, niretzat, Azkue,
Oleaga, Urkijo, Etxaide... familiakoak bezala ziren. Oso ha-
rreman onak. Aingeru Irigarai ez nuen horrenbeste ikusten, bai-
na oso harreman onak nituen honekin ere.

BBiillkkuurraakk  oottooiittzz  bbaatteekkiinn  hhaassii  eettaa  bbeessttee  bbaatteekkiinn  aammaaiittzzeenn  zzee-
nniittuuzztteenn..  DDeennaakk  ffeeddeedduunnaakk  eettaa  zzuu,,  bbeerrrriizz,,  ppaaggaannooaa..

Garai hartan beharbada gaur egunean baino toleranteagoak
ziren arazo horretan. Gainera, nik ez nituen proklamatzen
egunero erlijioaren kontrako aburuak.

AAnneekkddoottaa  bbaatt  ttooppaattuu  dduutt  11994444kkoo  mmaarrttxxooaarreenn  3311kkoo  aakkttaann..  AAzz-
kkuuee,,  OOlleeaaggaa,,  UUrrkkiijjoo  eettaa  llaauurrookk  zziinneettaann  bbiilldduuttaa,,  eettaa  ««eerrttzzaaiinn  bbii
aaggeerrttzzeenn  ddiirraa,,  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaarreenn  zzeerrttzzeellaaddaakk  jjaakkiinn  gguurreeaann..
EEggiinn  ddaabbeezzaann  iittaauunnaarrii  eeggookkii  eerraannttzzuunniikk,,  eesskkaattuurriikkoo  aaggeerrbbiiddee-
aakk  eemmoonn  jjaakkoozz»»..  CCaarroo  BBaarroojjaa  bbiissiittaann  aaggeerrttuu  zziittzzaaiizzuueenn  eegguunn
hhaarrttaann,,  ppoolliizziieenn  bbiissiittaarreenn  oonnddoorreenn..  GGooggoorraattzzeenn??

Bi polizia etorri zirela gomutatzen naiz, baina ahantzia dut
Caro Baroja bisitan etorri zitzaigula. Zentsuraren bulegoan
bilerarako deialdiaren gutun bat ikusiko zuten, eta uste izan-
go zuten: «Aquí tenemos una reunión clandestina», eta agertu
ziren poliziak gure bilkura batera. Baina ikusi zutenean nort-
zuk ginen, Azkue eta, zeri buruz mintzo ginen, eta Areilzaren
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eta Diputazioaren baimenez ari ginela... Ohartu ziren haien
akats bat izan zela.

GOBERNADOREAREN ADISKIDEA EUSKALTZAIN

11994499kkoo  eekkaaiinnaarreenn  2255eeaann,, SSeemmiinnaarriioo  ddee  RRoojjaass  eeuusskkaallttzzaaiinn
iizzeennddaattuu  zzeennuutteenn  bbaattzzaarrrreeaann,,  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaa  bbeerrrriittzzeekkoo  ttxxooss-
tteennaa  eeggiitteekkoo  aaggiinndduu  zziizzuunn  AAkkaaddeemmiiaakk..

Seminario de Rojas ezkutu bat izan zen berrikuntza egite-
ko, ahalmena eta babesa eman baitzigun. Seminario de Rojas
faxista zen, Riestra gobernadorearen adiskidea. El Correo Es-
pañol egunkariko zuzendaria edo erredaktore burua zen. Eus-
karaz bazekien, ez oso ondo, baina beharrezkoa zen bera sart-
zea, gobernadorearen babesa izateko. Bestela ezinezkoa izan-
go zen Euskaltzaindiaren berregituraketa. Horrela, behin eus-
kaltzain izendatuta, ematen nituen pauso guztien berri ema-
ten nion Seminariori.

Seminario de Rojas euskaltzain izendatzeko jai handia egin
genuen Bizkaiko Diputazioan. Inportantea izan zen batzarra:
gobernadore zibilak, gobernadore militarrak eta hauek guz-
tiek bi orduz euskara entzun zuten. Gobernadorea euskararen
etsaia zen, baina horrelako festa batean ordu bi egonaz geroz,
hark ez zuen moralki aurrerantzean euskaldunen kontra joate-
rik. Lehen aldia zen horrelako zerbait gertatzen zela. Ordura ar-
te hizkuntza madarikatua zen, eta bilkura honen bidez mada-
rikazio hori kendu zen.

UUnnee  hhoonneettaann  JJuuaann  IIrriiggooiieenneekk  eeuusskkaallttzzaaiinn  iizzaatteeaarrii  uuttzzii  eettaa  DDii-
ppuuttaazziiooaarreenn  oorrddeezzkkaarrii  SSeemmiinnaarriioo  ddee  RRoojjaass  iizzaatteeaa  eerraabbaakkii  zzeenn..

Baina handik gutxira kendu egin zen Diputazioak ofizialki
sudurra sartzeko zuen eskubidea. Ordezkaritza pertsonala
izan zuen gero Seminario de Rojasek.

11994499kkoo eekkaaiinneeaann  hhaarrttuu  zzeennuueenn  ooffiizziiaallkkii  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaarreenn
bbeerrrriikkuunnttzzaarraakkoo  ttxxoosstteennaa  eeggiitteekkoo  llaannaa..  BBaaiinnaa  lleehheennddiikk  hhaassiiaa  zzii-
nneenn,,  eezzttaa??
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Lehenagotik ere hitz egin nuen gai honi buruz Azkuerekin
eta, azkenean, Euskaltzaindiaren bilera batean proposamen bat
lantzeko eskatu zitzaidan. Eta horretarako, ahal nuenekin ha-
rremanetan jartzeko, kanpoan zeuden akademiko ohiekin nahiz
euskaltzain euskaldun-frantsesekin. 

NNoorreekkiinn  iippiinnii  zziinneenn  hhaarrrreemmaanneettaann??

Isidoro Fagoaga tenorearekin aurrena; Donibane Lohizu-
netik Gernika aldizkari humanista publikatzen hasia zen ordu-
rako. Euskaltzale asko ezagutzen zituen eta Lafitterekin, Jean
Elissalderekin eta abarrekin harremanetan jarri ninduen. Hel-
bideak eman zizkidan. Izkiriatu nion Sebero Altuberi, izkiria-
tu nion Piarre Lhanderi... Ematen ari nintzen pausoen berri
ematen nien beste euskaltzainei, eta pozik zeuden nire lanare-
kin. Aingeru Irigarai zen beldurtiena. Erraten zuen kontuz ibi-
li behar zela, pixkanaka joan behar genuela, nola deituko ge-
nituen frantsesak...

ZZeeiinn  zziirreenn  bbeerrrriikkuunnttzzaarraakkoo  zzuurree  pprrooppoossaammeennaarreenn  aarrddaattzzaakk??

Batetik, euskaldun-frantsesak deitzea berriro eta Erregi-
menaren aginduz Euskaltzainditik bidalitako erbesteratuek
aulkia berreskuratzea. Hori debekatzen zuen agindu idatzirik
ez zegoelako erabaki nuen horrela jokatzea. Bestetik, 12 eus-
kaltzain izatetik 18 izatera pasatzea, euskaltzain berri Saint Pie-
rre, Lafitte, Lafon, Dassance eta Lekuona izendatzea, euskal-
kietako ordezkaritzen gutxieneko bat zehaztea (bi bizkaitar, bi
gipuzkoar, bi lapurtar, nafar bat, baxenafar bat eta zuberotar
bat) eta gainerakoak euren merituengatik hautatzea.

Txostena aurkeztu nuen bilerara aspaldian agertu gabeko
batzuk etorri ziren: Pierre Lhande, Jean Elissalde eta Bonifa-
cio Etxegarai —erbestetik itzuli berria—, adibidez. Lafitte ere han
zen, urgazle zen orduan. Eta txosteneko proposamen guztiak
onartu ziren.

1122ttiikk  1188rraa  eessaann  dduuzzuu..  BBaaiinnaa  oorrdduurraakkoo  1133  eeuusskkaallttzzaaiinn  zzii-
nneetteellaa  iirraakkuurrrrii  dduutt..

Ez da zuzena. Gerraren ondoren eta nik txostena egin aurre-
tik, erbesteratuak (Altube, Inza eta abar) Euskaltzainditik kan-
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po zeuden. Garai hartako Euskaltzaindian ez genekien horie-
tako batzuk non zeuden ezta bizirik ote zeuden ere. Orduan
Euskaltzaindian sartu ginenok —Etxaide, Irigarai, Seminario
de Rojas eta neuk— libre geratutako aulkiak hartu genituen.
Beraz, ez zen ordurarte inoiz hamabi euskaltzain baino gehia-
go izan. Gainera, ez zegoen esaterik nork hartu zuen noren
lekua. Berrikuntzarako nire txostenaren ondoren berreskura-
tu zituzten euren aulkiak erbesteratuek.

ZAITEGI ETA ORIXE HASERRE

IIzzeennddaappeenn  bbeerrrriieettaann  IIppaarrrraallddeekkooaakk  zziirreenn  iiaa  gguuzzttiiaakk..  ZZeerrggaa-
ttiikk??

Ez ziren euskalkiko ordezkari gisa hautatu, euren merituen-
gatik baizik. Prestigioko jendea ekarri behar zela pentsatu nuen,
ondo izkiriatzen zuen jendea. Adibidez, hor Dassance Eskualt-
zaleen Biltzarreko presidentearekin tronpatu nintzen, ez baitzuen
ongi izkiriatzen. Baina Saint Pierrek ondo izkiriatzen zuen eus-
karaz, eta Lafonek, Lafittek eta Lekuona zaharrak ere bai. Gai-
nera, Iparraldekoak garbizalekeriaren bizioetatik libre zeuden.

Bestalde, Lafon hautatua izan zedin argudio bereziak era-
bili behar izan nituen, gaskoina baitzen. Gainera, komunista
zen joera politikoz, baina hori isildu egin nuen noski. Bestela
beldurtuko ziren euskaltzain zaharrak.

IIppaarrrraallddeekkooeeii  bbeerrrriirroo  aatteeaa  zzaabbaallttzzeeaaggaattiikk  eettaa  eerrbbeesstteeaann  zzeeuu-
ddeennaakk  lleekkuuaa  bbeerrrreesskkuurraattzzeeaaggaattiikk  eezz  zzeennuutteenn  aarraazzoo  ppoolliittiikkoorriikk
iizzaann??

Ni eskuindar baten semea nintzen. Agintariek errango zuten:
«A ese le importa la lingüística. Ese, como es hijo de Krutwig, no
puede ser separatista». Gainera, Seminario de Rojasi urrats
guztien berri ematen nion, eta denarekin konforme zegoen.

BBeerrrriikkuunnttzzaarreenn  kkoonnttrraakkoo  iirriittzziirriikk  aaggeerrttuu  zzeenn,,  ddeennaa  ddeenn..  HHaa-
rraa  zzeerr  zziiooeenn,,  eessaattee  bbaatteerraakkoo,,  EEuuzzkkoo  GGooggooaa aallddiizzkkaarriiaakk  11995511kkoo
eeddiittoorriiaall  bbaatteeaann::  ««IIrruu  eeddoo  llaauu  aaddiisskkiiddee  vvaassccuueenncciissttaakk  eellkkaarr  aarr-
ttuurriikk  eeggiiaazzkkoo  EEuusskkaalleerrrriiaarrii,,  gguurree  iiddaazzlleerrii  eettaa  jjaakkiinnttssuueerrii  jjaarraa-
mmoonniikk  eeggiinn  ggaabbee,,  jjaauunnttxxooaarreenn  mmeennppeeaann  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaa  eerraa-
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bbeerrrriittuu  nnaaii  iizzaann  dduuttee..  EEttzziittzzaaiieenn  aasskkii  iirruuddiittzzeenn  aallddeeggiiññeerrii  eettaa  iillllee-
rrii  oorrddeezzkkooaakk  iippiinnttzzeeaa......»»..  AAttzzeerrrriikkoo  iiddaazzlleeeenn  aarrtteeaann  bbeessttee  EEuuss-
kkaallttzzaaiinnddii  bbaatt  ssoorrttzzeeaa  pprrooppoossaattzzeenn  zzuueenn  eeddiittoorriiaallaakk  bbuukkaaeerraann..

Euzko Gogoa Jokin Zaitegiren aldizkaria zen. Oso oso euskal-
tzalea zen. Ez zen gure aburukoa, garbizalea zen, baina euskal-
tzalea. Badakizu hemen bi garbizalekeria egon direla: bata,
Arana Goiriren garbizalekeria, eta bestea, Azkuerena. Zaitegi
garbizalea zen Azkueren bidetik.

Ni ez nintzen etsai, antagonista baizik. Beste aburu bat-
zuk nituen, baina ni ez nengoen Zaitegiren kontra, berak de-
fenditzen zituen ideia batzuen kontra baizik.

OOrriixxeekk  eerree  ggooggoorr  kkrriittiikkaattuu  zzuueenn  zzuurree  jjookkaaeerraa  aallddiizzkkaarrii  bbeerreeaann..
HHaauuxxee  zziiooeenn,,  bbeesstteeaakk  bbeessttee::  ««ZZeerrttaarraakkoo  aauuttaarraazzii  zzeenniittuueenn  PPrraanntt-
zzii  aallddeekkoo  eeuusskkaalldduunnaakk  iirruuttaattiikk  bbaatt  bbaaiittzziirraann  3366ggaarrrreenneeaann,,  aaiieenn
EEuusskkaalleerrrriiaa  iirruuttaattiikk  bbaatt  iizzaann  ggaabbee,,  eettaa  zzeerrggaattiikk  eezz  zzeennuueenn  aauu-
ttaarraazzii  bbiizzkkaaiittaarr  bbaatt  bbeerraa  eerree??»»..  

Ez dakit zergatik zioen hori. Bizkaitik bazeuden bi.

Orixe jebozalea zen. Harentzat euskara jeboen mintzoa zen.
Nik horregatik erran nuen Euskaldunak obra jebismoaren
apologia zela. Harentzat euskaldunak herrietan, mendietan,
baserrietan bizi ziren, hura zen bere Euskal Herria.

Gernika aldizkarian gutun bat izkiriatu nuen erranez eus-
kara atera behar zela jebismo egoera horretatik, mintzaira kul-
toa bilakatu behar zela. Erran nuen Euskal Herrian aristo-
krata ziren guztiak euskaldundu beharko genituzkeela; goiko
klase sozialaren pertsona bat euskalduntzea askoz ere inpor-
tanteagoa zela hamar jebo euskalduntzea baino. Eta hori Ori-
xerentzat izan zen laido bat bezala. Nirekin haserretu zen.

Nik ez nuen zuzenean ezagutu, baina bi aldiz izan nuen
gutun harremana berarekin; Gernika aldizkariko zuzendariak,
Isidoro Fagoagak, lortu zuen hori. Fagoagak nahi zuen bere ko-
laboratzaileak adiskideak izatea, eta horregatik lortu zuen Ori-
xek niri izkiriatzea. Baina harremanak ez zuen askorik iraun.
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Bertzalde, Azkuek ez zuen Orixeri buruzko iritzi onik. Ha-
maika aldiz hitz egin zidan Orixeri buruz mespretxuz.

EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaann  zzeennbbiillttzzaann  bbiittaarrtteeaann  hhaassii  zziinneenn  aarrttiikkuulluuaakk
eettaa  ppooeemmaakk  iiddaazztteenn  GGeerrnniikkaa aallddiizzkkaarriiaann  eettaa  EEuuzzkkoo  GGooggooaa-nn
bbaattiikk  bbaatt..

Zaitegirekin harreman onak nituen. Polemika izan nuen
berarekin baina oso adiskideak ginen.

Orixek, adibidez, euskara baserritarrekin mintzatzeko bes-
terik ez zuen erabiltzen, baina Zaitegi erabat kontrakoa zen: eus-
kararen literatur prestigioa goratu nahi zuen eta horretarako
Platon euskarara itzultzen hasi zen. Itzulpen hauen arazoa
zen Azkueren arauei jarraituz nahi zituela egin, hau da, hiz-
kuntza herrikoiean nahi zuen gai filosofikoei buruz mintzo,
eta hori ezinezkoa da.

Gernika-ko zuzendaria Isidoro Fagoaga zen, Berako tenore
ezaguna. Liberala zen, eta liberalismoaren eta humanismoaren
izpirituarekin ahalegindu zen Gernika errebista aurrera ate-
ratzen. Bere poltsikotik ordaintzen zuen eta Donibane Lohi-
zunen argitaratu. Artikulu batzuk idatzi nituen nik eta kola-
boratzaile batzuk ere lortu nizkion.

«NEGURITARRAK EUSKARA IKASTERA ZETOZEN GUREGANA»

NNuueevvoo  AAtteenneeoo  iizzeenneekkoo  eerraakkuunnddeeaa  ssoorrttuu  zzeennuutteenn  BBiillbboonn  ggaa-
rraaii  hhaarrttaann..  NNoorrttzzuukk  bbiillttzzeenn  zziinneetteenn  AAtteenneeooaann??

Kulturarekin interesa zuten hiru taldetako kideen artean sor-
tu genuen: gerra aurretik Alea kultur taldearen inguruan bil-
dutako jendea zegoen batetik, Blas de Otero haien artean, Mi-
keldi pintore taldekoak, Uranga, Ajuria eta beste, eta aristo-
krazia espainolistako Antonio Mentxaka, Adolfo Careaga eta ne-
guritar batzuk. Mentxaka eta Careaga liberalak ziren; eskuin-
darrak bai baina frankistak ez. Orduan europarzaletasuna ha-
si ginen bultzatzen.

Ateneo Berriaren sorreran parte zuzena izan ez bazuten ere,
euskal gaietan interesa zuten zenbait ibiltzen zen Ateneoan:
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Bernardo Garro, Miguel Arruza eta abar. Geroago Lino Akeso-
lo eta Imanol Berriatua erlijiosoak etorri ziren, eta Aita Villa-
sante ere bai noizbait.

EEssppaaiinnoolliissttaa  eesskkuuiinnddaarrrreekkiinn,,  AAddoollffoo  CCaarreeaaggaa  eezzaagguunnaarreekkiinn
aaddiibbiiddeezz,,  oonnddoo  kkoonnppoonnttzzeenn  zziinneenn??

Oso ondo. Antifrankistak ziren; espainolistak baina libera-
lak. Eta europarzaleak, ni bezala. Erbesteratua nengoela eta ja-
danik Vasconia idatzia nuela, Miarritzen topatu nuen Adolfo.
Irakurria zuen Vasconia eta bazirudien ez zegoela nirekin hase-
rre liburuagatik. Areago, han zegoen bere lagun bati liburua ira-
kurtzeko gomendatu zion. Handik urte askotara, erbestetik
itzuli nintzenean, Adolfo Careaga izan zen lehenengo bisitatu
ninduena.

MMiikkeellddii  ppiinnttoorree  ttaallddeeaarreenn  iinngguurruuaann  eerree  iibbiillii  zziinneenn..  PPiinnttaattuu
eerree  eeggiitteenn  zzeennuueenn,,  bbeerraazz..

Batzuetan. Gero erbestera joan nintzenean, nire arrebek
hartu zituzten nire margoak eta galdu egin dira guztiak. Den-
bora pasa margotzen nuen, baina ezagutzen nituen teknikak
eta. Nik izkiriatu nuen lehen gauza euskal pinturari buruzko
kritika bat izan zen, Liverpooleko Unibertsitatearentzat.

JJuulliioo  UUrrkkiijjoo  IInnssttiittuuttuuaarreenn  ssoorrrreerraann  eerree  hhaarrttuu  zzeennuueenn  ppaarrttee..

Ateneoaren barruan fundatu genuen. Sekzio ezberdinak zi-
tuen. Artearen Zientziaren sekzioaren lehendakari, adibidez,
Blas de Otero jarri genuen. Filologia sekzioan sekzio euskaldun
bat osatzeko ideia aurkeztu nien, eta hala egin genuen, Euskal-
tzaindiaren babesean nolabait. Esan genuen: «Hemen jakint-
zari buruz espainolez mintzatzen da. Egin dezagun beste gau-
za bat: euskaraz mintzo gaitezen jakintzari buruz». Ordurarte
laborategiko hizkuntza izan zen euskara, ikerketen objetu bai-
zik ez, baina guk gai zientifikoetarako lan hizkuntza bilakatu
nahi genuen. Gure arteko eztabaidak ere euskaraz egitea de-
liberatu genuen.

Horrela, gainera, purismoa erabilgarria ez dela frogatuko
genuen. Zuk euskara erabiltzen baduzu, nahitaez ezin duzu pu-
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rista izan. Purismoa, praktikan, ezina da. Orduan, zientzia-
ren disziplina ezberdinak euskaraz lantzeko bildu ginen.

Euskara hizkuntza ofizialtzat hartu genuen. Eta hau lehen
aldiz gertatu zen Euskal Herrian. Garrok erran zidan: «Orainarte
nehoiz Euskal Herrian ez da izan horrelako sozietate bat zeina-
ren hizkuntza ofiziala euskara den». Gainera, nola Ateneoa-
ren zati bat euskarazkoa zen, zuzendaritza orokorra bilingua-
la izan zen. Eta han zeuden faxistek, eskuindarrek eta guztiek
onartu zuten hori.

Gure asmoen berri EAJko edo Euskal Gobernamenduko
erresistentziako jendeari azaldu genion eta behin Euskaltzain-
diko egoitzara etorri ziren bizpahiru ordezkari. Arruzak eta
biok euskaraz azaldu genien zer egin genuen eta zer helburu
genituen. Ez dakit azaldu geniena ulertu zuten, baina guri
gazteleraz erantzun ziguten.

ZZuueenn  IInnssttiittuuttuuaazz  aappaarrttee  bbaazzeenn  bbeessttee  gguunnee  eeuusskkaallttzzaalleerriikk
BBiillbboonn  eeddoo  iinngguurruuaann??  AArrrruuzzaakk,,  aaddiibbiiddeezz,,  eezz  zzuueenn  eeuusskkaarraa  iirraa-
kkaasstteekkoo  eesskkoollaa  bbaatt??

Ez dut uste beste gunerik zegoenik. Eta Arruza gurekin ha-
si zen. Julio Urkijo Institutuaren bidez euskarazko klaseak ere
antolatu genituen, eta han aritzen ziren Arruza eta beste bat-
zuk. Garrok ere ematen zituen eskolak. Erribera karrikan ge-
nuen euskal akademiaren egoitza eta hara etortzen ziren euska-
ra ikasi nahi zutenak. Neguritarrak ere, espainolzale aberatsen
semeak, euskara ikastera etortzen ziren guregana. Julio Urki-
jo erakundeko asko espainolzale ziren, baina ez ziren euskararen
etsai. Nehor ez zegoen gure kultur planteamenduen aurka.

Azkue hil zenean berari buruz konferentzia batzuk antola-
tu genituen Ateneo Berrian, euskaraz, eta neguritarrak etorri
ziren. Berehala, biharamunean Bermeon bazekiten guregana
Euskal Herriko jende dotorea etorri zela euskaraz entzutera, eta
ez hemengo jebo gizarajoak: neguritarrek gure hizkuntza onar-
tu zuten; prestigio sozialaren garaipena.

BBeettii  eemmaann  ddiioozzuu  ggaarrrraannttzziiaa  hhiizzkkuunnttzzaarreenn  pprreessttiiggiioo  ssoozziiaallaa-
rrii..
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Gizon guztiok ez gara berdinak ez intelektualki eta ez sozialki.
Hizkuntzak prestigio handiagoa du garaileek mintzatzen badute.
Ingelesa joan den mendean oso hizkuntza zatarra zen; baina
orain, gerran garailearen hizkuntza izan baitzen, hizkuntza
polita da amerikarren bitartez. Gauza bera sozietate guztie-
tan: Euskal Herrian, hiri batean mintzatzen den hizkuntza po-
litagoa da baserritarren artean mintzo den hizkuntza baino. Eta
hiritarren artean, aristokraten hizkuntza politagoa da besteen
hizkuntza baino.

«NAZIEK MAITE ZITUZTEN ORDUKO EUSKAL ABERTZALEAK»

ZZuueenn  ppllaanntteeaammeenndduu  eeuusskkaallttzzaalleeaakk  oonnaarrppeennaa  zzuueenn,,  bbeerraazz,,  ggaa-
rraaiilleeeenn  aarrtteeaann  eerree,,  ggiirroo  eessppaaiinnoollzzaalleeaann  aalleeggiiaa..

Gure izpiritua nazionalista zen, baina nazionalismo hori
kulturala zen, Europan hitz hau erabiltzen den zentzuan. Euro-
pan nazionalismoa betidanik kultur problema bat izan da. Gu-
re planteamenduaren arabera, euskaldungoaren lehen fakto-
re nazionala euskara zen, eta bigarren faktorea kultura. Eta goi
kulturako euskaldunentzat grekoa da kultura, Europa osoan
bezala. Eta bertze faktoreak historia eta arraza dira. Arruza eta
Garro nirekin akort zeuden.

Gure nazionalismoak ez zuen zerikusirik Arana Goirirenare-
kin. Arana Goirik nazio-estatalismoa sortu nahi zuen: euskal
arraza baten estatu bat. Lau deitura euskaldun zituztenen es-
tatua. Hori ez da egiazko nazionalismoa. Tontokeria bat da,
ez da jakintzazko planteamendua. Aranak ez zekien euskaraz
mintzatzen eta harentzat arraza inportanteagoa zen. Horrega-
tik aleman naziek maite zituzten orduko euskal abertzaleak.

ZZeerrggaattiikk  ddiioozzuu  hhoorrii??

Erbesteratu ondoren Parisen bizi nintzela, Alemaniara joan
nintzen bisitaldi batean. Jagi-jagiko Lezo Urreiztietak erran
zidan Alemaniara banindoan, pertsona jakin bat bisitatzeko.
Joan nintzaion. Walther Nährich zen. Badakizu nor zen Walt-
her Närich? Alemanen okupazioaren denboran Bretainiatik
frente Atlantiko guztian Gestapoko buruzagi gorena! Euskal-
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dunak maite zituen! Euskaltzalea! Bere arrazakideak ginen
nolabait.

Erran zidan: «Euskal Herrian espainol gorrien artean gu
bezalako naziak daudela ikusi dugu». Francok estradizioak
eskatu zituen baina haren protekzioarekin, aleman naziek ez
zioten euskaldun bat Francori eman. Hori baino gehiago: na-
ziek hemengo mugan euskaraz zekiten mugazain batzuk eza-
rri zituzten. Euskaldunen eta nazien arteko harremanak oso es-
tuak izan dira.

EEuusskkaalldduunnaakk  ddiioozzuunneeaann  nnoorrii  bbuurruuzz  aarrii  zzaarraa??

Abertzaleak, EAJkoak. Aranismoa teoria arrazista zelako
gertatzen zen hori.

AAtteenneeooaann  eettaa  bbeessttee  hhaaiinnbbaatt  lleekkuuttaann  BBllaass  ddee  OOtteerroorreekkiinn  iibbii-
llii  iizzaann  zziinneenn  11994400kkoo  hhaammaarrkkaaddaann  BBiillbboonn..  NNoollaa  eezzaagguuttuu  zzee-
nnuueenn??

Blas de Otero nire adiskide handia izan zen. Hiruzpalau
urtetan bere hurbileneko laguna izan nintzela erran dezaket.
Ez naiz gogoratzen nola ezagutu nuen, baina ia seguru nago
Luis Manzarbeitia eta Manolo Ortiz de Artiñanoren bitartez
izan zela. Udan Gorlizera joaten nintzen eta bi bilbotar hauek
Gorlizeko gure lagun taldean ibiltzen ziren. Blas de Otero ez dut
Gorlizen gogoratzen, baina hauen bitartez ezagutuko nuen,
Manzarbeitia Blas de Oteroren lagunmina baitzen. Manzar-
beitia honek «el viudo» erraten zion Blas de Oterori. Berak esa-
ten zuenez, betaurreko ilunekin hain serio ibiltzen zen beti
bazirudiela emazte maitea hil zitzaiola.

Manzarbeitia, Blas de Otero eta beste zenbait lagun Café To-
ledo-n biltzen ginen afalosteetan, hizketan egiteko. Denetarik
mintzo ginen. Blas de Otero eta biok sarritan elkartzen ginen be-
re edo nire etxean ere. Blas orduan eboluzio aroan zegoela erran-
go nuke: Juventud Católica-ren propaganda burua edo horrelako
zerbait izan zen aurretik. Eta denbora pixka bat bazen Arrasa-
teko eroetxea utzi zuenetik: anorexia zuelako sartu zuten bertan.
Baina nik ezagutu nuenerako sendatua zegoen, poesia liburu-
ren bat idatzia zuen eta Alea taldeko kide ere izan zen.
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Blas de Otero askotan etortzen zitzaidan etxera, poema be-
rri bat izkiriatu zuela eta entzutea nahi zuelako. Musika klasiko-
ko disko bat jartzen zuen irakurtzen hasi aurretik.

Redoble de Conciencia liburuko azken poema niri dedika-
tu zidan, hain zuzen. Nik testu indio bat, uste dut bengalieraz
zegoela jatorrian, irakurri eta itzuli nion eta Blasi asko gusta-
tu zitzaion. Gazteleraz landu zuen eta horrela dedikatu zidan.

GGeerroorraa  eerree  hhaarrrreemmaanneettaann  sseeggiittuu  zzeennuueenn  BBllaass  ddee  OOtteerroorreekkiinn??

Ez. 1950-51 inguruan PCEkoak harremanetan ipini ziren
Blasekin, eta bere artista lana herriaren onerako egin behar zue-
la konbentzitu zuten. Ez dakit zer erran zioten komunistek
bere misioari buruz, baina kontua da egun batetik bestera ni-
rekin mintzatzeari utzi ziola, besterik gabe. Gero esan zitzaida-
nez, PCEkoek erran zioten aristokratizatzaileegia nintzela. Han-
dik gutxira erbesteratu egin nintzen eta ez nuen ezer gehiago-
rik jakin Blas de Oterori buruz.

OOtteeiizzaa  eerree  eezzaagguuttuu  zzeennuueenn  ggaarraaii  hhaarrttaann..

Rafael Figueraren etxean ezagutu nuen Jorge Oteiza, Hego
Amerikatik iritsi berria zela. Eskultore baino berritsua zen
Oteiza, charlista. Lau dimentsioko mundu negatibo-hiperbo-
likoaren teoria defenditzen zuen orduan eta, inguruan zituen
pintoreak analfabeto samarrak zirenez, aho zabalik entzuten
zioten. Fisika Berriari buruzko libururen bat irakurri berria
izango zuen, eta horretaz aritzen zen. Irrazional samarrak zi-
ren Oteizaren azalpenak, baina grazia handia zuen.

HITZALDI BATEAN ELIZA KRITIKATZEAGATIK ERBESTERATUA

IIttzzuull  ggaaiitteezzeenn  EEuusskkaallttzzaaiinnddiirraa..  AAzzkkuuee  hhiillttzzeenn  iikkuussii  zzeennuueenn,,
eezzttaa??

Badakizu ibaira erori zela, Arriaga Antzokiaren atzera. Han-
dik pasa zen nafar batek lortu zuen uretatik ateratzea. Baziru-
dien ez zitzaiola ezer gertatu, egun batzuetara itzuli egin bait-
zen Akademiara lanera. Baina ibaiko ura irentsi egin zuen, ur
pozoindua, eta gaixotu egin zen. Egun batean joan nintzaion
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etxera ikusterat. Ohean zegoen, eta ondoan Gregorio Maidagan
zuen, bere lagun apeza, idazkari pertsonal zuena. Eta biok
harekin geundela, une horretan hil egin zen.

HHuurrrreennggoo  uurrtteeaann,,  11995522aann,,  VViillllaassaannttee  eeuusskkaallttzzaaiinn  hhaauuttaattzzeeaa
zzuukk  pprrooppoossaattuu  zzeennuueenn??

Villasante ezagutzen nuen. Askotan etortzen zen nirekin
mintzatzera, nire gurasoen etxera. Orduan frantziskotarren
probintziala aita Lete zen: oso gizon aurrerazalea. Elizan dena
erdaraz egiten zen, baina frantziskotarren artean baziren euska-
raz aritzen ziren batzuk. Frantziskotarren ordenako norbait
nahi izan genuen Euskaltzaindian sartu, orden horretan euska-
ra erabiliagoa izan zedin. Eta euskaraz aritzen ziren frantzisko-
tarren artean zeuden Luis Villasante eta Imanol Berriatua. Le-
terekin hitz egin genuen eta Villasante hautatu genuen.

VViillllaassaanntteerreenn  ssaarrrreerraa  hhiittzzaallddiiaarrii  eerraannttzzuunn  zzoorrrroottzzaa  eemmaann
zzeenniioonn,,  EElliizzaakk  eeuusskkaarraarreekkiinn  zzuueenn  jjaarrrreerraa  ggooggoorr  kkrriittiikkaattuuzz..  HHiitt-
zzaallddii  aauussaarrttaa  ggaarraaii  hhaaiieettaarraakkoo..

Liburu batzuk banituen alemanez eta banekien Eliza, Polo-
nian-eta, beti prestatu zela hizkuntza nazionalen alde. Horri bu-
ruz hemengo apezek baino gehiago nekien. Orduan, azaldu
nuen aita saindu hark zera erran zuela, beste hark beste hu-
ra... Eta hemengo Elizak hizkuntzarekin zuen jarrera kritika-
tu nuen. Eliza kritikatu nuen, ez Estatua.

HHiittzzaallddii  hhoorrrreenn  oonnddoorriioozz  eerrbbeesstteerraa  jjoo  bbeehhaarr  iizzaann  zzeennuueenn..

Ajuriagerrak nire aitaren bitartez abisatu zidan denboraldi
baterako joan egin beharko nuela. Gero aitari proposamenak
egin zizkioten, itzultzeko aukera emanez, lehen esandakoaren
kontra hitzaldiren batzuk egiten banituen. Gainera, ongi ordain-
duko zizkidaten hitzaldi horiek. Erabaki nuen kanpoan gel-
ditzea.

SSeemmiinnaarriioo  RRoojjaasseenn  bbaabbeessaa,,  aaddiisskkiiddee  eesskkuuiinnddaarrrraakk,,  KKrruutt-
wwiigg  aabbiizzeennaa......  hhoorrrreekk  gguuzzttiiaakk  eezz  zziizzuunn  llaagguunndduu  hheemmeenn  ggeerraattuu
aahhaall  iizzaatteekkoo??
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Nahi banuen geldituko nintzen, baina ni ez nintzen nire
buruaren traidore.

HHaasseerrrreeaa  ppiizzttuu  zzuueenn  zzuurree  hhiittzzaallddiiaakk  AAddmmiinniissttrraazziiooaann..  EEttaa
EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaann??

Gobernadorearen izenean eta Seminario de Rojasen bitar-
tez ni Euskaltzainditik botatzeko agindua heldu zen, baina
Euskaltzaindiak uko egin zion. Garai hartan, ni neu nintzen pu-
bliko aurrean Euskaltzaindia osoa baino gehiago.

«EUSKO JAURLARITZAK EZ ZUEN EZER EGITEN»

LLeehheenneennggoo  DDoonniibbaannee  LLoohhiizzuunneerraa  jjooaann  zziinneenn..  JJaaggii-jjaaggiikkooaakk
eezzaagguuttuu  zzeenniittuueenn..

Oso sinpatikoak ziren. Beti izan dira oso sinpatikoak. Gau-
za batzuetan zabalagoak izan ziren EAJkoak baino. Baina oso
denbora laburra egin nuen Donibane Lohizunen, bizpahiru
hilabete. Berehala Parisera joan nintzen.

GGiirroozz  eerraabbaatt  aallddaattuu  zzeennuueenn..  BBiillbboottiikk,,  iinngguurruu  eezz  aabbeerrttzzaallee
bbaatteettiikk,,  LLaappuurrddiirraa,,  eerrrreeffuuxxiiaattuu  aarrtteekkoo  ggiirroo  oossoo  aabbeerrttzzaalleerraa..

Eskualduna hotelera joan nintzen, eta han egoten zen Ja-
gi-jagiko Lezo Urreiztieta. Nire adiskide mina bilakatu zen.
Galdetzen nion EAJkoak zergatik zeuden haserre nirekin, ni ez
bainintzen nehoiz sartu nehoren kontra. Lezok erantzun zi-
dan: «Que no? Usted se ha metido a trabajar el vascuence,
que para el PNV es su coto privado». Nik euskararen alde egin
nuena ez zen aintzat hartzekoa; nire kontra jokatzen zuen ho-
rrek EAJren aurrean. Euskarari buruz tontokeriak esatea zen
orduan EAJren barruti pribatua.

PPaarriisseerraa  jjooaann  oonnddoorreenn  eerree  iizzaann  zzeennuueenn  hhaarrrreemmaanniikk  LLeezzoo
UUrrrreeiizzttiieettaarreekkiinn,,  eezzttaa??

Jagi-jagiko jendearekin eta mintzatzen, altxamendu arma-
tu baten plana egiten hasi nintzen. Lezo Urreiztieta Parisen
izaten zen sarri, eta ados zegoen. Gauzak prestatzen aritu gi-
nen baina azkenean ez zuen aurrera egin.
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EEuusskkoo  JJaauurrllaarriittzzaakkoo  jjeennddeeaa  eerree  eezzaagguuttuu  zzeennuueenn  PPaarriisseenn,,
SSiinnggeerr  kkaalleekkoo  eeggooiittzzaann..

Irujorekin izan nuen harremana. Oso sinpatikoa zen. Eta ha-
ren bidez pertsona batzuk ezagutu nituen.

EEAAJJ  eettaa  EEuusskkoo  JJaauurrllaarriittzzaa  oossoo  ggooggoorr  kkrriittiikkaattuu  zzeenniittuueenn  ggee-
rroo..  OOrrdduuaann,,  hhaauueekkiinn  hhaarrrreemmaann  zzuuzzeennaa  zzeenneeuukkaanneeaann  eerree,,  kkrrii-
ttiikkaa  hhaauueekk  eeggiitteenn  zzeenniizzkkiieenn??

Ordurako konturatu nintzen Eusko Jaurlaritzak ez zuela ezer
egiten. Amerikatik dirua hartzen zuten euren bizimodua ordain-
tzeko. Agirrek pentsatzen zuen jenio bat zela politikan, baina
amerikarrak Francorengana hurbildu zirenean, Euskal Gober-
namenduari ematen zitzaion dirua kendu zitzaion. Dirurik ga-
be geratu ziren amerikarren interesak aldatu zirenean. Beti
esaten dut Euskal Gobernamenduak uste zuela Singer kaleko
egoitzaren atarian eserita zain egonda noizbait Francoren gor-
pua euren aurretik pasako zela.

11995566kkoo  PPaarriisskkoo  EEuusskkaall  BBiillttzzaarrrreeaann  ggeerrrriillaa  bboorrrrookkaa  ddeeffeennddiittuuzz
ttxxoosstteennaa  iirraakkuurrrrii  oommeenn  zzeennuueenn..  BBiillttzzaarrrreeaann  EEAAJJrreenn  eettaa  JJaauurr-
llaarriittzzaarreenn  ppoolliittiikkaa  kkrriittiikkaattuu  zzuueenn  gguuttxxiieettaakkooaa  iizzaann  zziinneellaa  ddiioo  TTxxii-
llllaarrddeeggiikk  eellkkaarrrriizzkkeettaa  lliibbuurruu  bbaatteeaann..

Nik ez dut sinesten pertsonalitatearen banatzean. Ni or-
duan jadanik Alemanian bizi nintzen eta ezkondua nintzen, Ko-
lonian. Hala ere, batzuk ni Parisen egon nintzela erraten du-
te, gero ETA sortuko zuten gazteek han aurkitu nindutela eta
ni orduan ETAren bultzatzaile izan nintzela. Han irakurri ziren
testu batzuk ere erakutsi izan dizkidate, nireak zirela erranez.
Eta gogoratzen dut idatzi nituela. Baina leku ezberdinetan
berdenboran pertsona bakarra ezin da izan. Ni Alemanian nen-
goen: gorputzaren parte bat Alemanian eta gorputzaren beste
parte bat Parisen? Presentzia izpirituala izango nuen, nire tes-
tuak han izan baziren.

«MIRANDE NEOPAGANOA ZEN ETA NI ANTZINAKO PAGANOA»

JJoonn  MMiirraannddeerreekkiinn  eeggiinn  zzeennuueenn  ttooppoo  PPaarriisseekkoo  eeggoonnaallddiiaann,,
AAlleemmaanniiaarraa  jjooaann  aauurrrreettiikk..
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Mirande gauza batzuetan probokatzaile bat zen. Nazi anti-
judua zen eta, egun batean, Pariseko ghetto-ra joan ginelarik,
han kantu alemanak, faxisten aldekoak, kantatu zituen. Esan
nion kontuan hartzeko ni kanpotarra nintzela; berak hiritarta-
sun frantsesa zuela eta bere kontra ez zutela ezer egingo, bai-
na nire kontra bai.

Gero, 1963an Vasconia argitaratu nuenean, haserretu egin
zen nirekin. Vasconia Miangolarrak ordaindu zuen. Vasconia
atera baino lehen Miranderen liburu bat argitaratzekoa zen
Miangolarra, baina nola nire liburua lehenago atera zuen, Mi-
rande haserretu egin zen: «Rojo! El dinero de Moscu!», erraten
zidan. Baina Mirandek bazekien ez zela Moskuko dirua izan,
Miangolarrak ordaindu zuela baizik. Ez dakit Mirandek zehaz-
ki zer publikatu nahi zuen; poesia batzuk ziren. Ez dut uste ge-
ro publikatu zituenik.

MMoorraalleezz  eettaa  ssiinniissmmeenneezz  eeuusskkaall  kkuullttuurraakkoo  ggiirrooaa  eerraabbaatt  kkrriiss-
ttaauuaa  zzeellaarriikk,,  MMiirraannddee  eettaa  bbiiookk  hhaauuttssii  eeggiinn  zzeennuutteenn  hhoorrrreekkiinn..

Mirande faxista zen, eta faxista zelako nazizalea. Alema-
nak beti herri minoritateen alde zeuden, batez ere bretoien al-
de. Eta Mirandek oso ongi zekien bretoieraz mintzatzen, bre-
toiek baino hobekiago. Bretoieraren bidez lagun faxistak zi-
tuen. Faxistak nolabait neopaganoak ziren, eta Mirande ere
neopaganoa izan zen.

ZZeerriikkuussiirriikk  eezz  zzuutteenn  zzuurree  ppaaggaanniissmmooaakk  eettaa  MMiirraannddeerreennaakk??

Ez. Beti erran dut nirea veteropaganismoa dela. Antzinako
paganismoa. Nire paganismoa ez zen nazien ikuspuntukoa.
Nazia paganismoaren iluna da, eta nik maite nuen paganismoa
Erromako eta Greziako paganismo argitsua zen.

MMoorraall  kkrriissttaauuaarreekkiinn  hhaauusstteekkoo  bbiiddee  hhoorrrreettaann  ffiilloossooffoo  aallee-
mmaanneekk  eerraaggiinniikk  iizzaann  zzuutteenn  zzuurreeggaann  MMiirraannddeerreennggaann  bbeezzaallaa??

Mirande ezagutu baino lehen irakurriak nituen Schopen-
hauer eta Nietzsche. Eta Kanten obrak ere bai. Guk europar gi-
roa sartu nahi genuen, Ortegak Espainian egin zuen bezala.
Schopenhauer ere paganoa zen, batez ere hinduzalea. Ni ere
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hinduzalea izan nintzen... Gure mundua ez zen Elizaren mun-
du hertsia.

GGaazztteettaannddiikk  ffiilloossooffiiaa  iirraakkuurrrrii  iizzaann  zzeennuueenn..  GGeerroo  zzuurree  ppeenntt-
ssaaeerraann  zzeerr  ffiilloossooffookk  iizzaann  dduuttee  eerraaggiinn  hhaannddiieennaa??

Nik beti maite izan dut Schopenhauer, hori dudarik gabe.
Kant eta Schopenhauer. Nietzche baino gehiago. Nietzche nire-
tzat poeta zen, literatur gizona.

PPaarriisseenn  eeggiinn  zzeenniittuueenn  hhiirruu  uurrtteeeettaann  ((11995522-11995555))  EEkkiiaallddeekkoo
hhiizzkkuunnttzzaakk  iikkaassii  zzeenniittuueenn  UUnniibbeerrttssiittaatteeaann..  BBaaiinnaa  ffiilloossooffiiaa  iinn-
ddiiaarrrraarreekkiikkoo  eettaa  bbeerreezziikkii  bbuuddiissmmooaarreekkiikkoo  iinntteerreessaa  lleehheennddiikk
zzeettoorrkkiizzuunn..

Bilboko urteetan interes handia nuen budismoan eta bai-
ta filosofia indiarraren beste zenbait arloetan ere, hinduismoa-
ren beste adierazpen batzuetan. Beti indiazale izan nintzen, eta
aspaldi Indiara joateko asmoa nuen. Ateneoaren garaian, Ekial-
deko ikasketekin benetako interesa genuen jendea biltzea era-
baki genuen. Uste dut astero biltzen ginela Fernando Lezama
Leguizamonen Algortako etxean Fernando bera, aita Goros-
tiaga eta hirurok. Gai hauei buruzko biblioteka aberatsa zeu-
kan Fernandok. Parisera joan nintzenerako indiaren filosofia
ondo ezagutzen nuen, eta pertsera, hindustanera eta tamilera
hizkuntzak ikasten hasi nintzen.

Gero, Alemaniako Essenera joan nintzelarik, komunitate
budistarekin harremanetan egon nintzen; nire burua budis-
tatzat nuen. Atzerritarren klub bat bazen han: talde naziona-
letan zatituta zegoen eta ni talde indiarrean sartu nintzen.
Haiekin ospatzen nituen jai nazionalak eta erlijiosoak. Esseneko
garaitik klub indiarrekoa da gomutarik onena.

ZZeerrttaann  aarriittuu  zziinneenn  AAlleemmaanniiaann??

Alemanian ezkondu egin nintzen, eta dibortziatu gero. Ez dut
oroitzapen onik. Alemanian bizi izan nituen urteak nire bizit-
zatik ezabatu nahi ditut.
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«MIANGOLARRAK ESKATU ZIDAN VASCONIA IDAZTEKO»

JJaauuzzii  bbaatt  eeggiinnggoo  dduugguu  oorrdduuaann..  11996600aann  EEuusskkaall  HHeerrrriirraa  iittzzuullii
zziinneenn,,  MMiiaarrrriittzzeerraa..  GGaaii  ppoolliittiikkooeettaann  bbuurruu-bbeellaarrrrii  ssaarrttuu  zziinneenn
oorrdduuaann..

Nik orduan oso adiskide nituen Marc Legasse eta Miango-
larra. KLM izena ipini genion hirukoteari: Krutwig, Legasse
eta Miangolarra. Eztabaidatzeko bilerak egiten genituen, eta kez-
katzen hasi nintzen nazionalismoaren egoerarekin. Horregatik
publikatu nuen Vasconia.

ZZeerrkk  eerraaggiinnddaa  eerraabbaakkii  zzeennuueenn  VVaassccoonniiaa  iiddaazztteeaa??

Miangolarrak eskatu zidan: «Hemen egiten den nazionalis-
moa hilda dago, europar erako nazionalismoa sortu beharra da-
go hemen, nazionalismo progresista, eta zeu zara hori idatz
dezakeen bakarra». Askotan biltzen ginen Donibane Lohizunen
kaian, hondartzaren aurrean, eta mintzo eta mintzo. Berak
ordaindu zuen liburua eta nik publikatu nuen, Fernando Sa-
rrailh de Ihartza ezizenarekin.

Nik beti erran nuen ni ez nintzela egilea. Baina batzuek ba-
zuten interesa jakinarazteko ni nintzela. Orduan baziren telefo-
no entzuketak eta EAJko batzuek, telefonoz mintzatzean, be-
ti erraten zuten: «Oye Sarrailh...». Beti, Frantziako Gobernuak
jakin zezan ni Sarrailh nintzela. Beraz, nolabait, nire espultsioa
Frantziatik EAJk eragina da.

NNoorr  zzeenn  MMiiaannggoollaarrrraa??

Nire adiskidea zen Paco Miangolarra. Miarritzen ezagutu
nuen. Bere aita Itsas Armadako kapitaina zen eta Venezuela-
ra joan zen. Paco Miangolarrak negozioak egiteko bazuen jenio
bat, lan handia egin zuen eta Venezuelan fundatu zuen gero He-
go Amerika osoko inprimategi handiena izango zena. Dirua
egin zuen. Zuzendari nagusi bat zuen inprimategiaren kargu
eta bera Euskal Herrian sarri izaten zen. Uste dut Jagi-jagita-
rra zela.

VVaassccoonniiaa  iiddaazztteekkoo  zzuurree  ooiinnaarrrriiaakk  zzeeiinn  iizzaann  zziirreenn??
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Nik banekien nolakoak ziren Europako nazionalismoak.
Egoera ekonomikoa nola zen aztertu nuen, nola zen egoera
nazionala, teoria nola aplikatu hor... Nazionalismo ezkertiar
moderno bat zer den izkiriatu nuen.

Eragin handiena Béllica parteak izan zuen: nola antolatu be-
har ziren gerrilak, nola egin gerra eta abar. Izan ere, hauek
dena gaizki egiten zuten. Adibidez, saiatu ziren Madrildik Do-
nostiara zihoan trena deskarrilatzen. Eta azken momentuan,
«bai, baina ez...». Edo egiten dira edo ez dira egiten, baina ezin
dira erdizka egin. Ez zuten ezer lortu. Apez ttipien talde bat bes-
terik ez zen. ETA, ordura arte, mugimendu demokratakris-
taua zen, giristino iraultzaileak ziren.

ZZeerr  zzeenniioonn,,  ffuunnttsseeaann,,  BBéélllliiccaa  aattaalleeaann??

Azken momentuan eta beharrezkoa baldin bada, pentsatu
behar dugu gauza batzuk indarrez lortu behar direla. Nik in-
darkeria, bortxa, ez dut maite, baina hil edo biziko egoeran
bazaude... Une horretan beharrezkoa zen. Clausewitzek esaten
du: «Gerra egin behar da. Ez dut atsegin, baina ez dut beste
erremediorik! Edo hiltzen naiz edo gerra egiten dut!».

Espainolak asko mintzo dira euskaldunen kontra, baina
ETAren ekintza historikoa izan da. ETAren ekintzarik gabe
euskaldunak aspaldi desageri ziren.

«VASCONIA EZ ZEN E.T.A.-REN BIBLIA»

AAzzaalldduu,,  llaabbuurr,,  bbeessttee  sseeii  aattaalleettaann  zzeerr  zzeenniioonn::  EEttnniiccaa,,  EEccoo-
nnóómmiiccaa,,  DDiinnáámmiiccaa,,  HHiissttóórriiccaa,,  PPoollííttiiccaa eettaa  DDiiaallééccttiiccaa..

Lehenengoan, Etnica partean, ezarri nuen zer den nazio-
nalitate bat, zein faktorek definitzen duten. Faktore nagusia hiz-
kuntza da, bigarrena kultura, hirugarren historia, erdizka, eta
gero badaude beste faktore batzuk: arraza... Hizkuntza zein
egoeratan zegoen, kultura zein egoeratan zegoen eta abar.

Ekonomiari buruzko atalean, herri batek bizi egin behar
duela. Nazionalismoak ezin du jendea pobreziara kondenatu.
Begiratu behar duzu ekonomia nola dagoen eta orduan nik
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hemengo fabrikak nola zeuden, nola izan zitekeen, Iparraldean
lanik ez zegoelako jendeak alde egiten zuela...

Dinamika atalean, euskaldun sentimendua sortzeko behar
den dinamikaz izkiriatu nuen. Nazionalismoa berez indar bat
da, eta dinamika bat behar da sentimendu hori sortzeko.

Atal historikoan, zenbait gertaera nola interpretatu behar di-
ren izkiriatu nuen. Espainol historia gezurrez betea dagoela. His-
toria faktuek osatzen dute, baina faktuen bitartez zuk egiten
duzu koadro historiko bat. Eta ez zuen existitzen euskal koa-
dro historikoak, baizik eta Historiako gertaera isolatuak Es-
painiaren Historiaren zentzuan interpretatuak.

Politika atalean, berriz, politika nola egin behar zen aztert-
zen nuen. Euskal Herriak irabazi behar zituen kausa batzuk,
eta beraz, progresista izan behar zuen euskal nazionalismoa-
ren politikak. Herri minorizatuak beti progresistak izan dira; bo-
terean dauden herriak baino gehiago.

Azkena, dialektika atalak, zentzu marxista zuen: historian
nola gauzak bata bestearekin biltzen diren eta unitate bat
kreatzen duten.

LLuurrrraallddeettaassuunnaa  mmoodduu  bbeerreezziiaann  ttrraattaattzzeenn  zzeennuueenn::  ggaasskkooii-
nnaakk,,  eerrrriiooxxaarrrraakk,,  aarraaggooaarrrraakk......  nnaazziiookkiiddeeaakk  ddiirraa  VVaassccoonniiaa llii-
bbuurruuaann..

Euskaldun izateko lehen faktorea euskara da. Baina adibi-
dez, gaskoin hizkuntzak, badu euskararen influentzia bat, eta
izan daiteke bigarren mailako faktore nazional bat. Eta gaskoin
bat, gaskoineraz mintzatzen delarik, euskal nazioaren kide
senti daiteke.

Errioxarena historikoa da. Errioxarrek eskatu zuten be-
raiek Euskal Estatutuaren barnean hartzeko 1934an. Jendea
ahaztu egiten da. Errioxan Nafarroan baino boto gehiago zeu-
den Euskal Herrian sartzearen alde.

VVaassccoonniiaa  lliibbuurruuaakk  EETTAArreennggaann  eerraaggiinn  hhaannddiiaa  iizzaann  zzuueellaa  eessaann
iizzaann  ddaa  bbeettii..
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Orduan argitaratzen zen Espainian El Español aldizkaria,
Fragaren ministerioaren aldizkaria. El Español-en agertu zen
Vasconia-ri buruzko artikulu luzea, erranez Vasconia ETAren
Biblia zela. Baina ez zen. Vasconia ez zen ETAren Biblia. Txillar-
degik berak haren kontra izkiriatu zuen. Baina Fragak propa-
ganda egin zion eta jendea Vasconia irakurtzen hasi zen. Eta
jendeak pentsatzen zuen egiatan ETA Vasconia-ren produktu
bat zela. Ez zen horrela hasieran. Baina, bertzalde, egia gertatu
zen: hori horrela zela pentsatuz sartu ziren asko ETAn eta or-
duan barrutik vasconiatu zuten.

ZZuurree  uusstteezz  zzeerr  aappoorrttaazziioo  nnaagguussii  eeggiinn  zziioonn  nnaazziioonnaalliissmmooaarrii
VVaassccoonniiaa  lliibbuurruuaakk??

Euskal nazionalismoa beste era batera ikusteko modua eto-
rri zen. Lehenago guztiak ziren apezen seme-alabak. Vasco-
nia-rik gabe, ETA ez litzateke izango gaur dena, oso bide ez-
berdina hartua baitzuen Vasconia aurreko ETAk.

LLeeiizzaaoollaa  JJaauurrllaarriittzzaakkoo  lleehheennddaakkaarriiaa  ggooggoorr  kkrriittiikkaattuu  zzeennuueenn
VVaassccoonniiaa-nn..  TTrraaiiddoorree  zzeellaa  iiddaattzzii  zzeennuueenn..  GGooggoorrrraa  ggaarraaii  hhaarrttaa-
rraakkoo,,  eezzttaa??

Zaitegik kondatzen zuenez, egun batean Parisen harekin
mintzo zen eta Leizaolaren emazteari esan zion: «A ze pena zu-
re seme-alabek euskaraz ez mintzatzea». Eta emazteak: «Total,
balio duenerako!». Leizaola eta emaztea, biak, euskaldunak
ziren! Hori zen abertzaleen jarrera. Euskararen etsaiak asko-
tan.

Espainol batek hori eginez gero normaltzat hartuko nuke,
baina abertzalea dela erraten badu, hori traizio bat da. Leizao-
la horrelakoa zen. Oraindik ere badaude horrelakoak Bilboko
EAJn. Hauek ez dira abertzale.

TTxxiillllaarrddeeggiikk  EETTAArreenn  iizzeenneeaann  kkrriittiikkaattuu  zzuueellaa  VVaassccoonniiaa  eessaann
dduuzzuu..  ZZeerr  kkrriittiikkaattzzeenn  zziioonn  VVaassccoonniiaa-rrii  EETTAAkk??

Lehenago Fragak errana zuen hori ETAren Biblia zela. «Ez,
hau ez da ETAren Biblia, ETA ez dago ados Vasconia-rekin»,
esan zuen ETAk. Batez ere aurreko nazionalismoei buruzko
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iritzi negatiboarekin ez zegoen ados. ETAkoak, nolabait, EAJ-
ren jarraitzaileak ziren. EAJren jarraitzaile berriak.

ZZuurree  hhiittzzaauurrrreeaa  BBuueennooss  AAiirreesseenn  ddaattaattuuaa  aaggeerrttzzeenn  ddaa  VVaass-
ccoonniiaa-nn..  BBaaiinnaa  zzuu  HHeeggooaammeerriikkaann  eezz  zzeeuunnddeenn,,  eezzttaa??

Inoiz ez. Despistatzeko zen.

E.T.A.-REN V. ASANBLEAKO TXOSTEN POLITIKOEN EGILE

VVaassccoonniiaa-rreenn  eeggiillee  iizzaatteeaaggaattiikk  eettaa,,  ddiioozzuunneezz,,  EEAAJJrreenn  eerrrruuzz,,
bbiiddaallii  eeggiinn  zziinnttuuzztteenn  IIppaarrrraallddeettiikk..

Vasconia-ren argitarapenagatik dudarik gabe espainolek
protestatu egin zuten baina frantsesek jakin zuten nor zen
Vasconia-ren egilea EAJren bidez. EAJkoak han bizi ahal iza-
teko Frantziako Gobernuari berak nahi zituen berri guztiak
ematen zizkion. «Nor da Vasconia-ren egilea?», eta EAJkoek: «Fe-
deriko Krutwig da». Orduan, Frantziatik bidali ninduten eta
Belgikara joan nintzen. 1965. urtea zen.

Belgikara heldu nintzenean, belgikarrek ezin zuten sinetsi
giza eskubideen aberritik inor liburu bat idazteagatik, iritzi
delituagatik, espultsatu zutela. Belgikan urte askoan egon
nintzen bizilekua hartuta. Bertan ezagutu nuen nire bigarren
emaztea.

Helbide ofiziala Belgikan nuen bitartean beste zenbait leku-
tara ere joan nintzen lan kontuak zirela eta: Erromara lau ur-
terako joan nintzen 1967an, Aljerren ia urtebetez egon nintzen
1972an eta Aostan izan nintzen, aldiz, 1973an. Belgikako Go-
bernamenduak emandako paperekin beti. 1978an Euskal He-
rrira itzuli aurreko urteetan ere Belgikan bizi izan nintzen, Lo-
vainan aurrena eta Brusselan gero.

BBeellggiikkaann  zzeeuunnddeellaa  JJuulleenn  MMaaddaarriiaaggaa  hhuurrbbiilldduu  zziittzzaaiizzuunn..

ETAren estrukturak beti desegin egiten zituztenez, haiek
eskatu zidaten ezin apurtuzkoak ziren estrukturak egiteko.
Mugimendu iraultzailea nola antolatu erran nien: hirurkoe-
tan antolatzeko eta abar. Hirurkoak bi urtez bizi badira, orduan
sakonki sartzen dira herrian, non etsaiak gehiago ez duen
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ETAren estrukturak desegiteko ahalmenik. Ikusten duzu orain
ere: ETA bizi da.

VVaassccoonniiaa-rreenn  oonnddoorreenn  LLaa  ccuueessttiióónn  vvaassccaa aarrggiittaarraattuu  zzeennuueenn,,
11996655eeaann..  HHoorrrreekk  eerree  eerraaggiinniikk  iizzaann  zzuueenn  EETTAAnn..

Hori espainol txinatarzaleek publikatu zuten.

EEzz  zzeenn  EETTAArreenn  aannaaggrraammaarreekkiinn  aarrggiittaarraattuu??

Beharbada bigarren edizione bat. Vasconia-ren ideia berak
desarroilatzen nituen La Cuestión Vasca-n, nazionalismo irault-
zaile baten ildotik nolabait. Arazo batzuetan teoria marxistak
eta maoistak nazionalismora ekartzea zen asmoa. Nik ondo
ezagutzen nituen txinatarrak eta orain ere sinpatia handia
diet. Nehoiz ez dira egiazko marxistak izan. Haientzat ere mar-
xismoa bidea gidatzeko metodo bat izan da.

IIkkuussppeeggii  mmaarrxxiissttaa  eerraabbiilliizz  eeggiinn  zzeenniittuueenn  oorrdduukkoo  llaann  tteeoorriikkoo
aasskkoo,,  eezzttaa??

Ni egiazko marxista ez naiz izan. Nazionalista euskalduna
nintzen. Prest nengoen euskal kausarentzat onak ziren ideo-
logia guztiak onartzeko, baita faxismoa ere. VI. Asanbleakoak
alderantziz, soil soilik marxistak ziren, eta hauek enplegatzen
zuten euskal nazionalismoa beren helburu marxistentzat. Guk,
aldiz, gauza guztiak enplegatzen genituen euskal nazionalis-
moaren finean. Tresna bat zen marxismoa.

GGaauurr  eegguunn  iizzaann  ddaaiitteekkee  ttrreessnnaa??

Ez, amaitu da. Jacques Monod-ek erakutsi duen bezala,
naturan ez dago dialektikarik. Dialektika da gauzak pentsat-
zeko eta antolatzeko modua. Marxistek pentsatzen zuten so-
zialismoak berez, nahitaez, etorri behar zuela. Hori faltsua da.
Baliogabeko tresna bilakatu da.

EETTAArreenn  VV..  AAssaannbblleeaann  pprroottaaggoonniissmmoo  hhaannddiiaa  iizzaann  zzeennuueenn..

Bi zati izan zituen V. Asanbleak. Ni bigarren partean egon
nintzen, Getarian. Han onartu ziren bi txosten nik idatziak di-
ra: txosten politikoa eta estrukturei buruzko txostena. Orduan
onartu zena ia osoa neuk diktatua da.
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Liburuetan dago han azaltzen nuen gerrila estrategia. Ale-
manian eta Ingalaterran salgai zeuden. Gerrila estrategia ho-
ri ez zen mirakulu bat, liburuetatik hartua zen.

GGooggooaann  dduuzzuu  zzeeiinn  iizzaann  zziirreenn  zzuurree  iirraakkuurrkkeettaakk  ttxxoosstteenn  hhoo-
rriieekk  eeggiitteekkoo??

Batez ere Menahem Beginen Rebelion en Tierra Santa. Es-
painolez publikatu zen. Miangolarrak eman zidan. Juduak
arabeak baino jakintsuagoak dira, eta estrategia gerrileroan be-
ti burutsuago jokatu dute.

MMaaoo  eerree  iizzaann  zzeennuueenn  eerrrreeffeerreennttzziiaa..  HHaarreenn  iittzzuullppeennaakk  eerree
eeggiinn  zzeenniittuueenn..

Mao ere bai gauza batzuetan, baina ez hainbeste. Maozale
Etxebarrieta zen eta, batez ere, Julen Madariaga. Ni ez nintzen
hain maozale.

«JAKIN GABE SARTU NINTZEN E.T.A.-N, ETA JAKIN GABE UTZI»

VV..  AAssaannbblleeaann  EETTAAkkoo  BBiillttzzaarr  TTttiippiirraakkoo,,  zzuuzzeennddaarriittzzaarraakkoo
aalleeggiiaa,,  hhaauuttaattuu  zziinnttuuzztteenn,,  EEsskkuubbii,,  BBaarreeññoo,,  AArrrreeggii,,  MMaaddaarriiaaggaa,,
BBeellttzzaa,,  EEttxxeebbaarrrriieettaa,,  EEttxxaabbee  eettaa  GGoorriissttiiddiirreekkiinn  bbaatteerraa..

Uste dut Asanbleak aukeratu zituela zortzi eta gero geuk,
Biltzar Ttipikook, beste bi. Adibidez, Julen Madariaga ez zuen
Asanbleak aukeratu, baina gero guk aukeratu genuen.

EEttaa  eerraakkuunnddeeaa  uuttzzii  eeggiinn  zzuutteenn  EETTAArreenn  ssoorrttzzaaiilleeeettaakkoo  bbaatt-
zzuukk,,  oorrdduurraa  aarrttee  zzuurreekkiinn  BBrraannkkaa aallddiizzkkaarriiaann  iibbiilliittaakkooeekk:: AAggiirrrree,,
TTxxiillllaarrddeeggii,,  BBeenniittoo  ddeell  VVaallllee,,  IImmaazz..  ZZeerr  ggooggoorraattzzeenn  dduuzzuu??

Nolabait gurekin zeuden baina Txillardegi beldur zen mu-
ga pasatzean eta hemen geratu zen, ez zen Asanblean izan.
Gero, marxismoaren beldur zirelako utzi zuten ETA.

NNoollaa  ppaassaa  zziinneenn  EETTAAkkoo  BBiillttzzaarr  TTttiippiikkoo  kkiiddee  iizzaatteettiikk  EETTAA-
kkooaa  eezz  iizzaatteerraa??

Jakin gabe. Ni ETAn sartu nintzen jakin gabe. ETAn sart-
zeko ez dakit errito bat egiten den edo ez. Nik ez dut egin
behintzat. Eta ez dut dimisioa eman irteteko. Ez dakit ETAn sar-
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tu nintzen edo ez. Vasconia idatzi nuen eta deitu zidaten. Ni ez
naiz ofizialki ETAn sartu, eta utzi ere ez.

IIttaalliiaarraa  jjoo  zzeennuueenneeaann  uurrrruunndduu  eeggiinn  zziinneenn  EETTAArreennggaannddiikk..
UUrrrruunnttzzee  ggeeooggrraaffiikkooaa  bbaakkaarrrriikk  aallaa  iiddeeoollooggiikkooaa  eerree  bbaaii??

Bietara izan zitekeen. Ez dakit. Dudarik gabe ETAn gau-
zak aldatu egin ziren, nik ez nuen horren berririk, denbora
aurrera joaten da, orain aurreratago joan da... Gauzak aldatu
dira bitartean.

ZZeerrttaann  aarriittuu  zziinneenn  IIttaalliiaann  eeggiinn  zzeenniittuueenn  uurrtteeeettaann??

Erroman berri agentzia erdi ofizial batean lanean aritu nint-
zen, itzultzen eta. Agentziaren bitartez Gobenuaren babesa
izan nuen errefuxiatu gisa.

Erroman nengoela Errenazimenduaren esanahiaz jabetu
nintzen. Museo guztiak bisitatu nituen eta orduan ikusi nuen
nire indianismoak ez zuela oinarririk. Ordura arte pentsatzen
nuen nire indianismoa sustrai handikoa zela, baina Erroman
erabaki nuen ni ez nintzela indiarra, baizik eta grekoa. Ez
nuen entenditu ezer zibilizazio indiarraz. Kultura bat enten-
ditzeko, sortu egin behar duzu kultura horretan, bestela sus-
traitik ez duzu ulertzen. Eta gu, gustatzen zaigun ala ez, gre-
koak gara kulturaz.

GGeerroo,,  AAoossttaann  bbiizzii  zziinneellaa,,  HHaarrppeettaanniiaakkoo  kkuullttuurraa  eettaa  hhiizzkkuunnttzzaa
aazztteerrttzzeenn  aarriittuu  zziinneenn..

Liburu batean argitaratu zen ETAren ideologia Italiako ipa-
rraldean sartu zela nire eraginez. Nik asmatu nuen Harpeta-
nia hitza. Aurretik nazio franko-probentzala zen. Erran nien:
«Independentzia nahi baduzue has zaitezte zeuen buruari fran-
ko-probentzal ez deitzetik, bestela frantsestzat hartuko zai-
tuztete eta». Alpeak bertako dialektoan Harpeak dira. Harpe-
tania hitza italiako lexikoan sartu da gero. Artikulu batzuk iz-
kiriatu nituen hango hizkuntzari buruz, baina libururik ez.

GGaarraallddeeaa  eerree  zzuukk  aassmmaattuuttaakkoo  hhiittzzaa  ddaa..  AAzzaalldduu  zzeerr  ddeenn..

Liburu batzuk aurkitu nituen kanariar hizkuntzari buruz.
Adibidez, Lanzarote. Euskal izena da! Lanzarote espainola da
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baina egiazko izena da Launtzuarte, La Ahuntz Uharte, la is-
la de las cabras. Euskarazko berrogei bat izen badira.

Eskozian ere, kaledoniarrek, badute antzekotasuna eus-
kararekin. Gehiago ere izan daitezke. Grekoz ere badaude eus-
kararekin antza duten gauzak, grekoan badira aurreindoeu-
ropar gauza batzuk.

Garaldeaz ari naizenean, sustrai bereko hizkuntz aurrein-
doeuroparretan mintzo ziren Atlantikoko kostako herriez ari
naiz, beraz. Guantxea eta euskara, adibidez, familia berekoak
dira.

LLaa  VVaassccoonniiee  eett  ll''EEuurrooppee  nnoouuvveellllee aarrggiittaarraattuu  zzeennuueenn  11997766aann,,
ffrraannttsseesseezz  aauurrrreennaa  eettaa  ggaazztteelleerraazz  ggeerroo..  LLeehheennddiikk  aaddiieerraazziiaa  zzee-
nnuueenn  iikkuussppeeggii  eeuurrooppaarrzzaalleeaa  nnaabbaarrmmeennaaggoo  aaggeerrttzzeenn  dduuzzuu  hhee-
mmeenn..

Vasconia idatzi nuenetik gauzak nola aldatu diren azalt-
zen dut. Vasconia zaharrean ere Europako nazioen mapa bat
agertzen nuen. Geroago eta geroago hizkuntza etnikoen ikus-
puntuak, kulturak, inportantzia handiagoa hartzen du. Eu-
ropako kultur batasuna da ideia nagusia.

NNooiizzttiikk  zzaarraa  eeuurrooppaarrzzaalleeaa??  PPoolliittiikkaazz  kkeezzkkaattzzeenn  hhaassii  zziinneennee-
ttiikk??

Bai. Bilbon Ateneo Berria fundatu genuenean ordurako eu-
roparzaleak ginen. Gaur egun ere europarzale naiz. Europaren
etsaiak Alemania, Italia, Espainia eta gaur egungo estatuak
dira. Estatu horiek desegin behar dira eta estatu tipiagoak
egin, horiek Europa osatzeko.

«NEOLITIKOAREN PAREKOA DEN IRAULTZAN SARTU GARA»

11997788aann  EEuusskkaall  HHeerrrriirraa  iittzzuullii  zziinneenn,,  ZZaarraauuttzzeerraa..  NNoollaa  aauurrkkiittuu
zzeennuueenn  HHeeggoo  EEuusskkaall  HHeerrrriiaa,,  mmeennddee  llaauurrddeenn  kkaannppooaann  iizzaann  oonn-
ddoorreenn??

Beherakada handia nabaritu nuen kulturaren arloan. It-
zuli nintzenean, Monzoni esaten nion ez nengoela ados berak
egiten zuen literaturarekin: hizkuntzaren prestigioa goitik be-
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hera eraman behar dela eta ez behetik gora. Berak bere giro so-
zialeko literatura egin behar zuela eta ez giro populachero-
koa.

Baserritar ez jakintsuak ondo mintzo dira euskaraz, baina
baserritar ez jakintsuen kultur maila exenplutzat hartzea...

EEttaa  nnoollaakkoo  EEuusskkaallttzzaaiinnddiiaa  aauurrkkiittuu  zzeennuueenn??

Tamalgarria. Ez dute kultura zabalik euskaltzainek.

VVaassccoonniiaa-rreenn  bbeerrrraarrggiittaarraappeenn  oossaattuuaann,, LLaa  NNuueevvaa  VVaassccoonniiaa-
nn  ((11997799)),,  llaann  ppoolliittiikkooaa  uuttzzii  eettaa  aauurrrreerraannttzzeeaann  lliitteerraattuurr  kkrreeaazziioorraa
zzuuzzeenndduukkoo  zzeennuueellaa  zzuurree  aahhaalleeggiinn  oossooaa  aazzaalldduu  zzeennuueenn..  ZZeerrggaa-
ttiikk  eerraabbaakkii  hhoorrii??

Orain zibernetikaren aroan gauzak aldatu dira. Orainarte,
aberastasunen sorreraren oinarrian teknika eta energiaren
kontsumoa egon dira. Beti. Baina orain zibernetikaren aroan
gaude: duela 10-15 urtetik, ez gehiago, aberastasun handiena
informazio berriaren basetik dator. Eta informazioa burmui-
nean sortzen da.

Adimen inteligentearen definizioa zera da: lehendik ezarrita-
ko bi teoriatik abiatuta, berri bat asmatzeko gai izatea. Ehun mi-
la lagunetik bakarra da horretarako gai. Euskal Herria bizi ba-
da edo ez bada, lauzpabost pertsonari esker da. Pertsona arrunt
baten adimena zurrundu egiten da 25 urtetatik aurrera.

Langileen lanpostuak direla-eta hainbeste arazo... ez al za-
rete konturatzen duela 10-15 urte aro berri batean sartu ga-
rela? Aberastasun gehiago sortu ahal izango dela gutxiago lan
eginez? Pentsatzen dakien jendea, asmatzen dakien jendea,
prestatu behar da.

OOrraaiinn  aazzaallttzzeenn  aarrii  zzaarreennaa  VVaassccoonniiaa  CCoommppuutteerr  SShhoocckk  AAññoo
22000011 lliibbuurruuaann  ((11998844))  aaggeerrttzzeenn  dduuzzuunn  tteessiiaa  ddaa,,  eezzttaa??

Hori idatzi nuenean aro berri hau hasi egin zen etortzen. Li-
buru hori publikatu nuenean, agian zerbait geroago, mun-
duan egin den iraultza handienean sartu gara. Neolitikoan lur
langintza asmatu zen, eta geroztik aldakuntza guztiak, aurre-
rakuntza guztiak, energiaren kontsumo handiagoaz egin di-
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ra. Orain ez! Orain informazioaren produkzioaz egiten da. Neo-
litikotik ez da iraultza honen parekorik gertatu.

KKuullttuurraa  eettaa  zziibbiilliizzaazziiooaa  ggiizzoonneezzkkooeenn  pprroodduukkttuu  ddiirreellaa  ddiioozzuu
lliibbuurruu  hhoonneettaann..

Feministak ez dira gehienetan feministak, maskulinistak
baizik, gizon ez direlarik gizon izan nahi luketelako. Emakumeak
baditu bere merituak eta bere ahalmenak, baina gizonaren
eta emakumearen burmuina desberdinak dira. Gizonek bur-
muinaren ezkerreko aldea handiagoa dute eskuinaldekoa bai-
no. Emakumeek bi aldeak berdintsuak dituzte. Non zer da-
go? Logika ezkerraldean dago. Beraz, gizona logikoagoa da,
baina ez da hain intuitiboa.

Gizona oso tontoa izan daiteke, emakumea baino askoz ere
tontoago, edo oso inteligentea. Eta hau erabakitzen da bur-
muina nola konposatzen den. Emakumeak batez beste gizo-
nezkoak baina gehiago dira. Tontoenak gizonak dira, baina
etorkizuna erabakitzen duten pertsona inteligenteak, progre-
soa bideratzen dutenak, gizonezkoak dira.

Hau ez da emakumearen aurka mintzatzea. Beraz, etorki-
zuna, ideia berriak, beti gizonek ekartzen dituzte, baina hobeki
interpretatzen dituzte emakumeek.

AAtteennttzziiooaa  eemmaatteenn  dduu  aattzzeerraattuueekkiinn,,  eezziinndduueekkiinn,,  eeggiitteenn  dduuzzuunn
ppllaanntteeaammeenndduuaakk..  GGiizzaarrtteeaakk  ggeehhiieeggii  bbaabbeesstteenn  ddiittuueellaa  eettaa  eezzaa-
bbaattzzeerraa  jjoo  bbeehhaarrkkoo  lliittzzaatteekkeeeellaa..

Bide naturala da. Aurrerabidea etorri da aldakuntza be-
rriak onartuz eta aldakuntza negatiboak kenduz, negatiboak egi-
ten diren elementuak kanpora botaz. Guk animalien kromoso-
mak ditugu gure barnean, animalien materia bera dugu, bai-
na aldatua. Eta aldatu da, konbinazio txarrak zituzten elemen-
tuak desageri direlako gure baitan eta elementu berriak kont-
serbatzen ditugulako. Gure barnean ditugun elementu fisiko-
ak dinosauroengandik datoz! Aldakuntzak gertatu dira, baina
haiengandik sortu gara. Lehen mongolikoa 40 urte pasa bai-
no lehenago hiltzen zen. Orain seme-alabak izan ditzakete, za-
hartzarora heltzen dira... Kristauak garelarik, tontoen, tontoe-
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nen, pertsona eskubideak kontserbatzean, humanitatearen
progresoa eta humanitatearen existentzia ere hiltzen dugu.

«EUSKALDUNEK HOBEKI PENTSATZEN DUTE GAZTELERAZ»

LLiibbuurruuaann  bbeehhiinn  eettaa  bbeerrrriirroo  aaiippaattzzeenn  dduuzzuu  EEuusskkaall  HHeerrrriiaakk,,
aauurrrreerraa  eeggiinnggoo  bbaadduu,,  ddeerrrriiggoorrrreezzkkooaa  dduueellaa  EEssppaaiinniiaattiikk  bbaannaatt-
zzeeaa..

Edateko ura eta ur pozoindua nahasten badituzu, guztia po-
zointzen da. Europartasunaren kontserbatzeko, ez soil-soilik
euskaldunentzat, europar guztientzat baizik, Espainia Europako
Batasunetik kanpora botatzea beharrezkoa da. Espainia Eu-
ropan sartzea arriskua handia da, bere mentalitatea sartzen
duelako.

BBaaiinnaa  zzuurree  ssaaiioo  lliibbuurruu  iiaa  gguuzzttiiaakk  ggaazztteelleerraazz  iiddaattzzii  ddiittuuzzuu..

Euskaldunentzat baitira eta euskaldunen kultur bidea, par-
te honetan, espainola izan da. Euskaldunek askoz hobeki pent-
satzen dute, gauzak fixatzeko, gazteleraz. Minoritateen pro-
blematika da hau. Kultura kreatzeko talde tipo bat behar du-
zu. Tipiegia baldin bada ez duzu kreatzen kulturarik. Oso ti-
pia baldin bada, ehun milatik bakarra izan ohi denez kultura
kreatzeko gai, ez du ematen gauza handirik. Eta Euskal Herrian
ehun milatik bat hogei pertsona baino ez dira.

Hizkuntzaren zehaztasuna kulturaren bidez egiten da. Gi-
zonen talde minoritario on batek kultura kreatzen du, eta kul-
tura horrek herrian fruitu ematen. Elitekoak gutxiegi badira,
kultura kreatzeko gai direnak gutxiegi badira, ezinezkoa da. Ko-
puru bat beharrezkoa da, hogei gutiegi da.

VVaassccoonniiaa  CCoommppuutteerr  SShhoocckk  AAññoo  22000011  lliibbuurruuaarreekkiinn  aammaaiittzzeekkoo::
ddeemmookkrraazziiaa  eezz  dduuzzuu  ssiisstteemmaa  ppoolliittiikkoo  eeggookkiittzzaatt  jjoottzzeenn..

Demokrazia chusmocracia izan daiteke. Demokrazian ton-
to guztiek gehiengoa erabakitzen dute. Ehun mila pertsonaren
aburua ez da ona, beti txarra da. Aristos esan nahi du onenak,
onenen gobernua, eta horregatik Aristotelerentzat aristokrazia
gobernu hoberena zen.
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ZZuukk  bbeellttiissttookkrraazziiaa  aaiippaattzzeenn  dduuzzuu..

Aristos eta Beltistos sinonimoak dira, baina orain aristo-
krazia izenarekin noblezian pentsatzen duenez mundu guz-
tiak, beltistokrazia erabiltzen dut: ez baita nobleziaren gober-
nua, hoberenen gobernua baizik. Dena herriarentzat baina
deus ez herriarekin.

ZZeerr  ddeellaa  eettaa  iiddaattzzii  zzeennuueenn  BBeellaattzzeenn  BBaarraattzzaa  ((11997799-11998833))
nnoobbeellaa  bbiilldduummaa??

Roman-a da, ez nobela. Roman-a fondo filosofikoa duen is-
torioa da. Osoa publikatu gabe dago. Egunen batean publi-
katuko dut. Bederatzi tomo txiki publikatu dira, eta ia erdia da-
go argitaratu gabe. Idatzia eta euskarara itzulia dago. Beste bi
nobela ere baditut izkiriaturik: Gane Garaietan eta Taleiaren
Katopthrona.

Nire emazte belgikarra Lovainako Unibertsitatean irakaslea
zen, Roman-aren historian espezialista, eta berak ulertzeko
aurrena gazteleraz idatzi nuen Belatzen Baratza. Orain, nire
emazte ohiak frantsesezko itzulpen bat egin nahi luke.

Gazteleraz egin ondoren euskaraz egiten hasi nintzenean,
ohartu nintzen euskarak ez dituela lengoaia mailak. Bi pertsona
hizketan ari direla, berdin dio bata piramide sozialean goian
egon edo behean egon. Hizkuntza klasikoetan, hizkuntza kul-
toetan, lengoaia mailak daude: era ezberdinean mintzo dira
bataren edo bestearen klase sozialaren arabera. Orduan erran
nuen: euskaraz sortu egingo ditut lengoaia mailak.

Baina porrot egin nuen, oraindik existitzen ez duen euskal
gizarte batentzako aritu bainintzen idazten. Baliteke inoiz exis-
titzea, baina gaur egun ez da existitzen. Euskara beheko kla-
seen hizkuntza da.

EEttoorrkkiizzuunneeaann  eeggoonnggoo  aall  ddaa  oorraaiinn  aauurrkkiittuu  eezz  dduuzzuunn  ppuubblliikkoo
hhoorrii??

Etorkizunean alda liteke Europa, baina Belatzen Baratza da
orduan ez zegoen publiko batentzat, amets egin nuen publi-
koarentzat.
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«KULTURAZ GREKOAK GARA»

AAzzaall  eezzaazzuu  zzeerrggaattiikk  eettaa  nnoollaa  ssoorrttuu  zzeennuutteenn  JJaakkiinnttzzaa  BBaaiitthhaa
eellkkaarrtteeaa..

1986an sortu genuen Zarautzen. Manu Erzilla, Alfontso Iri-
goien, Josu Lavin, Juan Luis Goikoetxea, Michael Morris eta ni
izan ginen sortzaileak. Zerbait egin beharra zegoen euskaraz,
baina porrot egin dugu. Euskal Herrian goi kultura sartu nahi
genuen, euskara grekoaren bitartez goratu. Kulturaz grekoak
gara, gustatzen zaigun ala ez. Euskaldunek basati izateari ut-
zi diote greziar kultura etorri zen unetik. Goi kultura herri
guztietara greko klasikoaren bitartez hedatu da.

Grekoz ez dakien herria bere kabuz pentsatzeko gauza ez da
izango. Robotikaren morroi biziko da. Beraz, helburua zen goi
kultura txertatzea grekoaren bidez gure herria roboten menpe
eror ez dadin.

Baina antolatu ditugu greziar kulturari buruz konferent-
ziak, euskaraz. Badakizu zenbat etorri diren? Hamar baino
gutiago baizik ez, beti. Euskaldunek ez dute interesik kulturan.
Folklorea ez da kultura.

GGrreekkoo  kkllaassiikkooaarreenn  bbiittaarrtteezz  eeuusskkaarraa  ggoorraattuu??  AAzzaalldduu  hhoorrii..

Mundu osoan hiru kultura handi ezberdin baino ez daude:
greziarra, sanskritoa eta txinatarra. Eta agian laugarren bat:
arabiarra. Gure kulturaren oinarrian, Europako kulturaren
oinarrian, kultura greziarra dago, eta hori indartu behar du-
gu gaur egun. Ez dugu inoiz ahaztu behar herri europar guz-
tien kultura funtsean greziarra dela, eta leku bakoitzean egin
dena kultura horri ñabardura nazionala eranstea izan da. Nor-
tasun nazionala landu nahi badugu, ez dugu ahantzi behar nor-
tasun nazional hori osatzen duen faktore nagusia hizkuntza gre-
koan oinarritutako kultura europar komuna dela.

Ingelesa, frantsesa edo alemana lehen mailako bitartekoak
dira ezagutza jasotzeko, baina ez dira izpiritua formatzeko hiz-
kuntzak. Hizkuntza guztiak ez dira berdinak, hizkuntza guz-
tiak ez dira posibilitate berdinekoak. Badaude hizkuntza pri-
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mitiboak: Afrikako beltzen hizkuntzetan ezin da errealitatea
deskribatu, ez eta pentsatu ere.

Greko klasikoa hizkuntza kultoa da, hizkuntza aristokrati-
koa izan da. Greko zaharrean pentsatzeko modua pribilegiatua
da. Greko zaharrean pentsatu edo hizkuntza giristino batean
pentsatu, mundua oso modu diferentean ikusiko duzu.

Adibidez, grekoz eta euskaraz badago baieztapen subjetiboa
—«egoten dateke»—, baina espainolez eta alemanez ez dago
horrelakorik. Eta baldintzetan, espainolez ez daude euskaraz
dauden maila guztiak: «izan balitz», «izan baledi», «izan bada-
di» eta «izan bada». Eta zuk eguneroko hizkuntzan diferentzia
hori egiten duzunean, askoz seguruago pentsatzen duzu. Gre-
koz bost diferente daude balditzetan, espainolez hiru eta in-
gelesez ez dago bat baizik.

Euskaltzaindian ez dakite ezer honi buruz. Orain batua
hartu dute. Baina guk hartu behar dugu pertsona baten pent-
satzeko modua eta horizontea zabaltzeko indarra duen hiz-
kuntza. Nire ustez euskara klasikoak pertsona baten mun-
dua, edo ikuspegia, konkretuago, berriago eta aberatsago krea-
tzen du batuak baino.

KKuullttuurraa  ggrreezziiaarrrraarreenn  jjaakkiinnttzzaarreenn  aarraabbeerraakkoo  hhiieerraarrkkiiaa  eezzaarrrrii
zzeennuutteenn  eellkkaarrtteeaann::  ddiiddaasskkaallooaakk,,  ssiinnttrrooppooaakk,,  iikkaasslleeaakk eettaa  eenntt-
zzuulleeaakk..

Ezin duzu ikasi azkena datorrena erdikoa ez badakizu. Gre-
zian aro batean bazeuden baithak: baitha batean egon behar
dute irakatsi egiten duten maisuak —ez inposatu egiten du-
tenak—, eta ikasi egiten duten beste batzuk. Baina oinarri bat
izan behar duzu ikasteko. Baithak etorkizuneko gizonak pres-
tatzeko dira.

Entzuleak kultura greziar klasikoan interesa dutenak dira.
Ikasleak, kultura eta hizkuntza greziarraren ezagutza dutenak
eta greziar klasikoa menperatzeko asmoa dutenak. Sintropoak,
lagunak, hizkuntza menperatzen dutenak dira. Eta didaskaloak,
maisuak, ideia berriak sortzeko gaitasuna dutenak.
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«GIZON INTELIGENTEEN KASTA BAT SORTZEA HELBURU»

SSooffooppoolliiss  bbaatt  ssoorrttzzeeaa  ddaa  zzuurree  eegguunnggoo  hheellbbuurruuaa..  ZZeerr  ddaa  ssoo-
ffooppoolliissaa??

Jakintsuen hiria. Kultura klasikoaren bitartez batxiler hu-
manista ikasteko zentrua. Greko klasikoaren irakaskuntzan oi-
narritutako batxiler europeista litzateke, gero karrera jenera-
lista bat sortzeko.

Antzinako Erroman espezialistak esklabuak ziren. Nagu-
siak batxiler moduko oso prestakuntza zabala zuen, eta denean
zen jakintsu. Klase kulto erromatarra, gainera, grekoz mintzo
zen. Latina herri xehearen mintzaira zen.

Sofopolisean ikasiko luketenen bigarren ama hizkuntza gre-
ko klasikoa litzateke, aurrena norberaren hizkuntza babes-
tuz. Helburua gizon inteligenteen kasta bat sortzea izango lit-
zateke. Ez oraingo Unibertsitatea bezala, tentelak sortzeko bai-
no ez du balio eta. Elite paneuropeista sortzea da helburua.

Nik sofopolisaren plana publikatu nuen gure elkarteko aldiz-
karian, Hierax errebistan, eta greziarrek presentatu zuten Eu-
ropako Batasuneko 15 Hezkuntza ministroen aurrean. Papan-
dreu ministroak berak, presidente izan zenaren semeak, aurkez-
tu zuen proiektua. Eta lehenengo aldia da zerbait aho batez
onartu dutena! Sofopolisa sortzeko plana, baithen printzipioe-
tan oinarritutako sozietate bat sortzeko plana.

Greziarrek aitortzen dute proiektua nirea dela. Euskal He-
rrian asko ideia lapurrak dira, baina greziarrak nobleak izan
dira eta haien greziar hizkuntzaren defentsarako buletinean ai-
tortzen dute proiektua nirea dela.

OOnnaarrttuu  bbaaddaa,,  zzeerrggaattiikk  eezz  dduu  aauurrrreerraa  eeggiitteenn??

Dirua behar da. Baina orain, onartu eta denbora askoren bu-
ruan, Ameriketan masoiak konturatu dira, Fundazio bat egin
dute nonbait, eta dirua etortzekoa da plana berpizteko. Uste dut
120 milioi dolar behar direla. Horiek biltzea ez da hain erraza.
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SSooffooppoolliissaa  EEuusskkaall  HHeerrrriiaann  iippiinnttzzeeaa  zzeenn  zzuurree  lleehheennggoo  aass-
mmooaa,,  VVaassccoonniiaa  CCoommppuutteerr  SShhoocckk  AAññoo  22000011 lliibbuurruuaann  aaddiieerraazztteenn
zzeennuueenneezz,,  bbaaiinnaa  kkaannppooaann  iippiinnttzzeeaa  pprrooppoossaattzzeenn  dduuzzuu  oorraaiinn..

Euskal Herria, badakizu, mediokreen eta inbidiosoen herria
da. Guk lehenago jasotzen genuen diru gutxia orain kendu di-
gute Guggenheim egiteko. Jakintza Baithakoei eta guztiei ken-
du digute dirua. Lehen etortzen zen diru apurra etortzen ez ba-
da, orduan beste herrietara joan behar dugu.

Gainera, Euskal Herria tipia da. Sofopolis bat Europa guzti-
rako egin beharko litzateke. Grezian egitea pentsatzen nuen,
Olinporen aurrean, non eta izan baita helenisten lehen kongre-
sua. Baina greziarrak chauvinistak dira, eta greziar moder-
noa sartzeko baliatu nahi dute. Nik erran diet: «Edo greko kla-
sikoa egiten da, edo ez duzue ezer izango».

Nik proposatzen dut, beharbada, Brujasen ipintzea lehenen-
go urteetako batxilerra. Brujastik 200 kilometroko zirkuluan
daude Londres, Paris, Estrasburgo, Kolonia... Hasteko, gura-
soek maiteago izango dute haurrak hurbil izatea. Orduan, bat-
xileratoa Brujasen jar daiteke eta, gero, karrera jeneralista,
Unibertsitatea, Olinporen aurrean.

Dirua etortzen bada Madrilera joango naiz, sofopolisaren
plana aurrera ateratzeko, Enbaxadan gestioak egiteko. Eta ge-
ro Greziara joatea da nire asmoa. Madrilen ongi antolatuz ge-
ro, dirua badela ziurtatuz gero, Greziara joango naiz, han bizi-
tzeko.
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KULTURA
ALBERTO BARANDIARAN

ZINEMAGILEAK ETA EUSKAL GATAZKA

San Juan bezpera. Nafarroako mendialdeko herri bat, eta ira
usaina giroan. Bideberriaren ondoko ermita baten inguruan jen-
dea zientoka, kontent, berritsu, uda hasi berriaren irekiera
ofizialaren zain edo. Meza bukatzear, denak daude sua noiz piz-
tuko zortzikoa dantzatu eta udalaren ardoa dastatzeko. Inor gut-
xi ohartu gabe hurbildu da laguna eta paper sorta jarri du
abarren azpian, suak hartu baino lehenxeago. Hamaikagarren
zigarroa piztuta urduri begiratu die garrei, irailean errodat-
zen behar zuen filmearen gidoiaren azken zirriborroa nola ja-
ten duten. Jan dute, bai horixe, eta orain mutikoek salto egi-
ten duten errauts gori-goria baino ez da urte askotako lana.
«Zortea omen zekarrek», dio Joseba Salegik sorgin erritoaz gal-
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detzen diotenean. Urte askotan zehar izen ezagunen laguntzaile
gisa aritu ondoren, zuzendaria izango da nafarra lehen aldiz.

Bitxiak dira zinegileak. Jende estresatua iruditu zait beti, de-
soseguan bizi direnak, sormen lanak beste sortzaileak baino
gehiago akituko bailituen. Jende arduratua, beren lanak izan-
go duen hurrengoa egin ahal izateko derrigorrezkoa den ones-
pena.

Azken honetan estreinatu edo errodatzen hasi direnen ar-
tean jakinminez bete nau Daniel Kalparsororen A ciegas filmeak.
Bere lanaren nondik norakoak azaltzeko Madrileko prentsari
esan zizkionak oso interesgarriak iruditu zitzaizkidan. Terroris-
tak desmitifikatu nahi zituela esan zuen donostiarrak, «hilt-
zaileak baino ez diren ustezko heroi horiek» dakuskien beza-
la irudikatu. Zutabegile baten jarrera etorri zitzaidan gogora,
kazeta ezagun batean bere helbidea jarri zuenean ETAkoak
joan zitezen, bera zain zegoela, pistola eta guzti zuela etxean,
eta beldurrik ez zuela batere kakazu koadrila horren aurrean,
ez zituztela potroak. Ez nintzen batere harritu gero Veneziako
Mostrako ikusleek txistuka jaso zutenean Kalparsororen peli-
kula.

Izan dira batzuk bortizkeriaren giroa kontatzeko euskal zi-
nemagileek egin dituzten saioak. Ehun metro, Ke arteko egu-
nak edo Mikelen heriotza barne-barnetik abiatu ziren, eta txa-
rrak ziren hirurak. A ciegas txarra den bezala, kanpotik egina
izanagatik. La fuga de Segovia tajuzkoa zen eta Imanol Uribe-
ren Días contados pelikulak ere —ETAko kide baten kezkak eta
buruhausteak kontatzen zituena— arrakasta izan zuen. Gai-
nera, hemengo benetako egoera isladatzen ez zuelako egin ziz-
kioten kritikak erabat arrazoigabeak ziren. Zer dela-eta izan be-
har du pelikula batek errealitatearekin loturarik? Zeinek esan
dezake zein den hemengo benetako egoera? Fikzioaz ari gara,
ez dokumental historikoez.

Gaia erakargarria da inondik ere, eta aurten izango dugu
saiakera gehiago, Helena Taberna nafarrak zeri eta Yoyesen
bizitzari koska egingo diolako bere lehen filmean. Montxo Ar-
mendarizek berak aurten erantzun behar izan zion, Berlingo Zi-
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nemaldian, derrigorrezko galderari: «Noizko euskal gatazkari bu-
ruz pelikula bat?». Ez zuen aukera baztertu, baina gaia kon-
plikatua zela eta kontu handiz egin behar zela onartu zuen. Ar-
mendariz azkarra da, eta uste dut berak badakiela hemengo gi-
roari buruzko pelikula batek soilik atzerrian izan dezakeela
erabateko onespena —gaiari ausardiaz helduko dion edonork
jasoko ditu kritikak, alde batekoak zein bestekoak—, eta horre-
tarako ona benetan behar duela izan. Jakin ere badaki ez da-
goela aseptiko izaterik, eta moralizatzeko tentazioari ihes egi-
tea oso zaila izaten dela. Zantzu bat eman zuen Berlinen. «Ni-
ri arrazoiak interesatzen zaizkit, honen guztiaren iturburua».
Zerbait darabil buruan beraz Armendarizek.

Ah! San Juango sute batean erre zen gidoia klausurazko mo-
jei buruzkoa zen.o

PIO CARO BAROJAREN TXANTXA POETIKOA

Duela hiru urte argitaratu zuen Pamiela argitaletxeak libu-
ruxka harrigarria, poesiaz beterikoa, oso ederra: Haizegua,
Martin Indaburu zugarramurdiarrarena. Istorioa, berez, oso
erakargarria zen. Pio Caro Barojak aurkezpenean kontatu zue-
nez, gazte garaian, Berako gazte garai haietan, usu joaten zen
usoetara, ondoko baserriko mutil batekin. Egun batez hark
luzatu zizkion bere etxean aurkituriko paper zikin zenbait, be-
re aitak behiala zirriborratuak. Urte askotako ehiza garaiko
gora-behera zenbaitsuren ondotik —zenbat basurde, uso edo
izokin harrapatuak zituen eta non ze giro zegoen usoak igaro
ziren egunetan...—, euskarazko bertsoak ageri ziren. Horiek ira-
kurri eta argitaratzeko modukoak iruditu zitzaizkion Caro Ba-
rojari, eta erdarazko itzulpenarekin argitaratu zituen Pamielak.
Gogoan dut aurkezpenean ironiko azaldu zela behin baino gehia-
gotan Julio Caroren anaia, are, probokatzaile samarra ere bai.

Aurkezpenaren ondoko egunetan behin baino gehiagotan
aritu ginen solasean liburuaz: horrelako poesia joan den mende-
ko zugarramurdiar baten eskutik aurkikuntza polita zela eta
interesgarria inondik ere; erakusten zuela dohainak bazitue-
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la idazteko, eta, beraz, oso litekeena zela gehiago idatzi izana;
gaiaren tratamendua zela-eta, harrigarria zela poesia hura,
oso gaur egungo zenbait irudi erabiltzen zituela...

Bernardo Atxagak sumatu omen zuen lehena, garai harta-
koa ezin zitekeen klaberen bat irakurri zuenean. Elkarrizketa
egitera joan nintzaionean onartu zidan Pio Caro Barojak berak.
Bereak ziren bertsoak, erdaraz idatziak, eta egun batez buru-
ratu zitzaion istorioa asmatzea, hau da, Martin Indaburu, se-
mea eta ganbarako kutxan aurkituriko paper zikinak asmat-
zea. Ekin zion orduan bertsolari zaharren bat bilatzeari eus-
karazko bertsioa egiteko, garaiak eta fikziozko pertsonaiak —
Gasteizko apaiztegian ikasitako gizon eraman handikoa— es-
katzen zuen bezala. Lagun batek proposatu zion Eduardo Gil Be-
raren izena, eta nahiz eta berak nahi zuena ez izan hura, onar-
tu zuen. Zazpi hilabeteren ondotik emaitza ikusi zuenean gus-
tatu egin zitzaion eta jokoan Pamielakoak ere ados zeudenez, ha-
laxe argitaratu zen, Martin Indabururi buruzko zehaztasun
guztiekin.

Baten bat haserretuko da akaso Caro Barojarekin eta Pamie-
lakoekin baina berdin dio. Poema liburua goxoa da irakurtze-
ko bai erdaraz baita euskaraz ere: 

Arimen eta usoen / egaldacatzea da / haizien arabera; / ba-
dira loriec lucitzen dittuzten / bazalako haiziac, / badira bio-
letac ere, / urdinchcac ta moratuac, / biñon haizeguarequin
/ doacie content; / naranja coloreco haizia / arrosai ostuac
equentzen daztena. / Epela da ta elduda Españatic / gariyu-
rrin ta ardogustuarequin, / haize alegre ta erochca / bela-
guietan danzacen dena / ta enamoratuen ezpañac / idortzen
dittuena.o

ALARDEA: KONTSERBADOREAK MUINEAN

Komunikabideek, hasieratik, gizarteko gaien artean jarri
badute ere, Irungo eta Hondarribiko alardeen gatazka kultu-
rakoen artean paratuko nuke nik, azkenean kultur arazoa de-
lako hor erabakitzen dena. Ezagutzen ditut ondo biak, barne-
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tik, eta badakit hondarrean auzia ez dela emakume batzuek
desfilatzeko duten eskubidea onartzea ala ez, latzagoa dela ez-
baian dagoena, eta, beraz, interesgarriagoa, konplikatuagoa
eta sakonagoa. Horregatik, ez dut uste feministen borroka de-
nik. Ez beraiena bakarrik, esan nahi dut.

Bi alarde hauek antzerkiak dira funtsean eta bi eratara jo-
katu daiteke desfilatzen ari delarik. Bat da gogo militar sama-
rra erakusten dutenena —asko, horien artean mando gehie-
nak—. Hau da, lerroak zuzen-zuzen, musika neurrira, eta jene-
rala, kapitaina edo dena delakoa, jeneral eta kapitain, ondorio
guztiekin. Bestea festa herrikoi eta zabala nahi dutenena da,
alegia desfilea jaigiroan eta olgetan egiten dutenena, Donostiako
danborradakoek edo Iruñeko peñetakoek egin dezaketenaren
antzekoa. Lepoa egingo nuke lehen kategoria horretan sart-
zen diren gehienak ez dutela emakumeen parte hartzeari bu-
ruz ezertxo ere entzun nahi. Badago puntu bat, beraz, emaku-
meen desfilatzea defenditzeko.

Garrantzitsuena ez da hori ordea. Irungo eta Hondarribiko
herritarren erreakzioa oso esanguratsua izan da: gehiengoa
kontra, eta bortizki gainera, arrazoinamendurik gabe, ez bada
nagusitasunarena —arrazoirik gabekoen arrazoi maiteena—.
Eraso fisikoak gora-behera, gerra psikologikoa etengabekoa
izan da urte osoan zehar. Manifestazioak egin dira ugari beti-
ko alardearen alde —emakumeak buru zirela, nahiz eta putak
eta gisako oihu asko entzun diren gehienetan—, eta beste irit-
zirik plazaratzera ausartu direnak traidoretzat hartu dira. Ez
dira asmakizunak: konpainia askotatik egotzi egin da tradizioz
urte asko zeraman jendea, herrietan pertsona oso errespetatuak
kupidagabe kritikatzen dira orain —Hondarribiko arrantzale-
en kofradiako burua, kasu—, argitaratu dira zerrenda belt-
zak, eta dei anonimoak ia egunero jasan dituzte zenbait etxe-
tan, bakarrik esateagatik euren ustez alardean deus ez zela al-
datzen emakumeak aterata ere. Batzuek irabazi eta guzti egi-
ten zuela esatera ausartu dira...

Horixe da, nere ustez, garrantzitsuena. Erreakzioaren ta-
maina. Garrantzitsuena ez da emakumeak izan direla urrats
berri bat eman nahi izan dutenak, matxismoaren arrastorik ere
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inoiz azaldu ez duten asko kontra izan direlako hasieratik.
Kontua izan da aldaketa ekarri nahi izan dutela ospakizune-
ra, eta aldaketari beti beldur. Herritarrek bazter utzi dute it-
xurakeria guztia eta diren bezala azaldu dira: arrotzaren aurrean
beldurtiak, ausarten aurrean koldarrak, berritasunaren au-
rrean zekenak, eta aniztasunaren aurrean intoleranteak. Ho-
rixe baita muinean gure herri hau, kontserbadorea oso (eta
inork ez dezala pentsa hori soil-soilik hondarribitarren edo
irundarren arazoa dela). Horregatik da garrantzitsua emakumeak
alardeetan ateratzea: aldaketak, eboluzioa, gutxiengoen esku-
tik datorrelako beti, eta muturreko ederra hartuko dutelako
horrela gehiengoaren sakralizazioa ezarri nahi duten horiek.o

LITERATURA
HARKAITZ CANO

GASTEIZKO HONDARTZAK

Banator berriz ere, jator bezain sator, literaturak azken hi-
labeteotan eman duena autopsiatzera. 

Uda honetan hondartzan nahiz itzalpean irakurritako sor-
men-lanen artean, bi ipuin-bilduma azpimarratuko nituzke
bereziki, satorrarena egitean datzan ofizio honetan, noizean
behin loreak ere komeni direlako. Ezer baino lehen, eta inor ha-
serre ez dadin, estatistiken arabera irakurleek hain gustuko ez
duten narrazio laburraren jeneroari diodan kuttuntasun berezia
aurrez aitortzen dut. Baina batez ere, biak ala biak aspaldian
irakurri ditudan ipuin bildumarik borobilenak iruditu zaizkida-
lako aipatzen ditut, eta batak besteari deitzen dion ipuin ka-
teatuz osaturik daudelako. Bata, Susak argitaraturiko Xabier
Montoiaren Gasteizko hondartzak liburua da. Idazle gasteizta-
rrak ez zeukan batere lan erraza Emakume biboteduna gogoan-
garri haren mailari eusten, eta liburu berri honekin —Gastei-
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zek ere bere hondartzak badituela aldarrikatuz— bete-betean
asmatu duela esan genezake. Izenburuak jartzeko sena bere-
zia duen idazle honek (Anfetamiña, Likantropo edo Non dago
Stalin? bezalakoak gogoratu besterik ez dago) hainbat eta hain-
bat pertsonaiaren bilakaeraren berri ematen digu bere azken
liburuko ipuin ezberdinetan, Gasteiz gaur-gaurkoa edo garai
batekoa beti ageri delarik lehen planoan ez bada, bederen,
bastidore artean: Gasteizko postale ezagunak dira batzuk, gi-
ro underground ezezagunago batekoak beste batzuk. Ipuin
bilduma honek, honenbestez, Emakume bibotedunak hain
lortuak ez zituen bi tasun dituela esatera ausartuko naiz:
erregulartasuna eta batasuna, nahiz eta, agian, ipuin bakanen
batean sartzen apur bat kostatzen den. Ezagun du Montoiak
narratzaile ingeles eta amerikar garaikideen eragina ipuino-
tan. Liburua gutxi balitz, bere bakarkako bigarren diskoa ere
laster izango omen dugu entzungai.

Hondartzatik ihesi, itsaso barrualdera ausartu behar dugu.
Xabier Montoiaren trebetasuna aurrez ere ezaguna bagenuen,
ez da gauza bera gertatzen aipatzera natorren bigarren idaz-
learekin, niretzat erabat ezezaguna baitzen. Patxi Iturregi da be-
re izena eta aurten argitaratu du bere lehen liburua: Haize
kontra jarri dio izenburu, eta hondartzatik haratago, itsas bar-
nean eta giro portuarioetan kokatzen dira bere narrazioak.
Beti da pozgarria autore berri bat irakurtzea, baina, are gehia-
go, Joseph Conrad euskaldun bat deskubritzea, bere lehen li-
buruan halako indarrez gainezka egiten duena. Apuntatu ba,
nonbait: Haize kontra, Elkar argitaletxean. 

Bi liburu hauek edozein euskal ipuin garaikideen antologia-
ren premiazko berrikuspena eskatzen dutela esango luke sator
izkribatzaile honek, lurpean zulatzen darraien bitartean loreak
hortzetan kateatuko zaizkion beldurrik gabe. Baldin baite, ez ahal
ditu korronteak liburuok berehalakoan eramango.o

EZINEGON MINIMO BAT 

EGUNEN GURPILEAN
HARKAITZ CANO

115



Patxi Iturregiren liburuak Haize kontra bazuen izenburu, ia
beti haize kontra dabilen idazle horietako bat aipatzekotan,
horixe dugu Asier Serrano. Idazle ikonoklasta honen lehen poe-
marioak Bada hiri gorri bat izena du eta titulu bereko diskoa
agindu digu udazken honetarako eibartarrak, Lorelei izeneko
bere taldea grabaketa estudiotik pasa baita dagoeneko, Xa-
bier Montoiak egin duen moduan. Montoia edo Serrano beza-
lakoek, beren ahaleginak sorkuntzaren esparru ezberdinetara
bideratzen dituztenek, ezin uka, baikortasun dosi bat ematen
digute, idazleen ezinegona agerian uzten duten heinean. Bada
zerbait.

Serranoren poemarioa Elkar argitaletxeko Kaiero azpi-sai-
lean izan da argitaratua, bilduma honetako bigarren emaitza
izanik. Lehena, Garikoitz Berasaluze zarauztarraren Azaro
urrunetako intifadak izan zen, indar itzelezko poema liburua,
merezi adinako arretarik eman ez zaiona (Barkatu irakurle,
une batez ahaztu egin dut poemei buruz ari nintzela. Lapsus
calami; injenuoa ni).

Elkar argitaletxeak, bestalde, Enbido Txikira saila itxi ostean,
apustu berri bati ekin dio, eta biografien sorta bati eman dio
hasiera. Aitor Zuberogoitiak hartu du orain artekoak taxutze-
ko ardura: Gandi, Jose Antonio Agirre eta Katalina Erausore-
nak, hain zuzen.o

ERREALISMOAREN BIDETIK 

Patxi Iturregirena lehen liburua bazen, Jon Urrujulegirena
ere hala izan da. Kasu honetan, Arragoa izeneko eleberria da,
Txalaparta argitaletxeak eman duena argitara. Fernando Barre-
na Txalapartako arduradunak liburuaren aurkezpenean esan
zuenez, belaunaldi baten islada da liburua, orain 40-50 urte in-
guru dituen belaunaldiarena, hain justu. Autobiografikotik as-
ko ei duen nobela hau, komentua, sexu grina, militantzia
abertzalea, erbestea eta ekintza armatuaren inguruan hezur-
mamitua izan da, eta egileak, polemikoa izan daitekeela au-
rreratu zuen. Igantzi izeneko gizona da eleberriko protagonis-
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ta, ETAren barne-munduaren berri emateko baliarazten due-
na idazleak. 

Errealismoaren bidetik jarraituz aurkitu du sator zulatzai-
leak Jexuxmari Mendizabal Bizargorri-ren Kalezulo nobela ere.
Bertan, duela ia lau urte idatzitako Leizezulo hartako pertso-
naia bat berreskuratu du idazleak, istorio berri honetako prota-
gonista gisara paratzeko. Era guztietako drogak, jipoiak, gau-
giroa —hau guztia Irun aldeko parajeetan girotua—, hartu di-
tu ardatz gisara Mendizabalek: institutuko ikasleentzat (ez da
alferrik Bizargorri irakasle Hondarribiko Txingudi ikastolan)
erabat irakurgarria izan daitekeen gertaera multzoa aletuz
istorioaren harian. Liburuari sarrera ematen dioten ziten artean,
bada bat, Montserrat Roigena, agendan apuntatu nuena ira-
kurri bezain pronto: oker ikaragarria da zoriona gorderik era-
matea behebarruan eta zorigaitza ageri-ageriko azal larruan. On-
gi jasotzen du aipu honek liburuan kontatzen denaren ma-
mia.o

LITERATURA UNIBERTSALA 

Aurreko hilabeteetan bezalaxe, aipaturiko sorkuntza lanez
gain, itzulpenez ere mintzatu beharrean gara. Alberdaniak Mi-
guel Torgaren Piztiak eman du argitara, Bego Montoriok portu-
gesetik itzulitako liburua. Itzultzaileak berak adierazten du,
liburuaren hitzaurrean, hamalau ipuinok zuzen edo zeharka
animaliekin daudela lotuak, baina, era berean, ez direla alegiak,
ez eta Disney faktoriako piztia melengen abenturen parekoak
ere. Halaxe da, izan ere. Hizkuntza single eta erraza erabiliz,
kontakera tradizionaleko idazle modernoa dela Torga erakus-
ten digu narrazio hauetako bakoitzak. Atentzioa ematen du
Torgaren kategoriako (Nobel sarietarako proposatua izan zen
behin baino gehiagotan) idazle baten filosofia apala ezagutzeak
ere; jakiteak, esate baterako, nola 50.000 aletik gorakoak izan
arren bere liburuen tiradak, nahiago zituen edizio merke, xu-
me eta xaloak, bera zen bezalakoak, hain justu. (Aholku bat,
euskarazko itzulpenak kontsumitzeko orduan oraindik mesfi-
dati agertzen direnentzat: irakur ezazue bilduma ixten duen Vi-
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cente belearen ipuina liburudendan bertan. Hori egin ondoren,
ezingo duzue etxera eraman gabe liburua bertan laga).

Bestalde, Carlo Leviren Kristo Ebolin geratu zen eleberria-
ren itzulpenak ere ikusi du argia Alberdanian. Koldo Bigurik
itzuli du italiarretik eta honela mintzo da faxistek hainbat al-
diz atxilotu eta kartzelaratu zuten autore honen obrari buruz
itzultzaile gasteiztarra:

Bertan kontatzen duena 1935-36 bitartean Lucanian eginda-
ko egonaldia da, oroitzapen liburua da beraz, baina literatur
balio ukaezinak dituena. Narrazioa gertakari gutxitan oina-
rritzen da, herri baztertu batzuetako pasadizo arruntetan, bai-
na horien bidez Carlo Levik nekazarien unibertsoa aurkitzen
du, berak ezagutzen duen zibilizazio hiritarrarekin zerikusirik
ez duena.

Naturarekin nahiz animalien izpirituekin eta lurrarekin lo-
tutako gizarte bat aurkitu bide zuen Carlo Levik Lucanian ber-
tara deserriratua izan zelarik. Hegoalde geografikoaz mintzat-
zeaz gain, hegoaldea, muga sozial eta ekonomiko bezala ere
agertzen zaigu liburu honetan, eta areago, adimenaren katego-
ria bezala ere bai, nik uste. 

Beti izanen da geure aldeko puntu bat inguruko erdareta-
ra itzuli gabeko obra interesgarriak euskaraz argitaratzearena.
Kasu baterako, argitaletxe galiziarrak, eta batez ere katalunia-
rrak, aspaldi konturatu ziren horretaz, eta gazteleraz atera
aurretik prestatzen dituzte Paul Auster edo Sandra Cisneros be-
zalako idazle garaikideen liburuen galiziera edo katalunierako
bertsioak. Kataluniarrak ahotan hartu ditugunez, kontuan
izatekoa da halaber, Jaume Fusterren Beirazko giltzak ipuin bil-
dumaren itzulpena ere, Lluis Arquer detektibearen gora-be-
heren berri ematen diguna. Elkarrek argitaratu du Beirazko gilt-
zak, Joxe Austin Arrietaren itzulpena berme dugula. 

Azkenik, itzulpenen errepasoa ixteko, Pierre Choderlos de
Laclos-en Harreman arriskutsuak, Herbert George Wells-en Gi-
zon ikustezina eta Sadeko markesaren Justine edo Bertutearen
zorigaitzak dira Ibaizabal argitaletxeak kaleratu berri dituen it-
zulpenak Literatura Unibertsala sailean. Lehena, Jon Muñozek
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itzuli duena, Les liasons dangereuses titulua duen XVIII. men-
deko liburua da, denok ezagutzen duguna, Stephen Frearsek
duela urte batzuk zuzendu zuen filme arrakastatsuari esker.
Wells ingelesa itzultzeko ardura Miren Arratibelek hartu du
eta Sadeko markesaren obra aldiz, Mikel Hoyosek itzulia da.
Hauekin hirurogetik gora dira jada bilduman argitaraturiko
itzulpenak.

Baina literatura unibertsalaz hitz egiten ari garela, hasierako
gogoetara bueltatzen naiz ni behintzat —igerriko zenuten dagoe-
neko nahikoa baikor dagoela satorra uda honetan irentsitako
literatur dosiaren ondoren—: Iturregi, Montoia, eta abarren
lanak irakurtzean, iruditzen zait euskal literatura ere, garai
batean zalantzan jartzen bazen ere —zer arraio— literatura
unibertsala dela, eta itzulpen-politika egoki batek hegoak eman
liezazkiokeela (hego horiek tximeleta-hegoak izan arren...). Ge-
rardo Markuletak itzuliriko Mehdi Charef-en Arkimederen
hareneko te hura IBBY zerrendan sartu berri dela ikusteak, sen-
tipen bera berretsi besterik ez du egiten.o

DINOSAURIO GALDUAK

Baikortasunaren aurka txertatu beharra dago, ordea. Ba-
daezpada. Helburu prebentibo hori hartuta, buka dezadan joan
zen abuztuan Pako Aristik Dinosaurio galduak izeneko arti-
kuluan Euskaldunon Egunkarian (97-8-14) egiten zuen erre-
flesioaren zati bat jasoz: 

Non daude, aspaldi honetan, idazle errebeldeak? Non pent-
salari kritikoak? Mina sentitzen dut, denak boterearen azpian
zapuzturik daudelako. (...) Paisaia hain zehazki xehatzen eta
deskribatzen dakiten poeta horiek ezin al dute komunikabideen
absurdoa apurtu, publizitatearen azpi-arrazismoa agerian ut-
zi?

Hor geratzen zen dejada. Iruditzen zait, bote parea eman due-
la honez gero pilotak, eta ez dela ahots bat ere ozenki altxatu
atzeko koadroetan pilaturik dagoen artaldetik... 
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Mila seiehuni. (Gorri beti?)o

IKUSKIZUNAK
IMANOL AGIRRE

TRIKITI ARO AITZINDARIA

90eko hamarkada soinu txikiaren aro emankorra izan zela
adieraziko dute euskal musikaren aztertzaileek datorren milur-
tean. Ez da 90eko soinu bakarra, jakina, baina ezbairik gabe,
ororen gainetik protagonismorik esanguratsuena bereganatzen
ari dena.

Eskema txiki bat eginez gero, honako hau izan daiteke eus-
kal musikaren lerroa. 60ko hamarkada: Ez dok amairu; 70eko
hamarkada: kantugileen aroa (gitarra espainiarra); 80ko hamar-
kada: euskal rock erradikala (gitarra elektrikoa); eta 90eko
hamarkada: trikiti aroa (soinu txikia). Euskal kantugintza be-
rrian 36 bat urte igaro dira eta gaur egun, orain dela ehun
bat urte atzerritik heldu zen musika tresna hura ezusterik ga-
lantenak ari da eskaintzen.

Mugida honen aitzindari Kepa Junkera dugu. Soinu txikia
infernutik askatu eta zeruko doinu klasikoetara eraman bai-
tu. Irailaren 5ean, Getxoko Folk Jaialdian plazaratu zuen ikus-
kizuna bilakaera baten azken urratsa izan zen. Euskal usadioa-
rekin estu loturik zegoen akordeoia orkestra sinfoniko batekin
batzea pentsaezina baitzen orain dela hamar urte. Baina eus-
kal sortzaileak bizkor aritzen dira eta hamarkada batean tri-
kitixa euskal musikagintzaren brankan jarri dute.

Kepa Junkera eta Bilboko Orkestra Sinfonikoaren ikuskizu-
na kalitate goreneko emankizuna ezezik, ekimen sinbolikoa
ere izan zen. Infernuko hauspoa behin baino gehiagotan mes-
pretxu handiz ikusi baitu zenbaitek.
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Alde batetik, Tradizio (Traizio) garbizaleek gogor kritikatu ohi
zuten soinu txikiaren ibilbide berria (melodia berriak edota
jazz eta rockarekin eginiko moldaketak ezin ikusi), eta beste-
tik, ustezko Modernitatearen jarraitzaile faltsuak funtsik gabeko
ezbaian murgilduak dira. Horra hor, udaberri honetan, Garik
soinu txikiaren arrakastari folklorekeria zela leporatu zion. 

Dinbi-danba, Kepa Junkerak aho bete hortz laga gintuen
Getxoko Fadurara hurbildu ginenok. Elkartrukea, trikitia eta kla-
sikoa, bikaina izan baitzen. Kepa Junkeraren proposamenak be-
gietatik sartu (filme baten soinu banda ematen baitzuen), be-
larriak laztandu (musikari dagokionez, bilbotarrak idatzitako par-
titurak oso ederrak dira) eta bihotza kilikan jarri zigun.

Folk berriaren adierazlerik nagusiena bihurtu da bilbotarra.
Eta gure mugetatik at joateko prest azaldu da. Orain arte ibili de-
na baino urrutiago. Gure etxeko ekoizpena aski ez dela iruditu
zaio eta disketxe multinazional batekin sinatzeko zorian dago.

Promozio jauzia gura du. Elkarrek ez du ase bere gogoa eta
Madrilera jo du. Euskal musikari mesedea ekarriko ote dio?
Junkerak bere bide emankor eta kalitateduna ikusirik nik
baietz espero dut. Hala ere, denborak esango du. Carlos Nu-
ñez galiziarrak eskuratu duen itzalaren ildoari jarraitu nahi dio
Junkerak. Milaka europar euskal musikarekin dantzan jartzea
ez da erronka makala.o

UDAKO TRIKITI SALTSA

Dantzan euskal herritarrok eman dugu udaldia mende ho-
netako amaieraren usadioari segika. Eta iazko saltsa gogora-
tuz gero, berriro ere trikitia arrakastaren lehian. Inork ezin
izango du ukatu honen garrantzia. Euskal unibertsoak bere es-
pazio propioak bereganatzen dituen bakoitzean, herrigintzan sa-
konduz joango gara.

Denok dakigunez, udaldi honetan emakumezko bi bikote
(Maixa-Ixiar eta Alaitz-Maider) izan ditugu protagonista. Trikiti
aroan emakumeak agertu dira goia joz. Euskal musikagint-
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zan ez duzue emakumezko artista askorik topatuko eta soinu
txikiari esker tradizio hau bertan behera geratu da.

Plazarik plaza ibili dira hauspo emeak, lorez lore ibiliko ba-
lira bezala. Nolabait hippyen mezuak dakarzkidate gogora. Lo-
re ikurrez gain, kanten hitzok orain hogeita hamar urteko le-
lo garbiak berreskuratu dituzte. Ametsa, Maitasuna, Kaleko Ar-
tista... esperantza gaztea plazaratzen dute eszenan. Eszenan,
bestaldetik, eroso dabiltza beraien taulen gaineko indarra iku-
sirik. Nik gustura egin dut dantzan doinu erraz hauekin eta ni-
rekin batera jende asko bat datorrela uste dut. Osasuntsua.

Gozategi anaiak ere ibili dira herriz herri. Iazko txapeldunek
emanaldi gutxiago jo dute iazko kopuru zoroa alde batera utzi-
ta. Nabaria da disko berri ezaren eragina. Euskal Herriko ikus-
leak merkatuaren gurpilean daude, ezbairik gabe eta kanta be-
rririk ez bada euskal irrati formulan (Euskadi Gaztean) nekez
irentsiko dute merkatuaren tarta zatia. Dinamika hau oso arris-
kugarria da baina ezinbestekoa tauletatik bizi nahi duenarentzat.

Trikiti aro honetan agurra emateko tenorea heldu zaio Ta-
pia eta Leturia Band-i. Erokeria amaitu da. Triki–rock–trash-
punk–funk–rap–afro... delako horrek ez du bidaia zoro gehiago-
rik izango. Egia esan, zenbait esparrutan eskemak puskatu
zituzten hasiera batean eta hainbat moldaketa bikain gauza-
tu zuten. Baina nik Tapia eta Leturiaren akustikoa nahiago dut
eta nire uste apalean, folk eremuan bide aproposagoa zuten Ta-
piaren sormenak eta Leturiaren trebeziak.

Ez dezagun artikulu hau trikitixari buruzko monografiko
bilakatu. Nahikoa baitugu ETBrekin, Tele-triki errepikatzaile
astunarekin, hain zuzen. Horren zaila ote da euskarazko telebis-
ta orekaturik izatea!o

AIRBAG, HUTSALAREN BIDEAN GALDURIK

Trikitixa klasikoa eta mestizoa nahasten dira Airbag-en az-
ken eszenan, barregura bilatu nahian edo. Euskal kulturaren
aipu folklorikoez blai baitago uda honetan zine aretoak bete di-
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tuen filmea. Euskal filmea, zenbait komunikabiderentzat; at-
zerritarra Espainiako Kultura ministro ezjakinarentzat eta eus-
kal herritar batek eginiko filme espainiarra niretzat. Arrakasta-
tsua izan da, benetan. Asegarceren ekoizpena bikaina (soi-
nua, dekoratuak, promozioa...) izan bada ere, filmeak ez du ba-
lio handirik, gidoia hutsaren hurrengoa baita. Dena dela, ez bu-
rurik ez buztanik ez duen filme hauek arreta oso berezia es-
kuratzen dute gaurko gazteen aldetik.

David Linch-ek irudi eremu bitxi eta ikusgarria zabaldu
zuen (Blue Velvet), Tarantino-k ildo honi jarraiki bortxakeria az-
pimarratu zuen (Pulp Fiction) eta Tarantino-k eta Roberto
Rodriguez-ek, biek batera, (Abierto hasta el amanecer) iparra
galdu zuten. Hiru zuzendari hauen eraginak pantailaratu di-
tu Juanma Bajo Ulloak baina istorioak ez du bete nire zinemina.
Egia esan, egun zinera joan ohi den gazteriaren iritzia ez da-
tor bat nire sentsazioekin. Horrexegatik haiek ez dute penarik
hartu gasteiztarraren irudiak sortzeko ikutu bereziaren gale-
rarekin.

Bizitza honen paradoxak gero eta handiagoak dira. Euskal gaz-
teriaren langabetu kopurua izugarria (%50) izan arren arazo
horri buruzko filmerik baino, txepelkeria hutsalak nahiago dituzte.
Honela, Bassed off (Tocando el viento hegoaldeko karteldegian)
filmea ezkutuan ibili da aretoetan, Airbag-ek glamour guztia be-
reganatzen zuen bitartean. Putetxerik putetxe joatea dibertiga-
rria omen da eta mehatzari zarpail batzuen istorio hitsa asperga-
rria. Mundu arin eta hutsal honetan Bassed off filmeak ez du le-
ku handirik. Bakan batzuk nabarmenduko dugu honelako giza
proposamen artistikoa. Ken Loach-en tankeraren ildoan, filme
britainiar hau gizakiaren barne kezka sakonen islada baita.o

20 URTEZ TEATRO ITURRI

Orain dela hogei urteko egunkariak gainbegiratzeko auke-
ra izan dut aurten eta hara non Luis Iturriren bizar luze eta belt-
za topatu. Estetikaz ezezik, iritziz ere aldatu bide du. Dikta-
duraren osteko estreinako sasoi horietan Iturrik «euskal ant-
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zerki nazionalaren» lehen harria jartzen ari zela zioen. Akela-
rre taldeak, Luis Iturriren agindupean, Irrintzi lan gogoanga-
rria plazaratzen zuen herriz herri 1977 eta 1978 urte haietan.
Euskal estetika eta kezka zuten oinarri. Bidea zabaldu nahian
zebiltzan. Egia esan, Irrintzi izan genuen denbora luzez euskal
antzerki nazionalaren paradigma.

Hogei urteren buruan, euskal antzerki nazionalaren ezbai-
rik ez da. Euskal kezka eta dagokion estetikaren debatea ia de-
sagertu da tauletatik. Gehienetan Euskal Herrian ekoizten di-
ren lanak berdin buru daitezke A Coruñan edota Valentzian.
Euskarazko bertsioek (daudenean bonbon...) baino ez dute
adierazten teatroaren jatorria.

Hogei urteren buruan, Luis Iturrik ondo adierazi du zein den
bere eredua: Romulo, El Grande. Zerikusirik al du Irrintzi–k Ro-
mulo El Grande–rekin? Deus ez. Romulo, El Grande antzezla-
nak euskal dirua (bilbotarren zergei esker) eta aktore euskal he-
rritarrak baino ez ditu bertoko. Berriro ere galdetu behar diot
neure buruari nola demontre egiten den hainbat antzezlanen
aukeraketa.o

HANDI-MANDI

Orfeoi donostiarraren urteurrenak ikuskizunik handiena
taularatu zuen. Anoeta leporaino, harmailetan 20.000 ikusle
baino gehiago, eta bestaldetik, eszenan 200 artista baino gehia-
go. Orfeoiaz gain, Euskadiko Orkestra, Ainhoa Arteta, Rai-
mon... Musikaren Guggenheim-a zirudien. Nik ikuskizuna tele-
bistaz jarraitu nuen eta errealizatzaileak argi eta garbi utzi
zuen nortzuk ziren ahots hauen zalerik amorratuenak. Lehenen-
go lerroan jarririk Mari Carmen Garmendia eta Juan Maria
Atutxa izan ziren behin eta berriro telebistak eskaintzen zuen
ikusleen plano hurbila. Herrigintzan bi ikur.

Orain uler dezakegu Orfeoi donostiarraren portaera. Hone-
la, hala Infanten ezkotzen zaletasunak nola Madrilgo Parlamen-
tuari dion miresmenak ez naute harritzen. Nazionalismo demo-
kratikoaren kultura, nonbait.o
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HERIOTZA IKUSKIZUN

Mundu txepel eta arin honetan heriotza bihurtu dute ikus-
kizunik errentagarrien. Miguel Angel Blanco eta Lady Di (He-
rioari diodan begiruneak barka nazala) audientziaren izarrik dis-
diratsuenak izatera heldu dira telebistaren bihotz zuri eta hot-
zen hatzaparretan. Ohizko telesailen osagai guztiak erabilita
gaurko irudien diseinatzaileek anpuluak bilatzen zituzten hart-
zaileengan. Eta bete-betean asmatu zuten. Euskal malkoek, Es-
painiakoekin batera, uda amaieran Mundu osoarekin bat egin
zuten eta negar uholde honek pentsaera kritikoak eta arrazoi
sakonak suntsitu zituen.

Telebista bakarra hamaika kanaletan, horra hor etorkizu-
na. Ñabardurarik ez, hizkuntza ez bada. Bi heriotz ikuskizun
hauek berretsi dute aspaldidanik hitzetik hortzera erabili dugu-
na. Telebista dugu neoliberalismoaren armarik garrantzitsuene-
tako bat. Horregatik informazio kritikoaren behar handia da-
goela aldarrikatu nahi dut. Bien bitartean ni ez naiz hemengoa.o

SOZIOLINGUISTIKA
KIKE AMONARRIZ

GIZARTE ESKAERA I

Euskaldunon Egunkaria-n era honetan irakurri dut albis-
tea:

EAEko Auzitegi Nagusiko Gobernu Salako epaile talde batek
uste du ez dagoela «gizarte eskaerarik» organo judizialetako
euskararen erabilerarako.

Hori entzun eta gogora etorri zait alabaren jaiotzaren izen-
ematea Tolosako Erregistro Zibilean euskaraz gauzatu ahal
izateko ibilitako komeriak eta alferrik galdutako orduak. Nekane
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San Miguel epaileari esker edukiak euskaraz jaso ahal izan
genituen, baina ezinezkoa izan zen, erregistroko liburua eus-
karaz lortzea, INEren Boletín estadístico de parto delakoa eus-
karaz eskuratzea, edota Euskal Herriko Epaitegi Gorenera bi-
dalitako gutunaren izapidea (tramitazioa, alegia) euskara hut-
sez egitea. Gogoan ditut ere, NAN delakoa berritzerakoan izan-
dako gora-beherak: zaharrean emazteak eta biok izenak eus-
karatuta geneuzkan, eta berrian berriro euskaraz agertzeko
ez dakit zer agiri lortzeko eskatzen ziguten, oso ongi ez dakit zer-
gatik. Eztabaida luzeen ondoren lortu genuen, beste egun ba-
tean itzuli gabe, izenak euskaratuta etxeratzea.

Garrantzirik gabeko era horretako huskeria batzuk euska-
raz lortzea eromena bihur baliteke, garbi dago oso komentzi-
tua behar duela pertsonak, epai garrantzitsuren bat jokoan
egonik, euskararen eskaera egiteko. Baditut erabaki hori har-
turiko lagunak eta beraiek bakarrik dakite zenbat atzerapen,
zenbat itzuli eta zenbat buruhauste pasa behar izan dituzten.
Eta batzuetan, hala ere, erdaraz egin behar!

Oso oker ez banabil izango dira hamabost bat urte (artean
Tolosako Euskara Zerbitzuan nintzen) orduko epailearekin
harremanetan hasi ginela, euskararen erabilpena sustatzeko
asmoz. Orduko hark ez zuen ia urratsik eman, baina ondoren,
herritik epaile euskaldun eta euskaltzaleak pasa diren arren,
egoera ez da asko hobetu. Urrats bat aurrera eman nahi izan
denean Justizia administrazio barruko muga eta harresi er-
daltzaleekin egin baitute topo.

Hori guztia jakinda, «gizarte eskaerarik» ez dagoela ira-
kurtzea mingarri suertatzen da. Aitzakiak asmatzen hasita,
imajinazio gehixeago ere ager zitekeen, kontxo! Nolanahi ere,
badirudi justizia administrazioa euskalduntzeko lehen neu-
rriak (txikiak eta herabeak izan arren) hartu ahal izateko bidea
zabaldu dela. Bada zeozer.o

GIZARTE ESKAERA II
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Eta hala ere, egia da, irakaskuntza alde batera utzita, gu-
re gizarteko hainbat esparrutan (gehienetan zoritxarrez) oso
gutxi nabari dela euskararen gizarte eskaera.

Udal administrazioa izan daiteke horren adierazlerik gar-
bienetako bat. Gaur egun, Euskal Herriko udal askotan (gero
eta gehiagotan zorionez), ez dago inolako arazorik gutunak,
agiriak, eskaerak edo nolanahiko idazkiak euskaraz jaso, eta
berauen tramitazioa ere euskaraz bideratzeko. Hala ere, bakan
batzuk besterik ez dira udal administrazioarekiko harreman
idatzietan euskara erabiliko dizuten herritarrak.

Euskarazko kultur produktuen bideragarritasunaren ara-
zorik handiena merkatuaren eskasia da, «gizarte eskaririk» ez
egotea, alegia. Euskarazko produktuak gutxi kontsumitzen
dira, batez ere idatzizkoak.

Gizarte eskaera handitzea eta aktibatzea ezinbestekoa izan-
go da ordea, hizkuntz normalizazio prozesua aurreratu ahal iza-
teko eta euskarazko hedabideak, liburuak, kultur produk-
tuak, emankizunak, etab. bizirik mantendu eta sendotu ahal
izateko.

Badakit hizkuntzaren «gizarte eskaera» gauzatzeak, pa-
zientzia eta ahalegin dosi handiak eskatzen dituela eta edonor
ez dagoela prest horretarako, baina audientziek agintzen du-
ten sasoi honetan bizitza sozialaren alor guztietan euskara-
ren aldeko «gizarte eskaera» bizkor dadin, sistema eta meka-
nismoak asmatu, zabaldu eta gizarteratu beharrean gaude
euskaldunok.

«Gizarte eskaera» handituz, unean uneko eta sailez saileko
erabilpen jarrerak aktibatu behar dira, edo bere kasuan, eus-
karazko kultur produktuen kontsumoa sustatu, euskararen al-
deko aldarrikapen hutsak gaindituz.

Behin euskara erabiltzeko aukera zabaltzen denean, inork
ez dezala esan: «¿No ves? Tanto que pedían y ahora no viene nin-
guno».o
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IKASTURTE BERRIA, POZ BERRIA

Ikasturtea joan, ikasturtea etorri, gero eta altuagoa da eus-
karazko ereduetan matrikulatzen den haur kopurua.

EAEn 3 urteko haurren erdiak baino gehiago D ereduan
matrikulatu dira, A eta X ereduak % 16ra murriztu direlarik.
Iparraldean, oztopoak oztopo eta emeki bada ere, euskarazko
lerroak hedatzen ari dira. Eta Nafarroan, lehen aldikotz, erdia
baino gutxiago dira euskararik gabeko ereduan matrikulatu-
riko haurrak (G ereduan, alegia). 

Euskarari eta euskarazko irakaskuntzari dagozkion datu
pozgarri hauen atzean erronka eta egoera berriak planteatzen
zaizkigu. Euskarazko ereduetan ikasten ari diren ikasleen ti-
pologia soziolinguistikoak aldatu egin dira eta baita berauen be-
har soziolinguistikoak ere.

Kontuan izan behar da, euskarazko ereduetan matrikula-
tu diren haur horietatik asko (eta zonalde batzuetan gehiengo
nabarmena) jatorriz erdaldunak direla eta ingurune sozial eta
familiar erdaldunetan bizi direla.

Baldintza horietan, gero eta garrantzitsuagoa izango da
ikastetxeen esparruan garatzen ari diren hizkuntzaren ikasketa
dinamikak erabilera dinamikekin uztartzea, ikastetxeetan lor-
turiko hizkuntz gaitasuna kanpoan gal ez dadin, ikasleek ika-
sitakoa erabil dezaten eta gaitasun pasiboetatik (ulertu) gaitasun
aktiboetarako jauzia (hitz egin) eman dezaten.o

HARRIAK ETA MOTXILAK

Zerbait idatzi nahi nuen, komunikabide guztiak astindu di-
tuen gai garrantzitsu honi buruz... baina ezin dut. Oinarrizko
datu batzuk falta zaizkit, eta hainbat egunkaritan bilatu ditu-
dan arren ez ditut inon aurkitu: zenbat pisatzen zuten motxi-
letan sartu zituzten harri dontsu haiek? Zenbat kilometro egin
behar izan zituzten haurrek motxilak bizkarrean zituztela?o
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eldutasunera iritsitako idazle baten emaitza da, duda iz-
pirik gabe, 1994an Txomin Agirre saria lortu zuen elebe-
rri labur hau —117 orrialde baizik ez ditu—. Zertan na-

bari da heldutasun hori? Bada, hizkuntza erregistro, genero li-
terario eta kontatzen zaigun istorioaren arteko artifizialtasunik
gabeko lotura sakonean. Gure susmoa hau da: Mendigure-
nen abiapuntu eta xedea hizkuntza erregistro hautatu baten
berezko potentziala azken punturaino eramatea izan da, es-
kaintzen dituen ahalak azken punturaino garatzea. Eta hiz-
kuntza erregistro hori —agian euskal literatura klasikoaren
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fruitu hoberenak eman dituena, ikus bestela Axular, Agirre
Asteasukoa etabar— apaizen erretolika jesuitikoa da.

Historikoki, erretolika hori, kasuistikak suposatzen duen
pentsamoldeari hertsiki lotua, Kontra-Erreformarekin batera
sortzen da, eta gauza jakina da, baita ere, Kontra-Erreforma ga-
raian agertu eta nagusitzen den estetika «Barrokoa» dela. Ho-
ri horrela izanik, badirudi, Mendigurenek euskal literatur tra-
dizioaren ondareak gordetzen zuen altxor hautseztatuetatik
ederrena hartu eta bizitza eta erabilpen berriak eman dizkio-
la, erretolika zaharrari behialako dizdira berreskura araziz.

Goazean muinera. Zertan datza gorago aipaturiko lotura?
Erretolika barroko batek —bere itzuli-mitzuli, bihurbide eta
joritasunarekin— ezin atzeman zezakeen genero epistolarioa bai-
no hedabide egokiagorik (eta azken hitz hau bere esanahi bi-
koitzean ulertu behar da estetika barroko bati buruz ari gare-
larik). Izan ere, zein testu motak onar lezake, kalte konponezi-
nik jasan gabe, hizkuntza barrokoak berarekin dakarren des-
bideraketa eta digresioaren mania edo eritasuna, ez bada gu-
tunak? Lagun bati, edo lankide bati, bakartasunaren putzutik
igorritako eskutitz batean luzapen eta desbideraketak oro zi-
legi dira; are gehiago, sinesgarritasunak beren presentzia eska-
tzen du. Eta eleberriaren pertsonaia nagusia den apaiza, hain
zuzen ere, egoera larri horretan aurkitzen da: bere egoera ba-
kartia dela-eta bakarrizketa etengabe eta obsesionala ernetzen
zaio buruan. Etxean hiru bizilagun dira, apaiza bera, serora eta
azken honen alaba. Baina apaiz horrentzat emakumeak ez di-
ra pertsonak, haragiaren tentazioa errepresentatzen dute soi-
lik; beraiekin bizi ala ez, bakardadea berdintsua da. Horrega-
tik, lankide eta apaiztegiko aspaldiko ikaskide duen lagun ba-
ti eskutitzak idazten dizkio, tentazioaren aurkako bere barne
borrokan laguntza eta indar bila. Eta eskutitz horiek dira gu-
ri irakurtzera ematen zaizkigunak. Lagunaren arrapostuen be-
rri ez dugu izango ez bada gure apez oinazetuaren eskutitze-
tan agertzen diren zeharkako aipamen bakanen bidez.

Ohar gaitezkeenez, eleberriaren planteamentu orokorraren
trinkotasuna eta koherentzia ukaezinak dira. Eta ausartuko
nintzateke, bidenabar, esatera aspaldian irakurri dudan eus-
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kal libururik borobilenetakoa dela Bekatuaren itzala, hitz ba-
kar bat ere eskas edo soberan ez duen horietakoa dela. Lehen
hitzetatik azken orrialderaino hatsa zintzilik atxikiko dio ira-
kurleari, apaizaren tentazioaren inguruan sortu eta etengabe
eraberritzen den suspenseari esker.

Konparaketa bat egin behar bagenu zera esatera ausartu-
ko ginateke, Bekatuaren itzala Bernardo Atxagaren Obabako-
ak liburuaren negatiboa dela, kontzeptu fotografiko hori onart-
zen badidazue. Atxagaren maisu-lanean mundua, edo hobeto
esatearren istorio guztiek batera osatzen zuten mundua, ba-
rrokoa zen, hizkuntza zuhurtasun klasiko eta hotz batera mu-
gatzen zen bitartean (ipuin batzuetan salbu). Mendigurenen «bit-
xi literario» honetan (eta barroko hitzaren jatorriak zera era-
kasten digu, berpizkundeko italiera zaharrez harri bitxi batzuei,
forma irregularrak izanagatik oso ederrak izaten jarraitzen ba-
zuten, «barroko» zeritzaiela), aldiz, mundua eta gaia zeharo
klasikoak badira —herrixka batean apaiz bat, serora eta honen
alaba etxe bakar baten barruan bizi dira, elkar bizitza honek
dakartzan igurzketa anbiguo guztiekin—, hizkuntzak berriz, es-
tetika barrokoaren itxura txundigarriak janzten ditu, irakur-
learen plazerrerako. Gaia zaharra (apaizik badea oraindik?), hiz-
kuntza erregistroa garai bateko ondaretik berreskuratua, eta,
hala ere, etorkizuneko liburua: horra hor Mendigurenen obrak
lortzen duen balentria paradoxaz betea. Zergatik ote lorpen
inpresio sarkor hori?

Galdera horri erantzuteko asmoz euskal irakurlea Freud
Doktorearen ohetxoan etzan beharra daukagu, une labur bate-
rako bakarrik ez bada ere. Seguru asko —eta honako hau hi-
potesi soil gisa baizik ez dut aurkezten— euskal literaturaren
edozein irakurlek bere baitan beti sumatu izan duen hutsune,
zulo beltz edo frustazio bat betetzera datorkigulako liburu hau.
Hau da, bere garaian (XVII. mendetik aurrera) euskal literaturak
ekoizten jakin ez zuena —gizartearekin edo giza legearekin
barne konfliktua bizi duen pertsonaia bakartiaren abentura
kontatzen duen ipuina («eleberria», beraz)— garai hartako za-
pore eta kutsuz dasta arazten digulako. Bekatuaren itzala eus-
kal literaturzalearen amets ezkutu bati gorputz ematera dator.
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Euskal eleberrigintzak hasieratik pairatzen duen umezurtza-
ren konpleju psikoanalitikoari aurre egiteko botika magikoa bai-
litzan irensten baitira, izan ere, obra honen 117 orrialdeak.
Pentsa zer plazerra eta zer lasaitua hartuko genukeen ganba-
ra zahar bateko liburutegi baten apal ustelen gainean 1850. ur-
te inguruko euskara dotorez idatziriko eleberri bat —bai, bene-
tako eleberri bat, eta ez sermoi bilduma bat— azalduko balitz
bat-batean. Euskal literaturak iragan bat —buraso bat— izan
zuenaren segurantzak bat baino gehiagori arnasa erraztuko lio-
ke eta baita harrotasun kuota minimoa ere itzuli bere baitara.
Bada, Xabier Mendigurenen Bekatuaren itzala dateke, zalantza-
rik gabe, ganbara zahar hartan zerbait agertzekotan agertuko
litzatekeen liburua.

Otto Pette argitaratu zenean, oroituko duzue, «Biharko klasi-
koa» lema publizitarioa zeraman paper gorri batez inguratu
zuten ale bakoitza. Mendigurenen eleberri honi «Atzoko klasi-
koa. Egin berria!!!» jartzea ez litzateke ideia txarra izango.
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